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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE

Wprowadzenie
Zielony Ład jest bardzo ważnym elementem europejskiej strategii na rzecz nowej wizji 
zrównoważonego rozwoju i tworzenia miejsc pracy, a także katalizatorem transformacji 
charakteryzującej się neutralnością klimatyczną oraz mającej na celu zapewnienie dobrobytu 
naszych obywateli jako kluczowych celów. Pakiet „Gotowi na rok 2030” określa ramy tej 
transformacji, oferując spójny zbiór propozycji, który opiera się na istniejących przepisach 
dotyczących klimatu i energii, wynosząc je jednocześnie na nowy poziom, przy zapewnieniu 
synergii z innymi politykami UE. Zmieniona dyrektywa w sprawie odnawialnych źródeł 
energii stanowi kluczowy element tego pakietu, a ponieważ przedmiotowe problemy są pilne, 
nie ma czasu na drugą szansę. Dyrektywa ta – razem z innymi powiązanymi propozycjami 
zawartymi w pakiecie – uwzględnia jedno z największych wyzwań, przed jakimi obecnie 
stoimy: stale rosnące zapotrzebowanie na energię, któremu towarzyszy konieczność 
zapewnienia, że energia pochodzi ze źródeł odnawialnych, w celu osiągnięcia celów 
przewidzianych w europejskim prawie o klimacie oraz jednoczesna ochrona naszego 
środowiska i dobrobytu naszych obywateli. 

Europejskie prawo o klimacie wpisuje do regulacji prawnych cel określony w Europejskim 
Zielony Ładzie, jakim jest osiągnięcie do 2050 r. neutralności klimatycznej w odniesieniu do 
gospodarki i społeczeństwa europejskiego. Prawo to określa również pośredni cel 
zmniejszenia emisji gazów cieplarnianych netto co najmniej o 55% do 2030 r. w porównaniu 
do poziomów z 1990 r. Neutralność klimatyczna do 2050 r. oznacza osiągnięcie zerowych 
emisji gazów cieplarnianych netto przez UE poprzez ograniczenie emisji, inwestowanie 
w zielone technologie i ochronę naszego środowiska naturalnego. Działania te wiążą się 
z transformacją o historycznym wymiarze, jaką Europa będzie przechodziła w nadchodzących 
dziesięcioleciach.

Stabilne i przewidywalne regulacyjne ramy inwestycyjne
Pakt z Glasgow wzywa do przyspieszenia opracowywania, wykorzystywania 
i rozpowszechniania technologii oraz przyjęcia strategii politycznych na rzecz przejścia na 
niskoemisyjne systemy energetyczne, w tym poprzez szybkie zwiększenie stosowania działań 
w zakresie wytwarzania czystej energii i efektywności energetycznej, łącznie 
z przyspieszeniem wysiłków zmierzających do zaprzestania wytwarzania energii elektrycznej 
z węgla o nieobniżonej emisji i wycofania nierentownych dotacji do paliw kopalnych przy 
jednoczesnym udzieleniu ukierunkowanego wsparcia dla osób najbiedniejszych 
i znajdujących się w najtrudniejszej sytuacji z uwzględnieniem sytuacji krajowej oraz uznaniu 
potrzeby zapewnienia wsparcia na rzecz sprawiedliwej transformacji. 

Aby zdekarbonizować wytwarzanie i wykorzystywanie energii w Europie, które to sektory 
odpowiadają za ponad 75% emisji gazów cieplarnianych w UE, musimy szybciej przejść 
z paliw kopalnych na rozwiązania bezemisyjne, które obecnie pozwalają wytwarzać nieco 
mniej niż jedną trzecią energii elektrycznej w UE.  Europa dysponuje ogromnym potencjałem 
w zakresie rozwoju wszystkich rodzajów zrównoważonych i odnawialnych źródeł energii 
i naszym celem powinno być zapewnienie opartego na odnawialnych źródłach energii 
i zintegrowanego systemu na całym kontynencie. Będzie to wymagało realizacji ambitnych 
celów dotyczących energii odnawialnej we wszystkich państwach członkowskich. Wodór 
odnawialny jest obiecującą technologią, ale pomimo najlepszych intencji Komisji trudno jest 
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zagwarantować jego dostępność na akceptowalnym poziomie cenowym przed 2035 r. Unia 
powinna stworzyć odpowiednie warunki dla nowych inwestycji, umożliwiające 
podejmowanie właściwych decyzji nie tylko w tym, lecz także w kolejnym cyklu życia 
inwestycji. Zapewniłoby to również zrównoważoną transformację. Dlatego Unia Europejska 
musi zapewnić stabilne i przewidywalne środowisko regulacyjne, które zapewni nie tylko 
spełnienie celu zmniejszenia emisji gazów cieplarnianych o 55% do 2030 r., lecz także 
neutralność klimatyczną do 2050 r. Musimy również zapewnić naszym obywatelom większą 
przejrzystość pochodzenia energii elektrycznej. 

Proporcjonalność i pomocniczość
Zasady proporcjonalności i pomocniczości są zapisane w art. 5 TFUE. Zasada 
proporcjonalności oznacza, że aby osiągnąć ten cel, UE podejmie wyłącznie niezbędne 
działania i żadnych innych. Z kolei zasada pomocniczości powinna zagwarantować zdolność 
państw członkowskich do podejmowania decyzji i działań, a także uprawnia Unię do 
interwencji, gdy państwa członkowskie nie są w stanie w dostatecznym stopniu osiągnąć 
celów działania, które można lepiej osiągnąć na szczeblu Unii. Oprócz tego zasada ta 
zapewnia, że uprawnienia są wykonywane jak najbliżej obywateli. W związku z tym, jeśli 
chodzi o ten przepis prawny, sprawozdawca popiera zastosowanie dyrektywy. Komisja 
słusznie zauważa, że konieczne jest podejście na szczeblu UE, aby stworzyć właściwe 
zachęty dla państw członkowskich o różnych poziomach ambicji do przyspieszenia 
w skoordynowany sposób transformacji energetycznej polegającej na przejściu z tradycyjnego 
systemu energetycznego opartego na paliwach kopalnych na bardziej zintegrowany 
i energooszczędny system energetyczny oparty na energii ze źródeł odnawialnych. Wynika to 
z tego, że racjonalny pod względem kosztów, przyspieszony rozwój sektora zrównoważonej 
energii odnawialnej w ramach bardziej zintegrowanego systemu energetycznego nie może 
zostać osiągnięty w sposób wystarczający przez państwa członkowskie. Zdaniem 
sprawozdawcy zastosowanie aktów delegowanych w dyrektywie jest jednak niezgodne 
z ogólnym celem zasad proporcjonalności i pomocniczości. Legitymizuje to bowiem 
wykonywanie przez Unię uprawnień wyłącznie w sytuacji, gdy państwa członkowskie nie są 
w stanie w wystarczający sposób osiągnąć celów proponowanego działania i gdy działanie na 
poziomie Unii może przynieść wartość dodaną.

Kryteria dotyczące zrównoważonego rozwoju
Sprawozdawca z zadowoleniem przyjmuje wniosek Komisji Europejskiej, ale uważa, że 
przedmiotowy przegląd powinien zagwarantować również spójność i jedność polityki. W 
związku z tym sprawozdawca proponuje ograniczyć wsparcie na rzecz wykorzystywania 
pierwotnej biomasy leśnej, uznając jednocześnie potrzebę oferowania dalszego wsparcia na 
rzecz wykorzystywania wtórnej biomasy leśnej, w celu dopilnowania spełnienia unijnych 
celów klimatycznych na 2030 r. W tym celu sprawozdawca wprowadza również niezbędne 
definicje. Proponowane działania przyczynią się również do lepszego urzeczywistnienia 
ambicji określonej w strategii na rzecz bioróżnorodności przy jednoczesnym uznaniu różnic 
oraz różnych punktów wyjścia istniejących między państwami członkowskimi i regionami 
w kontekście bioróżnorodności. 

Pochłaniacze dwutlenku węgla
Musimy koniecznie chronić oraz zwiększać cenne pochłaniacze dwutlenku węgla, które 
posiadamy w Unii. Aby zapewnić spójność z celami zwiększenia pochłaniaczy 
przewidzianymi w prawie o klimacie oraz wnioskiem Komisji w sprawie LULUCF, 
niezwykle ważne jest, aby państwa członkowskie poprawiły swoje mechanizmy 
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monitorowania i sprawozdawczość w zakresie pochłaniaczy dwutlenku węgla 
i wykorzystywania biomasy. W związku z tym w niniejszym projekcie opinii zaproponowano 
wprowadzenie krajowych planów w dziedzinie bioenergii, które umożliwią państwom 
członkowskim branie pod uwagę różnych punktów wyjścia i konkretnych sytuacji przy 
jednoczesnym zapewnieniu zwiększenia pochłaniaczy dwutlenku węgla wraz 
z wykorzystywaniem biomasy. Ponadto w niniejszym projekcie opinii wprowadzono dla 
Komisji Europejskiej wymóg przyjęcia specjalnego wniosku ustawodawczego określającego 
maksymalne wartości wykorzystywania biomasy leśnej do celów energetycznych na szczeblu 
państwa członkowskiego. 

POPRAWKI

Komisja Ochrony Środowiska Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczeństwa 
Żywności zwraca się do Komisji Przemysłu, Badań Naukowych i Energii, jako komisji 
przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) W Europejskim Zielonym Ładzie5 
wyznaczono cel zakładający osiągnięcie 
neutralności klimatycznej przez Unię 
w 2050 r. w sposób, który przyczyni się do 
ożywienia europejskiej gospodarki, 
wzrostu gospodarczego i zatrudnienia. 
Osiągnięcie tego celu oraz wyznaczonego 
w Planie w zakresie celów klimatycznych 
na 2030 r.6 celu zakładającego obniżenie 
emisji gazów cieplarnianych o 55 % 
do 2030 r., który został zatwierdzony 
zarówno przez Parlament Europejski7, jak 
i przez Radę Europejską8, wiąże się 
z koniecznością dokonania transformacji 
energetycznej i znacznego zwiększenia 
udziału odnawialnych źródeł energii 
w zintegrowanym systemie 
energetycznym.

(1) W Europejskim Zielonym Ładzie5 
wyznaczono cel zakładający osiągnięcie 
neutralności klimatycznej przez Unię 
najpóźniej w 2050 r. w sposób, który 
przyczyni się do zrównoważonego rozwoju 
gospodarczego, środowiskowego i 
społecznego Europy oraz dobrobytu 
i tworzenia miejsc pracy. Osiągnięcie tego 
celu oraz wyznaczonego w Europejskim 
prawie o klimacie celu zakładającego 
obniżenie emisji gazów cieplarnianych o 
co najmniej 55 % do 2030 r. wiąże się 
z koniecznością dokonania transformacji 
energetycznej opartej na ograniczeniu 
zużycia energii i zasobów oraz 
zwiększeniu efektywności, a także 
koniecznością znacznego zwiększenia 
udziału odnawialnych źródeł energii 
w zintegrowanym systemie 
energetycznym.
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_________________ _________________
5 Komunikat Komisji COM(2019) 640 
final z 11.12.2019 „Europejski Zielony 
Ład”.

5 Komunikat Komisji COM(2019) 640 
final z 11.12.2019 „Europejski Zielony 
Ład”.

6 Komunikat Komisji COM(2020) 562 
final z 17.9.2020 „Ambitniejszy cel 
klimatyczny Europy do 2030 r. 
Inwestowanie w przyszłość neutralną dla 
klimatu z korzyścią dla obywateli”.
7 Rezolucja Parlamentu Europejskiego 
z dnia 15 stycznia 2020 r. w sprawie 
Europejskiego Zielonego Ładu 
(2019/2956(RSP)).
8 Konkluzje Rady Europejskiej z dnia 11 
grudnia 2020 r., 
https://www.consilium.europa.eu/media/4
7337/1011-12-20-euco-conclusions-pl.pdf

Poprawka 2

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1a) W ogólnym unijnym programie 
działań w zakresie środowiska do 2030 r. 
(8. EAP) wyznaczono tematyczne cele 
priorytetowe na 2030 r. w dziedzinie 
łagodzenia zmiany klimatu i 
przystosowania się do niej, ochrony i 
przywrócenia różnorodności biologicznej, 
nietoksycznej gospodarki o obiegu 
zamkniętym, środowiska o zerowym 
poziomie zanieczyszczeń oraz 
minimalizacji presji na środowisko 
powodowanej przez produkcję i 
konsumpcję we wszystkich sektorach 
gospodarki i dostrzeżono, że cele te, 
dotyczące zarówno czynników 
powodujących szkody w środowisku 
naturalnym, jak i ich skutków, są ze sobą 
nieodłącznie powiązane. 
Długoterminowym celem priorytetowym 8. 
EAP jest zadbanie, by najpóźniej do 
2050 r. ludzie cieszyli się dobrą jakością 
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życia z uwzględnieniem ograniczeń 
planety w gospodarce dobrobytu, w której 
nic się nie marnuje, wzrost ma charakter 
regeneracyjny, osiągnięto w Unii 
neutralność klimatyczną, a nierówności 
znacznie zmniejszyły się. Zdrowe 
środowisko sprzyja dobrostanowi 
wszystkich ludzi i jest środowiskiem, w 
którym zachowana jest różnorodność 
biologiczna, ekosystemy rozwijają się a 
przyrodę chroni się i odtwarza, co 
prowadzi do większej odporności na 
zmianę klimatu, klęski żywiołowe i inne 
zagrożenia dla środowiska.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1b) Ogólny unijny program działań w 
zakresie środowiska do 2030 r. (8. EAP), 
stanowiący ramy działań Unii w dziedzinie 
środowiska i klimatu, ma na celu 
przyspieszenie zielonej transformacji w 
kierunku neutralnej dla klimatu, 
zrównoważonej, nietoksycznej, 
zasobooszczędnej, opartej na energii 
odnawialnej, odpornej i konkurencyjnej 
gospodarki o obiegu zamkniętym w sposób 
sprawiedliwy, równy i sprzyjający 
włączeniu społecznemu oraz ochronę, 
odbudowę i poprawę stanu środowiska, 
między innymi przez zatrzymanie i 
odwrócenie tendencji utraty 
różnorodności biologicznej. Wspiera on i 
wzmacnia zintegrowane podejście do 
polityki i wdrażania, opierając się na 
Europejskim Zielonym Ładzie. W 8. EAP 
uznano, że osiągnięcie tej transformacji 
będzie wymagało zmiany systemowej, 
która według EEA pociąga za sobą 
fundamentalną, transformacyjną i 
przekrojową zmianę, która oznacza 
poważne przesunięcia i reorientację celów 
systemowych, zachęt, technologii, praktyk 
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społecznych i norm, a także systemów 
wiedzy i podejść do zarządzania.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 1 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1c) Do osiągnięcia tych celów 
konieczne jest zapewnienie, by inicjatywy 
ustawodawcze, programy, inwestycje, 
projekty i ich realizacja były spójne z 
celami 8. EAP, w stosownych 
przypadkach przyczyniały się do ich 
osiągnięcia i nie szkodziły żadnemu z 
nich. Ponadto do osiągnięcia celów 8. 
EAP konieczne będzie zapewnienie, by 
zminimalizowano nierówności społeczne 
wynikające z oddziaływania i polityki 
związanej z klimatem i środowiskiem oraz 
by działania podejmowane w celu ochrony 
środowiska i klimatu prowadzono w 
sposób sprawiedliwy społecznie i 
sprzyjający włączeniu społecznemu, a 
także by uwzględniano aspekt płci w 
polityce dotyczącej klimatu i środowiska, 
w tym przez włączenie perspektywy płci na 
wszystkich etapach procesu tworzenia 
polityki, i działania te muszą być również 
określone w 8. EAP jako warunki 
podstawowe.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 1 d (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1d) Celem 8. EAP na 2030 r. w 
zakresie łagodzenia zmiany klimatu jest 
szybkie i przewidywalne ograniczenie 
emisji gazów cieplarnianych oraz 
jednocześnie zwiększenie ich pochłaniania 
przez naturalne pochłaniacze w Unii, aby 
osiągnąć cel redukcji emisji gazów 
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cieplarnianych na rok 2030, określony w 
rozporządzeniu (UE) 2021/1119, zgodnie 
z celami klimatycznymi i środowiskowymi 
Unii, z zagwarantowaniem sprawiedliwej 
transformacji, która nie zostawia nikogo 
bez pomocy. Aby pomóc w osiągnięciu 
tych celów, w 8. EAP określono również 
warunki podstawowe umożliwiające 
stopniowe wycofywanie dotacji o skutkach 
szkodliwych dla środowiska, w tym przez 
ustalenie terminu stopniowego 
wycofywania dotacji na paliwa kopalne 
zgodnie z ambicją ograniczenia 
globalnego ocieplenia do 1,5 °C, a także 
wiążące unijne ramy monitorowania 
postępów państw członkowskich w 
wycofywaniu dotacji na paliwa kopalne i 
sprawozdawczości na ten temat, w oparciu 
o uzgodnioną metodykę.

Poprawka 6
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2) Zważywszy na fakt, że sektor 
energetyczny odpowiada za ponad 75 % 
całkowitych emisji gazów cieplarnianych 
w Unii, energia odnawialna odgrywa 
kluczową rolę we wdrażaniu 
Europejskiego Zielonego Ładu oraz 
w dążeniu do osiągnięcia neutralności 
klimatycznej do 2050 r. Dzięki 
ograniczaniu wspomnianych emisji gazów 
cieplarnianych energia odnawialna wnosi 
również wkład w przezwyciężanie wyzwań 
środowiskowych takich jak utrata 
różnorodności biologicznej.

(2) Zważywszy na fakt, że sektor 
energetyczny odpowiada za ponad 75 % 
całkowitych emisji gazów cieplarnianych 
w Unii, energia odnawialna odgrywa 
kluczową rolę we wdrażaniu 
Europejskiego Zielonego Ładu oraz 
w dążeniu do osiągnięcia neutralności 
klimatycznej do 2050 r. Dzięki 
ograniczaniu wspomnianych emisji gazów 
cieplarnianych energia odnawialna wnosi 
również wkład w przezwyciężanie wyzwań 
środowiskowych, które potęgują się w 
wyniku zmiany klimatu, takich jak utrata 
różnorodności biologicznej, 
zanieczyszczenie gleby, wód i powietrza, 
oraz w poprawę jakości powietrza i 
zdrowia ludzi. Jednocześnie konieczne jest 
wprowadzenie skutecznych kryteriów 
zrównoważonego rozwoju, aby uniknąć 
sytuacji, w której wykorzystanie energii ze 
źródeł odnawialnych pogłębiłoby te 
wyzwania, zamiast je ograniczyć.
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Poprawka 7
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) W dyrektywie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/20019 
ustanowiono wiążący cel dotyczący 
osiągnięcia co najmniej 32 % udziału 
energii ze źródeł odnawialnych 
w końcowym zużyciu energii brutto na 
poziomie Unii do 2030 r. W ramach planu 
w zakresie celów klimatycznych udział 
energii odnawialnej w końcowym zużyciu 
energii brutto musiałby zwiększyć się 
do 40 % do 2030 r., aby można było 
osiągnąć unijny cel dotyczący redukcji 
emisji gazów cieplarnianych. Dlatego też 
należy podwyższyć cel ustanowiony 
w art. 3 tej dyrektywy.

(3) W dyrektywie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2018/20019 
ustanowiono wiążący cel dotyczący 
osiągnięcia co najmniej 32 % udziału 
energii ze źródeł odnawialnych 
w końcowym zużyciu energii brutto na 
poziomie Unii do 2030 r. W ramach planu 
w zakresie celów klimatycznych udział 
energii odnawialnej w końcowym zużyciu 
energii brutto musiałby zwiększyć się 
do co najmniej 45 % do 2030 r., aby 
można było osiągnąć unijny cel dotyczący 
redukcji emisji gazów cieplarnianych. 
Dlatego też należy podwyższyć cel 
ustanowiony w art. 3 tej dyrektywy.

__________________ __________________
9 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2018/2001 z dnia 11 grudnia 
2018 r. w sprawie promowania stosowania 
energii ze źródeł odnawialnych, Dz.U. L 
328 z 21.12.2018, s. 82.

9 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2018/2001 z dnia 11 grudnia 
2018 r. w sprawie promowania stosowania 
energii ze źródeł odnawialnych, Dz.U. L 
328 z 21.12.2018, s. 82.

10 Pkt 3 komunikatu Komisji COM(2020) 
562 final z 17.9.2020 „Ambitniejszy cel 
klimatyczny Europy do 2030 r. 
Inwestowanie w przyszłość neutralną dla 
klimatu z korzyścią dla obywateli”.

10 Pkt 3 komunikatu Komisji COM(2020) 
562 final z 17.9.2020 „Ambitniejszy cel 
klimatyczny Europy do 2030 r. 
Inwestowanie w przyszłość neutralną dla 
klimatu z korzyścią dla obywateli”.

Poprawka 8
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4) Coraz powszechniej uznaje się 
potrzebę dostosowania polityki w zakresie 
bioenergii do zasady kaskadowego 
wykorzystania biomasy11, aby zapewnić 
sprawiedliwy dostęp do rynku surowca do 

(4) Coraz powszechniej uznaje się 
potrzebę dostosowania polityki w zakresie 
bioenergii do zasady kaskadowego 
wykorzystania biomasy, aby zapewnić 
sprawiedliwy dostęp do rynku surowca do 
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produkcji biomasy w celu wypracowania 
innowacyjnych, opartych na biomasie 
rozwiązań o wysokiej wartości dodanej 
oraz przejścia na zrównoważoną 
biogospodarkę o obiegu zamkniętym. 
Opracowując systemy wsparcia na rzecz 
bioenergii, państwa członkowskie powinny 
zatem wziąć pod uwagę dostępną 
zrównoważoną podaż biomasy do 
zastosowań energetycznych 
i nieenergetycznych oraz konieczność 
zachowania krajowych leśnych 
pochłaniaczy dwutlenku węgla 
i ekosystemów, a także należycie 
uwzględnić zasady gospodarki o obiegu 
zamkniętym, zasadę kaskadowego 
wykorzystania biomasy oraz hierarchię 
postępowania z odpadami ustanowioną 
w dyrektywie Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2008/98/WE12. W związku z tym 
nie powinny wspierać produkcji energii 
z kłód tartacznych, kłód skrawanych, 
pniaków i korzeni oraz unikać 
promowania korzystania z wysokiej 
jakości drewna okrągłego do celów 
energetycznych poza ściśle określonymi 
okolicznościami. Zgodnie z zasadą 
wykorzystania kaskadowego biomasa 
drzewna powinna być wykorzystywana 
stosownie do jej najwyższej ekonomicznej 
i środowiskowej wartości dodanej zgodnie 
z następującą hierarchią priorytetów: 1) 
produkty drewnopochodne, 2) przedłużanie 
ich cyklu życia, 3) ponowne użycie, 4) 
recykling, 5) bioenergia i 6) trwałe 
składowanie. W przypadku gdy żadne inne 
zastosowanie biomasy drzewnej nie jest 
ekonomicznie opłacalne lub właściwe pod 
względem środowiskowym, odzysk energii 
pomaga ograniczyć produkcję energii ze 
źródeł nieodnawialnych. Systemy wsparcia 
państw członkowskich na rzecz bioenergii 
powinny zatem koncentrować się na 
surowcach, w przypadku których 
odnotowuje się niewielką konkurencję 
rynkową z sektorami materiałowymi 
i których pozyskiwanie uznaje się za 
korzystne zarówno dla klimatu, jak i dla 
różnorodności biologicznej, aby unikać 

produkcji biomasy w celu wypracowania 
innowacyjnych, opartych na biomasie 
rozwiązań o wysokiej wartości dodanej 
oraz przejścia na zrównoważoną 
biogospodarkę o obiegu zamkniętym, a 
także aby przyczynić się do osiągnięcia 
celów klimatycznych. Opracowując 
systemy wsparcia na rzecz bioenergii, 
państwa członkowskie powinny zatem 
wziąć pod uwagę dostępną zrównoważoną 
podaż biomasy do zastosowań 
energetycznych i nieenergetycznych oraz 
konieczność zachowania krajowych 
leśnych pochłaniaczy dwutlenku węgla i 
ekosystemów, a także należycie 
uwzględnić zasady gospodarki o obiegu 
zamkniętym, zasadę kaskadowego 
wykorzystania biomasy oraz wdrożyć 
hierarchię postępowania z odpadami 
ustanowioną w dyrektywie Parlamentu 
Europejskiego i Rady 2008/98/WE. 
W związku z tym nie powinny wspierać 
produkcji energii z pierwotnej biomasy 
drzewnej. Zgodnie z zasadą wykorzystania 
kaskadowego wtórna biomasa drzewna 
powinna być wykorzystywana stosownie 
do jej najwyższej ekonomicznej 
i środowiskowej wartości dodanej zgodnie 
z następującą hierarchią priorytetów: 1) 
produkty drewnopochodne, 2) przedłużanie 
ich cyklu życia, 3) ponowne użycie, 4) 
recykling, 5) bioenergia i 6) trwałe 
składowanie. W przypadku gdy żadne inne 
zastosowanie wtórnej biomasy drzewnej 
nie jest ekonomicznie opłacalne lub 
właściwe pod względem środowiskowym, 
odzysk energii pomaga ograniczyć 
produkcję energii ze źródeł 
nieodnawialnych. Systemy wsparcia 
państw członkowskich na rzecz bioenergii 
powinny zatem koncentrować się na 
surowcach, w przypadku których 
odnotowuje się niewielką konkurencję 
rynkową z sektorami materiałowymi 
i których pozyskiwanie uznaje się za 
korzystne zarówno dla klimatu, jak i dla 
różnorodności biologicznej, aby unikać 
negatywnych zachęt do podążania 
ścieżkami niezrównoważonej bioenergii, 
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negatywnych zachęt do podążania 
ścieżkami niezrównoważonej bioenergii, 
na co zwrócono uwagę w sprawozdaniu 
JRC „The use of woody biomass for 
energy production in the EU” 
[Wykorzystywanie biomasy drzewnej do 
wytwarzania energii w UE]13. Z drugiej 
strony, przy ustalaniu dalszych skutków 
zasady wykorzystania kaskadowego należy 
uwzględnić specyficzne uwarunkowania 
krajowe, jakimi kierują się państwa 
członkowskie przy opracowywaniu swoich 
systemów wsparcia. Wariant priorytetowy 
powinien obejmować zapobieganie 
powstawaniu odpadów, zapewnienie 
ponownego użycia oraz recykling 
odpadów. Państwa członkowskie powinny 
unikać tworzenia systemów wsparcia, które 
byłyby sprzeczne z celami dotyczącymi 
postępowania z odpadami i które 
prowadziłyby do nieefektywnego 
wykorzystywania odpadów nadających się 
do recyklingu. Ponadto, aby zapewnić 
wydajniejsze wykorzystanie bioenergii, 
począwszy od 2026 r. państwa 
członkowskie nie powinny udzielać już 
żadnego wsparcia na rzecz elektrowni 
wytwarzających jedynie energię 
elektryczną, chyba że tego rodzaju 
instalacje znajdują się w regionach 
o szczególnym statusie w zakresie 
wykorzystania energii z uwagi na fakt, że 
odchodzą od paliw kopalnych, lub jeżeli 
instalacje wykorzystują infrastrukturę 
wychwytywania i składowania dwutlenku 
węgla.

na co zwrócono uwagę w sprawozdaniu 
JRC „The use of woody biomass for 
energy production in the EU” 
[Wykorzystywanie biomasy drzewnej do 
wytwarzania energii w UE]. Z drugiej 
strony, przy ustalaniu dalszych skutków 
zasady wykorzystania kaskadowego należy 
uwzględnić specyficzne uwarunkowania 
krajowe, jakimi kierują się państwa 
członkowskie przy opracowywaniu swoich 
systemów wsparcia. Komisja powinna 
przyjąć akt wykonawczy dotyczący 
stosowania zasady kaskadowego 
wykorzystania biomasy w celu 
wykorzystania całej biomasy zgodnie z jej 
najwyższą środowiskową i ekonomiczną 
wartością dodaną przy jednoczesnym 
uwzględnieniu innowacji 
technologicznych, dostępnych ilości 
surowców i udziału wcześniej istniejących 
konkurencyjnych zastosowań 
przemysłowych innych niż odzyskiwanie 
energii, ze szczególnym uwzględnieniem 
systemów wsparcia i z należytym 
uwzględnieniem specyfiki krajowej oraz 
zjawisk katastrofalnych, takich jak 
naturalne pożary, szkodniki i choroby, 
przy jednoczesnej maksymalizacji 
pozytywnego wpływu bioenergii na klimat 
oraz w celu zminimalizowania 
szkodliwego wpływu na różnorodność 
biologiczną. Wariant priorytetowy 
powinien obejmować zapobieganie 
powstawaniu odpadów, zapewnienie 
ponownego użycia oraz recykling 
odpadów. Państwa członkowskie powinny 
unikać tworzenia systemów wsparcia, które 
byłyby sprzeczne z celami dotyczącymi 
postępowania z odpadami i które 
prowadziłyby do nieefektywnego 
wykorzystywania odpadów nadających się 
do recyklingu. Ponadto, aby zapewnić 
wydajniejsze wykorzystanie bioenergii, 
począwszy od 2026 r. państwa 
członkowskie nie powinny udzielać już 
żadnego wsparcia na rzecz wykorzystania 
biomasy drzewnej w elektrowniach 
wytwarzających jedynie energię 
elektryczną, chyba że tego rodzaju 
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instalacje znajdują się w regionach 
o szczególnym statusie w zakresie 
wykorzystania energii z uwagi na fakt, że 
odchodzą od paliw kopalnych, lub jeżeli 
instalacje wykorzystują infrastrukturę 
wychwytywania i składowania dwutlenku 
węgla. Podczas COP26 Komisja wraz ze 
światowymi przywódcami podniosła 
poziom światowych ambicji w zakresie 
ochrony i odbudowy lasów na świecie oraz 
przyspieszonego przejścia na transport 
bezemisyjny.

__________________ __________________
11 Celem zasady wykorzystania 
kaskadowego jest zapewnienie 
efektywnego gospodarowania zasobami 
biomasy poprzez priorytetowe traktowanie 
wykorzystania biomasy do celów 
energetycznych w każdym przypadku, gdy 
to możliwe, zwiększając tym samym ilość 
biomasy dostępnej w ramach systemu. 
Zgodnie z zasadą wykorzystania 
kaskadowego biomasa drzewna powinna 
być wykorzystywana stosownie do jej 
najwyższej ekonomicznej i środowiskowej 
wartości dodanej zgodnie z następującą 
hierarchią priorytetów: 1) produkty 
drewnopochodne, 2) przedłużanie ich 
cyklu życia, 3) ponowne użycie, 4) 
recykling, 5) bioenergia i 6) trwałe 
składowanie.

11 Celem zasady wykorzystania 
kaskadowego jest zapewnienie 
efektywnego gospodarowania zasobami 
biomasy poprzez priorytetowe traktowanie 
wykorzystania biomasy do celów 
energetycznych w każdym przypadku, gdy 
to możliwe, zwiększając tym samym ilość 
biomasy dostępnej w ramach systemu. 
Zgodnie z zasadą wykorzystania 
kaskadowego biomasa drzewna powinna 
być wykorzystywana stosownie do jej 
najwyższej ekonomicznej i środowiskowej 
wartości dodanej zgodnie z następującą 
hierarchią priorytetów: 1) produkty 
drewnopochodne, 2) przedłużanie ich 
cyklu życia, 3) ponowne użycie, 4) 
recykling, 5) bioenergia i 6) trwałe 
składowanie.

12 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2008/98/WE z dnia 19 listopada 
2008 r. w sprawie odpadów oraz 
uchylająca niektóre dyrektywy (Dz.U. L 
312 z 22.11.2008, s. 3).

12 Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady 2008/98/WE z dnia 19 listopada 
2008 r. w sprawie odpadów oraz 
uchylająca niektóre dyrektywy (Dz.U. L 
312 z 22.11.2008, s. 3).

13 
https://publications.jrc.ec.europa.eu/reposit
ory/handle/JRC122719

13 
https://publications.jrc.ec.europa.eu/reposit
ory/handle/JRC122719

Poprawka 9
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 5
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Szybki rozwój produkcji 
odnawialnej energii elektrycznej i jej coraz 
większa konkurencyjność kosztowa mogą 
być wykorzystywane do zaspokojenia 
coraz większej części zapotrzebowania na 
energię, na przykład dzięki stosowaniu 
pomp ciepła do ogrzewania pomieszczeń 
lub w niskotemperaturowych procesach 
przemysłowych i wykorzystaniu pojazdów 
elektrycznych do transportu lub pieców 
elektrycznych w niektórych gałęziach 
przemysłu. Odnawialną energię 
elektryczną można również stosować do 
wytwarzania paliw syntetycznych 
wykorzystywanych w sektorach transportu, 
w których trudno jest obniżyć emisyjność, 
takich jak sektory lotnictwa i transportu 
morskiego. Ramy elektryfikacji muszą 
zapewniać możliwość prowadzenia 
solidnej i efektywnej współpracy 
i rozszerzenia mechanizmów rynkowych, 
aby dostosować podaż do popytu w czasie 
i przestrzeni, stymulować inwestycje 
w źródła elastyczności i usprawniać proces 
integrowania dużych udziałów energii 
uzyskiwanej ze źródeł odnawialnych 
o zmiennej wydajności. Państwa 
członkowskie powinny zatem zapewnić, 
aby wdrażanie rozwiązań w zakresie 
odnawialnej energii elektrycznej 
w dalszym ciągu postępowało w tempie 
odpowiednim dla zaspokojenia rosnącego 
popytu. W tym celu państwa członkowskie 
powinny ustanowić ramy uwzględniające 
zgodne z rynkiem mechanizmy służące 
usunięciu pozostałych barier, aby zapewnić 
dostępność bezpiecznych i odpowiednich 
systemów elektroenergetycznych 
przystosowanych do wysokiego poziomu 
energii odnawialnej, a także obiektów 
magazynowania w pełni zintegrowanych 
z systemem elektroenergetycznym. 
Wspomniane ramy muszą w szczególności 
umożliwiać usunięcie pozostałych barier, 
uwzględniając bariery niefinansowe takie 
jak problem związany z faktem, że 

(5) Szybki rozwój produkcji 
odnawialnej energii elektrycznej i jej coraz 
większa konkurencyjność kosztowa mogą 
być wykorzystywane do zaspokojenia 
coraz większej części zapotrzebowania na 
energię, na przykład dzięki stosowaniu 
pomp ciepła do ogrzewania pomieszczeń 
lub w niskotemperaturowych procesach 
przemysłowych i wykorzystaniu pojazdów 
elektrycznych do transportu lub pieców 
elektrycznych w niektórych gałęziach 
przemysłu. Odnawialną energię 
elektryczną można również stosować do 
wytwarzania paliw syntetycznych 
wykorzystywanych w sektorach transportu, 
w których trudno jest obniżyć emisyjność, 
takich jak sektory lotnictwa i transportu 
morskiego. Należy rozwijać innowacyjne 
technologie, ponieważ mogłyby one 
przyczynić się do realizacji celów 
klimatycznych na 2030 r., a także celów 
klimatycznych na 2050 r. Ramy 
elektryfikacji muszą zapewniać możliwość 
prowadzenia solidnej i efektywnej 
współpracy i rozszerzenia mechanizmów 
rynkowych, aby dostosować podaż do 
popytu w czasie i przestrzeni, stymulować 
inwestycje w źródła elastyczności 
i usprawniać proces integrowania dużych 
udziałów energii uzyskiwanej ze źródeł 
odnawialnych o zmiennej wydajności. 
Państwa członkowskie powinny zatem 
zapewnić, aby wdrażanie rozwiązań 
w zakresie odnawialnej energii 
elektrycznej w dalszym ciągu postępowało 
w tempie odpowiednim dla zaspokojenia 
rosnącego popytu. W tym celu państwa 
członkowskie powinny ustanowić ramy 
uwzględniające zgodne z rynkiem 
mechanizmy służące usunięciu pozostałych 
barier, aby zapewnić dostępność 
bezpiecznych i odpowiednich systemów 
elektroenergetycznych przystosowanych 
do wysokiego poziomu energii 
odnawialnej, a także obiektów 
magazynowania w pełni zintegrowanych 
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właściwe organy nie dysponują 
wystarczającymi zasobami cyfrowymi 
i ludzkimi, aby przetwarzać coraz większą 
liczbę wniosków o wydanie zezwolenia.

z systemem elektroenergetycznym. 
Wspomniane ramy muszą w szczególności 
umożliwiać usunięcie pozostałych barier, 
uwzględniając bariery niefinansowe takie 
jak problem związany z faktem, że 
właściwe organy nie dysponują 
wystarczającymi zasobami cyfrowymi 
i ludzkimi oraz wytycznymi, aby 
skuteczniej i taniej przetwarzać we 
właściwym czasie coraz większą liczbę 
wniosków o wydanie zezwolenia.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5a) Aby osiągnąć cele klimatyczne na 
lata 2030 i 2050, należy zachęcać, poprzez 
kryteria dyrektywy w sprawie 
odnawialnych źródeł energii, do 
wprowadzania na rynek hybrydowych 
pomp ciepła, które mogą wykorzystywać 
jako źródło energii zarówno ciepło, jak i 
gaz. Zapewni to elastyczność 
umożliwiającą wykorzystanie ciepła jako 
źródła energii oraz gazu jako 
przejściowego źródła energii w osiąganiu 
celów klimatycznych na rok 2030, a także 
zielonego gazu i wodoru w realizacji 
celów klimatycznych na rok 2050. 
Innowacyjne technologie, takie jak 
hybrydowe pompy ciepła, należy rozwijać i 
stosować zgodnie z kryteriami zmienionej 
dyrektywy w sprawie odnawialnych źródeł 
energii, ponieważ mogą one stanowić 
technologię przejściową w realizacji celów 
klimatycznych na rok 2030, a także 
przyczynić się do osiągnięcia celów 
klimatycznych na rok 2050.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 5 b (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5b) Przyszłe ramy zarządzania 
gospodarczego UE powinny zachęcać 
państwa członkowskie do wdrażania 
reform niezbędnych do przyspieszenia 
zielonej transformacji oraz umożliwiać 
inwestycje w potrzebne technologie.

Poprawka 12

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 5 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5c) Komisja powinna przedstawić 
wytyczne mające pomóc państwom 
członkowskim w usuwaniu barier 
administracyjnych, w szczególności w celu 
uproszczenia i przyspieszenia procedur 
wydawania pozwoleń na projekty 
związane z energią odnawialną, oraz 
przedstawić kluczowe wskaźniki 
skuteczności działania służące ocenie 
postępów. Do przyspieszenia wdrażania 
odnawialnych źródeł energii, a tym 
samym do osiągnięcia celów określonych 
w niniejszej dyrektywie, niezbędne jest 
uproszczenie procedur administracyjnych 
związanych z wydawaniem pozwoleń oraz 
zapewnienie organom wystarczających 
zasobów cyfrowych i ludzkich.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 8 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8a) Aby zwiększyć powszechną 
akceptację społeczną, państwa 
członkowskie powinny zapewnić 
możliwość włączenia społeczności 
energetycznych działających w zakresie 
energii odnawialnej do wspólnych 
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projektów współpracy w zakresie energii 
z morskich źródeł odnawialnych. Ponadto 
państwa członkowskie powinny w coraz 
większym stopniu brać pod uwagę 
możliwość włączania energii z morskich 
źródeł odnawialnych do linii przesyłowych 
łączących szereg państw członkowskich 
w formie projektów hybrydowych lub – na 
późniejszym etapie – w formie sieci 
o bardziej oczkowym charakterze. 
Zapewniłoby to możliwość przesyłu 
energii elektrycznej w różnych 
kierunkach, maksymalizując tym samym 
dobrobyt społeczno-ekonomiczny, 
optymalizując wydatki infrastrukturalne 
i zapewniając bardziej zrównoważone 
wykorzystanie morza.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Rynek umów zakupu odnawialnej 
energii elektrycznej szybko się rozwija 
i zapewnia alternatywną ścieżkę dostępu 
do rynku wytwarzania energii odnawialnej, 
niezależnie od systemów wsparcia 
stosowanych przez państwa członkowskie 
lub od prowadzenia sprzedaży 
bezpośrednio na hurtowym rynku energii 
elektrycznej. Jednocześnie rynek umów 
zakupu odnawialnej energii elektrycznej 
wciąż ogranicza się do niewielkiej liczby 
państw członkowskich i dużych 
przedsiębiorstw – w odniesieniu do 
znacznej części rynku Unii nadal można 
zaobserwować występowanie poważnych 
barier administracyjnych, technicznych 
i finansowych. Wprowadzone w art. 15 
środki sprzyjające upowszechnianiu umów 
zakupu odnawialnej energii elektrycznej 
powinny zatem zostać dodatkowo 
wzmocnione poprzez zbadanie możliwości 
korzystania z gwarancji kredytowych, aby 
ograniczyć ryzyko finansowe związane 

(9) Rynek umów zakupu odnawialnej 
energii elektrycznej szybko się rozwija 
i zapewnia alternatywną ścieżkę dostępu 
do rynku wytwarzania energii odnawialnej, 
niezależnie od systemów wsparcia 
stosowanych przez państwa członkowskie 
lub od prowadzenia sprzedaży 
bezpośrednio na hurtowym rynku energii 
elektrycznej. Jednocześnie rynek umów 
zakupu odnawialnej energii elektrycznej 
wciąż ogranicza się do niewielkiej liczby 
państw członkowskich i dużych 
przedsiębiorstw – w odniesieniu do 
znacznej części rynku Unii nadal można 
zaobserwować występowanie poważnych 
barier administracyjnych, technicznych 
i finansowych. Wprowadzone w art. 15 
środki sprzyjające upowszechnianiu umów 
zakupu odnawialnej energii elektrycznej 
powinny zatem zostać dodatkowo 
wzmocnione poprzez zbadanie możliwości 
korzystania z gwarancji kredytowych, aby 
ograniczyć ryzyko finansowe związane 
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z tymi umowami, biorąc pod uwagę fakt, 
że wspomniane gwarancje – o ile mają 
charakter publiczny – nie powinny 
wypierać finansowania prywatnego.

z tymi umowami, biorąc pod uwagę fakt, 
że wspomniane gwarancje – o ile mają 
charakter publiczny – nie powinny 
wypierać finansowania prywatnego. 
Zarówno państwa, jak i inwestorów 
prywatnych należy również zachęcać do 
emitowania europejskich zielonych 
obligacji, by finansować projekty lub 
programy dotacji dla instalacji energii 
odnawialnej.

Poprawka 15
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) Budynki posiadają znaczny 
niewykorzystany potencjał, aby skutecznie 
przyczynić się do ograniczenia emisji 
gazów cieplarnianych w Unii. Obniżanie 
emisyjności systemów ogrzewania 
i chłodzenia w tym sektorze poprzez 
zwiększanie udziału produkcji 
i wykorzystania energii odnawialnej będzie 
konieczne do osiągnięcia ambitnego celu 
polegającego na zapewnieniu neutralności 
klimatycznej Unii wyznaczonego w planie 
w zakresie celów klimatycznych. Na 
przestrzeni ostatniego dziesięciolecia nie 
odnotowano jednak postępów w kwestii 
wykorzystania odnawialnych źródeł energii 
w sektorze ogrzewania i chłodzenia – 
wzrost zanotowano głównie, jeśli chodzi 
o wykorzystanie biomasy. Bez 
wyznaczenia celów dotyczących 
zwiększania produkcji i wykorzystania 
energii odnawialnej w budynkach 
śledzenie postępów i identyfikowanie 
wąskich gardeł utrudniających 
upowszechnianie odnawialnych źródeł 
energii będzie niemożliwe. Ponadto 
wyznaczenie takich celów będzie 
stanowiło długoterminowy sygnał dla 
inwestorów, w tym również w okresie 
bezpośrednio po 2030 r. Cele te będą 
uzupełniały obowiązki w zakresie 

(11) Budynki posiadają znaczny 
niewykorzystany potencjał, aby skutecznie 
przyczynić się do ograniczenia emisji 
gazów cieplarnianych w Unii. Obniżanie 
emisyjności systemów ogrzewania 
i chłodzenia w tym sektorze poprzez 
zwiększanie udziału produkcji 
i wykorzystania energii odnawialnej, a 
także dzięki środkom na rzecz poprawy 
efektywności energetycznej będzie 
konieczne do osiągnięcia ambitnego celu 
polegającego na zapewnieniu neutralności 
klimatycznej Unii wyznaczonego w planie 
w zakresie celów klimatycznych. Na 
przestrzeni ostatniego dziesięciolecia nie 
odnotowano jednak postępów w kwestii 
wykorzystania odnawialnych źródeł energii 
w sektorze ogrzewania i chłodzenia – 
wzrost zanotowano głównie, jeśli chodzi 
o wykorzystanie biomasy. Bez 
wyznaczenia celów dotyczących 
zwiększania produkcji i wykorzystania 
energii odnawialnej w budynkach 
śledzenie postępów i identyfikowanie 
wąskich gardeł utrudniających 
upowszechnianie odnawialnych źródeł 
energii będzie niemożliwe. Ponadto 
wyznaczenie takich celów będzie 
stanowiło długoterminowy sygnał dla 
inwestorów, w tym również w okresie 
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efektywności energetycznej 
i charakterystyki energetycznej budynków. 
W związku z tym należy wyznaczyć 
orientacyjne cele dotyczące stosowania 
energii odnawialnej w budynkach, aby 
ukierunkować działania państw 
członkowskich na rzecz wykorzystania 
potencjału związanego ze stosowaniem 
i wytwarzaniem energii odnawialnej 
w budynkach oraz zachęcać państwa 
członkowskie do podejmowania takich 
działań i sprzyjać opracowywaniu 
technologii wytwarzania energii 
odnawialnej i ich integracji z siecią, 
zapewniając jednocześnie inwestorom 
i zaangażowanym organom na szczeblu 
lokalnym odpowiedni poziom pewności.

bezpośrednio po 2030 r. Cele te będą 
uzupełniały obowiązki w zakresie 
efektywności energetycznej 
i charakterystyki energetycznej budynków. 
W związku z tym należy wyznaczyć 
orientacyjne cele dotyczące stosowania 
energii odnawialnej w budynkach, aby 
ukierunkować działania państw 
członkowskich na rzecz wykorzystania 
potencjału związanego ze stosowaniem 
i wytwarzaniem energii odnawialnej 
w budynkach oraz zachęcać państwa 
członkowskie do podejmowania takich 
działań i sprzyjać opracowywaniu 
innowacyjnych technologii wytwarzania 
energii odnawialnej i ich integracji z siecią, 
zapewniając jednocześnie inwestorom 
i zaangażowanym organom na szczeblu 
lokalnym odpowiedni poziom pewności.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 12

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12) Niedobór wykwalifikowanych 
pracowników, w szczególności 
instalatorów i projektantów systemów 
ogrzewania i chłodzenia wykorzystujących 
energię odnawialną, spowalnia proces 
zastępowania systemów ogrzewania 
bazujących na paliwach kopalnych 
systemami bazującymi na energii 
odnawialnej i stanowi poważną przeszkodę 
utrudniającą wdrażanie rozwiązań 
w zakresie odnawialnych źródeł energii 
w budynkach, w przemyśle i w rolnictwie. 
Państwa członkowskie powinny 
współpracować z partnerami społecznymi 
i społecznościami energetycznymi 
działającymi w zakresie energii 
odnawialnej na rzecz skutecznego 
przewidywania umiejętności, które będą 
potrzebne w przyszłości. Należy zapewnić 
dostęp do wystarczającej liczby wysokiej 
jakości programów szkoleń i programów 
certyfikacji, aby zagwarantować 

(12) Niedobór wykwalifikowanych 
pracowników, w szczególności 
instalatorów i projektantów systemów 
ogrzewania i chłodzenia wykorzystujących 
energię odnawialną, spowalnia proces 
zastępowania systemów ogrzewania 
bazujących na paliwach kopalnych 
systemami bazującymi na energii 
odnawialnej i stanowi poważną przeszkodę 
utrudniającą wdrażanie rozwiązań 
w zakresie odnawialnych źródeł energii 
w budynkach, w przemyśle i w rolnictwie. 
Państwa członkowskie powinny 
nawiązywać partnerstwa i współpracować 
z przedsiębiorstwami, władzami 
regionalnymi i edukacyjnymi, partnerami 
społecznymi i społecznościami 
energetycznymi działającymi w zakresie 
energii odnawialnej na rzecz skutecznego 
przewidywania umiejętności, które będą 
potrzebne w przyszłości. Należy zapewnić 
dostęp do wystarczającej liczby wysokiej 
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prawidłową instalację i sprawne działanie 
szerokiego spektrum systemów ogrzewania 
i chłodzenia bazujących na energii 
odnawialnej – programy te należy 
zaprojektować w taki sposób, aby zachęcić 
potencjalnych uczestników do wzięcia 
w nich udziału. Państwa członkowskie 
powinny zastanowić się, jakie działania 
należałoby podjąć, aby przyciągnąć 
przedstawicieli grup, które są obecnie 
niedostatecznie reprezentowane we 
wspomnianych zawodach. Należy 
opublikować wykaz wyszkolonych 
i certyfikowanych instalatorów, aby 
zapewnić zaufanie konsumentów i łatwy 
dostęp do dostosowanych do 
indywidualnych potrzeb umiejętności 
projektanckich i instalatorskich, 
gwarantując tym samym odpowiednie 
instalowanie i funkcjonowanie systemów 
ogrzewania i chłodzenia bazujących na 
energii odnawialnej.

jakości programów szkoleń i programów 
certyfikacji, aby zagwarantować 
prawidłową instalację i sprawne działanie 
szerokiego spektrum systemów ogrzewania 
i chłodzenia bazujących na energii 
odnawialnej – programy te należy 
zaprojektować w taki sposób, aby zachęcić 
potencjalnych uczestników do wzięcia 
w nich udziału. Państwa członkowskie 
powinny zastanowić się, jakie działania 
należałoby podjąć, aby przyciągnąć 
przedstawicieli grup, które są obecnie 
niedostatecznie reprezentowane we 
wspomnianych zawodach, oraz w jaki 
sposób zachęcać do promowania nowych i 
doskonalszych umiejętności, w celu w 
szczególności wspierania stabilnego 
lokalnego zatrudnienia o wysokiej jakości 
w społecznościach wiejskich. Należy 
opublikować wykaz wyszkolonych 
i certyfikowanych instalatorów, aby 
zapewnić zaufanie konsumentów i łatwy 
dostęp do dostosowanych do 
indywidualnych potrzeb umiejętności 
projektanckich i instalatorskich, 
gwarantując tym samym odpowiednie 
instalowanie i funkcjonowanie systemów 
ogrzewania i chłodzenia bazujących na 
energii odnawialnej.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(16) Aby zapewnić możliwość 
rozwijania usług w zakresie elastyczności 
i bilansowania oferowanych dzięki 
skoncentrowaniu rozproszonych 
magazynów energii w konkurencyjny 
sposób, właścicielom lub użytkownikom 
baterii i podmiotom działającym w ich 
imieniu – takim jak podmioty zarządzające 
systemami energetycznymi w budynkach, 
dostawcy usług w zakresie mobilności 

(16) Aby zapewnić możliwość 
rozwijania usług w zakresie elastyczności 
i bilansowania oferowanych dzięki 
skoncentrowaniu rozproszonych 
magazynów energii w konkurencyjny 
sposób, właścicielom lub użytkownikom 
baterii i podmiotom działającym w ich 
imieniu – takim jak podmioty zarządzające 
systemami energetycznymi w budynkach, 
dostawcy usług w zakresie mobilności 
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i inni uczestnicy rynku energii elektrycznej 
– należy zapewnić dostęp do 
podstawowych informacji o baterii, tj. o jej 
stanie zdrowia, poziomie jej naładowania 
oraz jej pojemności i wartości zadanej 
mocy, w czasie rzeczywistym, na 
niedyskryminacyjnych warunkach 
i nieodpłatnie. W związku z tym należy 
wprowadzić środki odnoszące się do 
potrzeby zapewnienia dostępu do takich 
danych, aby usprawnić działania 
w zakresie integracji baterii do użytku 
domowego i akumulatorów pojazdów 
elektrycznych, co stanowiłoby 
uzupełnienie przepisów dotyczących 
dostępu do danych na temat baterii 
istotnych z punktu widzenia usprawnienia 
procesu wykorzystywania baterii do innych 
celów zawartych w [proponowanym 
rozporządzeniu Komisji w sprawie baterii 
i zużytych baterii, uchylającym dyrektywę 
2006/66/WE i zmieniającym 
rozporządzenie (UE) 2019/1020]. Przepisy 
dotyczące dostępu do danych na temat 
baterii pojazdów elektrycznych powinny 
mieć zastosowanie niezależnie od 
jakichkolwiek przepisów ustanowionych 
w prawie Unii dotyczącym homologacji 
typu pojazdów.

i inni uczestnicy rynku energii 
elektrycznej, np. użytkownicy pojazdów 
elektrycznych – należy zapewnić dostęp do 
podstawowych informacji o baterii, tj. o jej 
stanie zdrowia, poziomie jej naładowania 
oraz jej pojemności i wartości zadanej 
mocy, w czasie rzeczywistym, na 
niedyskryminacyjnych warunkach, w 
pełnej zgodności z odpowiednimi 
przepisami rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/6791a, 
i nieodpłatnie. W związku z tym należy 
wprowadzić środki odnoszące się do 
potrzeby zapewnienia dostępu do takich 
danych, aby usprawnić działania 
w zakresie integracji baterii do użytku 
domowego i akumulatorów pojazdów 
elektrycznych, co stanowiłoby 
uzupełnienie przepisów dotyczących 
dostępu do danych na temat baterii 
istotnych z punktu widzenia usprawnienia 
procesu wykorzystywania baterii do innych 
celów zawartych w [proponowanym 
rozporządzeniu Komisji w sprawie baterii 
i zużytych baterii, uchylającym dyrektywę 
2006/66/WE i zmieniającym 
rozporządzenie (UE) 2019/1020]. Przepisy 
dotyczące dostępu do danych na temat 
baterii pojazdów elektrycznych powinny 
mieć zastosowanie niezależnie od 
jakichkolwiek przepisów ustanowionych 
w prawie Unii dotyczącym homologacji 
typu pojazdów.

_____________
1a Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z 
dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie 
ochrony osób fizycznych w związku z 
przetwarzaniem danych osobowych i w 
sprawie swobodnego przepływu takich 
danych oraz uchylenia dyrektywy 
95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych) (Dz.U. L 119 z 4.5.2016, 
s. 1).

Uzasadnienie

Art. 20a (nowy). 2 – Należy utrzymać te wymogi w rozporządzeniu, aby przyniosły one 
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korzyści także użytkownikom pojazdów elektrycznych.

Poprawka 18

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(18) Użytkownicy pojazdów 
elektrycznych zawierający umowy 
z dostawcami usług w zakresie 
elektromobilności, a także uczestnicy 
rynku energii elektrycznej, powinni mieć 
prawo do otrzymywania informacji 
i wyjaśnień na temat tego, w jaki sposób 
warunki umowy wpłyną na korzystanie 
z ich pojazdu oraz na stan zdrowia jego 
baterii. Dostawcy usług w zakresie 
elektromobilności i uczestnicy rynku 
energii elektrycznej powinni jasno 
wyjaśnić użytkownikom pojazdów 
elektrycznych, w jaki sposób będą 
wynagradzani za usługi w zakresie 
elastyczności, bilansowania 
i magazynowania na rzecz systemu 
elektroenergetycznego i rynku energii 
elektrycznej w związku z użytkowaniem 
pojazdu elektrycznego. Użytkownikom 
pojazdów elektrycznych należy również 
zabezpieczyć przysługujące im prawa 
konsumentów przy zawieraniu takich 
umów, w szczególności w zakresie 
ochrony ich danych osobowych, takich jak 
lokalizacja i nawyki podczas jazdy, 
w związku z użytkowaniem ich pojazdu.  
Elementem takich umów mogą być 
również preferencje użytkowników 
pojazdów elektrycznych dotyczące rodzaju 
nabywanej energii elektrycznej na potrzeby 
użytkowania swoich pojazdów 
elektrycznych oraz inne preferencje. 
Z powyższych względów ważne jest, aby 
użytkownicy pojazdów elektrycznych 
mogli korzystać ze swojego abonamentu 
w wielu punktach ładowania. Pozwoli to 
również wybranemu przez użytkownika 

(18) Użytkownicy pojazdów 
elektrycznych zawierający umowy 
z dostawcami usług w zakresie 
elektromobilności, a także uczestnicy 
rynku energii elektrycznej, powinni mieć 
prawo do otrzymywania informacji 
i wyjaśnień na temat tego, w jaki sposób 
warunki umowy wpłyną na korzystanie 
z ich pojazdu oraz na stan zdrowia jego 
baterii. Dostawcy usług w zakresie 
elektromobilności i uczestnicy rynku 
energii elektrycznej powinni jasno 
wyjaśnić użytkownikom pojazdów 
elektrycznych, w jaki sposób będą 
wynagradzani za usługi w zakresie 
elastyczności, bilansowania 
i magazynowania na rzecz systemu 
elektroenergetycznego i rynku energii 
elektrycznej w związku z użytkowaniem 
pojazdu elektrycznego i jak 
wykorzystywane będą ich zagregowane 
dane. Użytkownikom pojazdów 
elektrycznych należy również 
zabezpieczyć przysługujące im prawa 
konsumentów przy zawieraniu takich 
umów, w szczególności w zakresie 
prywatności i ochrony ich danych 
osobowych, takich jak lokalizacja i nawyki 
podczas jazdy, w związku z użytkowaniem 
ich pojazdu. Elementem takich umów 
mogą być również preferencje 
użytkowników pojazdów elektrycznych 
dotyczące rodzaju nabywanej energii 
elektrycznej na potrzeby użytkowania 
swoich pojazdów elektrycznych oraz inne 
preferencje. Z powyższych względów 
ważne jest, aby zapewnić jak 
najefektywniejsze wykorzystanie 
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pojazdu elektrycznego dostawcy usług na 
optymalne zintegrowanie pojazdu 
elektrycznego z systemem 
elektroenergetycznym dzięki 
przewidywalnemu planowaniu i zachętom 
opartym na preferencjach użytkownika 
pojazdu elektrycznego. Jest to również 
zgodne z zasadami systemu 
energetycznego zorientowanego na 
konsumenta i opartego na prosumencie 
oraz z prawem do wyboru dostawcy 
przysługującym użytkownikom pojazdów 
elektrycznych, jako odbiorcom końcowym 
zgodnie z przepisami dyrektywy (UE) 
2019/944.

infrastruktury ładowania, która ma zostać 
wdrożona, oraz aby zwiększyć zaufanie 
konsumentów do e-mobilności, a także by 
z publicznie dostępnych stacji ładowania 
mogli korzystać wszyscy użytkownicy 
niezależnie od marki samochodu i od tego, 
czy należą oni do systemu płatności 
opartego na umowie, oraz by stacje 
akceptowały karty płatnicze powszechnie 
używane w Unii. Pozwoli to również 
wybranemu przez użytkownika pojazdu 
elektrycznego dostawcy usług na 
optymalne zintegrowanie pojazdu 
elektrycznego z systemem 
elektroenergetycznym dzięki 
przewidywalnemu planowaniu i zachętom 
opartym na preferencjach użytkownika 
pojazdu elektrycznego. Jest to również 
zgodne z zasadami systemu 
energetycznego zorientowanego na 
konsumenta i opartego na prosumencie 
oraz z prawem do wyboru dostawcy 
przysługującym użytkownikom pojazdów 
elektrycznych, jako odbiorcom końcowym 
zgodnie z przepisami dyrektywy (UE) 
2019/944.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 20

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(20) Punkty ładowania, przy których 
pojazdy elektryczne parkują zazwyczaj 
przez dłuższe okresy czasu, takie jak 
miejsca, w których postój związany jest 
z miejscem zamieszkania lub zatrudnienia, 
są bardzo istotne dla integracji systemu 
energetycznego, zatem należy tam 
zapewnić funkcje inteligentnego 
ładowania. W tym względzie działanie 
niedostępnej publicznie infrastruktury 
ładowania o normalnej mocy jest 
szczególnie ważne dla integracji pojazdów 
elektrycznych z systemem 
elektroenergetycznym, gdyż jest ona 

(20) Punkty ładowania, przy których 
pojazdy elektryczne parkują zazwyczaj 
przez dłuższe okresy czasu, takie jak 
miejsca, w których postój związany jest 
z miejscem zamieszkania lub zatrudnienia, 
są bardzo istotne dla integracji systemu 
energetycznego, zatem należy tam 
zapewnić funkcje inteligentnego i 
dwukierunkowego ładowania. W tym 
względzie działanie niedostępnej 
publicznie infrastruktury ładowania 
o normalnej mocy jest szczególnie ważne 
dla integracji pojazdów elektrycznych 
z systemem elektroenergetycznym, gdyż 
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zlokalizowana w miejscach, w których 
pojazdy elektryczne parkuje się ciągle na 
długie okresy czasu, takich jak budynki 
z ograniczonym dostępem, parkingi dla 
pracowników lub parking wynajmowane 
osobom fizycznym lub prawnym.

jest ona zlokalizowana w miejscach, 
w których pojazdy elektryczne parkuje się 
ciągle na długie okresy czasu, takich jak 
budynki z ograniczonym dostępem, 
parkingi dla pracowników lub parking 
wynajmowane osobom fizycznym lub 
prawnym.

Poprawka 20

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Przemysł odpowiada za 25 % 
zużycia energii Unii i jest kluczowym 
konsumentem ogrzewania i chłodzenia, 
które obecnie w 91 % zapewniają paliwa 
kopalne. 50 % popytu na ogrzewanie 
i chłodzenie dotyczy jednak niskich 
temperatur (<200 °C), dla uzyskania 
których istnieją racjonalne pod względem 
kosztów warianty z użyciem energii 
odnawialnej, w tym m.in. poprzez 
elektryfikację. Przemysł wykorzystuje 
ponadto źródła nieodnawialne jako 
surowce do produkcji wyrobów takich jak 
stal czy produkty chemiczne. 
Podejmowane dziś decyzje dotyczące 
inwestycji przemysłowych będą 
warunkowały przyszłe procesy 
przemysłowe i warianty energetyczne, 
możliwe do rozważenia przez przemysł, 
ważne jest zatem, aby te decyzje 
inwestycyjne uwzględniały przyszłe 
potrzeby. Należy zatem wprowadzić 
poziomy referencyjne, aby zachęcić 
przemysł do przejścia na procesy produkcji 
oparte o odnawialne źródła energii, które 
nie tylko napędzane są energią odnawialną, 
lecz używają również surowców opartych 
o odnawialne źródła energii, takich jak 
wodór odnawialny. Ponadto niezbędna jest 
wspólna metodyka w odniesieniu do 
produktów oznakowanych jako 
wyprodukowane częściowo lub całkowicie 
z wykorzystaniem energii odnawialnej lub 

(21) Przemysł odpowiada za 25 % 
zużycia energii Unii i jest kluczowym 
konsumentem ogrzewania i chłodzenia, 
które obecnie w 91 % zapewniają paliwa 
kopalne. 50 % popytu na ogrzewanie 
i chłodzenie dotyczy jednak niskich 
temperatur (<200 °C), dla uzyskania 
których istnieją racjonalne pod względem 
kosztów warianty z użyciem energii 
odnawialnej, w tym m.in. poprzez 
elektryfikację. Przemysł wykorzystuje 
ponadto źródła nieodnawialne jako 
surowce do produkcji wyrobów takich jak 
stal czy produkty chemiczne. 
Podejmowane dziś decyzje dotyczące 
inwestycji przemysłowych będą 
warunkowały przyszłe procesy 
przemysłowe i warianty energetyczne, 
możliwe do rozważenia przez przemysł, 
ważne jest zatem, aby te decyzje 
inwestycyjne uwzględniały przyszłe 
potrzeby. Należy zatem wprowadzić 
poziomy referencyjne, aby zachęcić 
przemysł do przejścia na procesy produkcji 
oparte o odnawialne źródła energii, które 
nie tylko napędzane są energią odnawialną, 
lecz używają również surowców opartych 
o odnawialne źródła energii, takich jak 
wodór odnawialny. Ponieważ oczekuje się, 
że w najbliższej przyszłości popyt na 
wodór odnawialny przekroczy podaż, 
ważne jest, aby efektywnie wykorzystać 
wszystkie dostępne zrównoważone 
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z użyciem paliw odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego jako 
surowców, uwzględniając istniejące unijne 
metody etykietowania oraz inicjatywy 
dotyczące zrównoważonych produktów. 
Dzięki temu uniknięto by 
wprowadzających w błąd praktyk 
i zwiększono by zaufanie konsumentów. 
Ponadto w związku z preferowaniem przez 
konsumentów produktów przyczyniających 
się do realizacji celów związanych 
z ochroną środowiska i przeciwdziałaniem 
zmianie klimatu pobudzany byłby popyt na 
rynku na te produkty.

surowce do produkcji wodoru i w tym celu 
dopuścić stosowanie zarówno wodoru ze 
źródeł odnawialnych, jak i paliw 
odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego, w realizacji wszystkich 
istotnych celów niniejszej 
dyrektywy. Ponadto niezbędna jest wspólna 
metodyka w odniesieniu do produktów 
oznakowanych jako wyprodukowane 
częściowo lub całkowicie 
z wykorzystaniem energii odnawialnej lub 
z użyciem paliw odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego jako 
surowców, uwzględniając istniejące unijne 
metody etykietowania oraz inicjatywy 
dotyczące zrównoważonych produktów. 
Dzięki temu uniknięto by 
wprowadzających w błąd praktyk 
i zwiększono by zaufanie konsumentów. 
Ponadto w związku z preferowaniem przez 
konsumentów produktów przyczyniających 
się do realizacji celów związanych 
z ochroną środowiska i przeciwdziałaniem 
zmianie klimatu pobudzany byłby popyt na 
rynku na te produkty.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 22

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(22) Paliwa odnawialne pochodzenia 
niebiologicznego można używać do celów 
energetycznych, lecz także do celów 
innych niż energetyczne, jako surowiec 
w przemyśle np. stalowym lub 
chemicznym. Stosowanie paliw 
odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego w obu tych celach 
wykorzystuje ich pełen potencjał do 
zastępowania paliw kopalnych jako 
surowców i redukcji emisji gazów 
cieplarnianych w przemyśle, powinno 
zatem być uwzględnione w celach 
dotyczących stosowania paliw 
odnawialnych pochodzenia 

(22) Paliwa odnawialne pochodzenia 
niebiologicznego można używać do celów 
energetycznych, lecz także do celów 
innych niż energetyczne, jako surowiec 
w przemyśle np. stalowym lub 
chemicznym, gdzie często stanowią jedyną 
możliwość obniżenia emisyjności i gdzie 
powodują redukcję większej ilości gazów 
cieplarnianych na jednostkę wodoru niż w 
transporcie czy ogrzewaniu. Zgodnie z 
zasadą „efektywność energetyczna przede 
wszystkim” stosowanie paliw 
odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego w obu tych celach 
wykorzystuje ich pełen potencjał do 
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niebiologicznego. Krajowe środki mające 
na celu wspieranie upowszechniania paliw 
odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego w przemyśle nie powinny 
prowadzić do zwiększenia 
zanieczyszczenia netto spowodowanego 
zwiększonym popytem na produkcję 
energii elektrycznej zaspakajanym za 
pomocą najbardziej zanieczyszczających 
środowisko paliw kopalnych, takich jak 
węgiel kamienny, olej napędowy, węgiel 
brunatny, torf i łupek bitumiczny.

zastępowania paliw kopalnych jako 
surowców i redukcji emisji gazów 
cieplarnianych w procesach 
przemysłowych, które nie mogą być 
bezpośrednio zelektryfikowane z 
wykorzystaniem źródeł odnawialnych, 
powinno zatem być uwzględnione w celach 
dotyczących stosowania paliw 
odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego. Krajowe środki mające 
na celu wspieranie upowszechniania paliw 
odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego w tych sektorach 
przemysłowych nie powinny prowadzić do 
zwiększenia zanieczyszczenia netto 
spowodowanego zwiększonym popytem na 
produkcję energii elektrycznej 
zaspakajanym za pomocą najbardziej 
zanieczyszczających środowisko paliw 
kopalnych, takich jak węgiel kamienny, 
olej napędowy, węgiel brunatny, torf 
i łupek bitumiczny.

Poprawka 22

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 22 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(22a) Ograniczanie emisji i osiąganie 
celów neutralności klimatycznej nie 
powinno odbywać się kosztem 
różnorodności biologicznej. Według 
sprawozdania Europejskiej Agencji 
Środowiska zatytułowanego „State of the 
Water” [Stan wód] stan rzek w Unii jest 
zły, a tylko 44 % z nich jest w dobrym lub 
doskonałym stanie ekologicznym. Oprócz 
zanieczyszczeń chemicznych największym 
zagrożeniem dla tych ważnych 
ekosystemów są presje związane z energią 
oraz instalacje hydroenergetyczne. 
Ponadto uważa się, że europejskie rzeki są 
najbardziej rozdrobnionymi ekosystemami 
słodkowodnymi na świecie. Zwłaszcza 
małe elektrownie wodne mogą zagrozić 
realizacji określonego w strategii ochrony 
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różnorodności biologicznej celu, jakim 
jest odzyskanie przez 25 000 km rzek 
charakteru rzek o swobodnym przepływie. 
Wpływ hydroenergetyki na różnorodność 
biologiczną jest znaczny: od 1970 r. 
liczebność wędrownych gatunków ryb 
słodkowodnych zmniejszyła się o 93 %. 
Wszystkie nowe elektrownie wodne 
powinny zostać wyłączone z możliwości 
uzyskania wsparcia lub zaliczenia na 
poczet realizacji celów. Ponadto aby 
uzyskać wsparcie, istniejące elektrownie 
powinny być w stanie spełnić szereg 
wymogów: powinny one m.in. mieć moc 
większą niż 10 MW i spełniać minimalne 
wymogi ekologiczne określone w 
przepisach Unii.

Poprawka 23

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 29

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(29) Wykorzystanie paliw odnawialnych 
i odnawialnej energii elektrycznej 
w sektorze transportu mogą przyczynić się 
do obniżenia emisyjności unijnego sektora 
transportu w sposób racjonalny pod 
względem kosztów oraz zwiększyć m.in. 
dywersyfikację źródeł energii w tym 
sektorze przy jednoczesnym wspieraniu 
innowacji, wzrostu i zatrudnienia 
w gospodarce Unii i zmniejszeniu 
uzależnienia od importu energii. Mając na 
względzie osiągnięcie określonego przez 
Unię podwyższonego celu dotyczącego 
ograniczenia emisji gazów cieplarnianych, 
należy zwiększyć poziom energii 
odnawialnej dostarczanej wszystkim 
rodzajom transportu w Unii. Wyrażenie 
celu w dziedzinie transportu jako celu 
dotyczącego redukcji intensywności emisji 
gazów cieplarnianych pobudziłoby 
zwiększenie stosowania w sektorze 
transportu paliw najbardziej racjonalnych 
pod względem kosztów i zapewniających 
lepsze wyniki w zakresie ograniczenia 

(29) Wykorzystanie paliw odnawialnych 
i odnawialnej energii elektrycznej 
w sektorze transportu mogą przyczynić się 
do obniżenia emisyjności unijnego sektora 
transportu w sposób racjonalny pod 
względem kosztów oraz zwiększyć m.in. 
dywersyfikację źródeł energii w tym 
sektorze przy jednoczesnym wspieraniu 
innowacji, wzrostu i zatrudnienia 
w gospodarce Unii i zmniejszeniu 
uzależnienia od importu energii. Mając na 
względzie osiągnięcie określonego przez 
Unię podwyższonego celu dotyczącego 
ograniczenia emisji gazów cieplarnianych, 
należy zwiększyć poziom energii 
odnawialnej dostarczanej wszystkim 
rodzajom transportu w Unii. Wyrażenie 
celu w dziedzinie transportu jako celu 
dotyczącego redukcji intensywności emisji 
gazów cieplarnianych pobudziłoby 
zwiększenie stosowania w sektorze 
transportu paliw najbardziej racjonalnych 
pod względem kosztów i zapewniających 
lepsze wyniki w zakresie ograniczenia 
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emisji gazów cieplarnianych. Ponadto cel 
dotyczący redukcji intensywności emisji 
gazów cieplarnianych pobudziłby 
innowacje i ustaliłby jasny poziom 
referencyjny umożliwiający porównanie 
między sobą rodzajów paliwa 
i odnawialnej energii elektrycznej 
w zależności od intensywności emisji przez 
nie gazów cieplarnianych. Oprócz tego 
podwyższenie celu dotyczącego 
zaawansowanych biopaliw i biogazu 
w oparciu o energię oraz wprowadzenie 
celu dotyczącego paliw odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego 
zapewniłoby większe wykorzystanie paliw 
odnawialnych o najmniejszym 
oddziaływaniu na środowisko w tych 
rodzajach transportu, które trudno 
zelektryfikować. Osiągnięcie tych celów 
należy zapewnić, nakładając obowiązki na 
dostawców paliw oraz wdrażając inne 
środki, o których mowa w [rozporządzeniu 
(UE) 2021/XXX w sprawie wykorzystania 
paliw odnawialnych i niskoemisyjnych 
w transporcie morskim – inicjatywie 
FuelEU Maritime oraz rozporządzeniu 
(UE) 2021/XXX w sprawie zapewnienia 
równych warunków działania w obszarze 
zrównoważonego transportu lotniczego]. 
Specyficzne obowiązki dotyczące 
dostawców paliwa lotniczego powinny być 
nakładane tylko na podstawie 
[rozporządzenia (UE) 2021/XXX 
w sprawie zapewnienia równych 
warunków działania w obszarze 
zrównoważonego transportu lotniczego].

emisji gazów cieplarnianych. Ponadto cel 
dotyczący redukcji intensywności emisji 
gazów cieplarnianych pobudziłby 
innowacje i ustaliłby jasny poziom 
referencyjny umożliwiający porównanie 
między sobą rodzajów paliwa 
i odnawialnej energii elektrycznej 
w zależności od intensywności emisji przez 
nie gazów cieplarnianych. Oprócz tego 
podwyższenie celu dotyczącego 
zaawansowanych biopaliw i biogazu 
w oparciu o energię oraz wprowadzenie 
celu dotyczącego paliw odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego 
zapewniłoby większe wykorzystanie paliw 
odnawialnych o najmniejszym 
oddziaływaniu na środowisko w tych 
rodzajach transportu, które trudno 
zelektryfikować. Rozwój zaawansowanych 
biopaliw we wszystkich rodzajach 
transportu zgodnie z art. 29 ust. 2–7 i 
kryteriami określonymi w art. 28 ust. 6 
powinien opierać się na wcześniejszych 
ocenach potencjalnych dodatkowych 
surowców, które mają być wymienione w 
załączniku IX, w szczególności ze względu 
na konieczność dostosowania surowców, 
które wcześniej uznano za niespełniające 
kryteriów włączenia do załącznika IX do 
zasad określonych w art. 28 ust. 6 akapit 
trzeci. W ten sposób podkreśla się potrzebę 
efektywnego wykorzystania 
zaawansowanych biopaliw w całym 
przemyśle europejskim i zapewnia, by w 
przypadku zaawansowanych biopaliw 
stosowano właściwą zasadę wykorzystania 
kaskadowego i hierarchię postępowania z 
odpadami. Osiągnięcie tych celów należy 
zapewnić, nakładając obowiązki na 
dostawców paliw oraz wdrażając inne 
środki, o których mowa w [rozporządzeniu 
(UE) 2021/XXX w sprawie wykorzystania 
paliw odnawialnych i niskoemisyjnych 
w transporcie morskim – inicjatywie 
FuelEU Maritime oraz rozporządzeniu 
(UE) 2021/XXX w sprawie zapewnienia 
równych warunków działania w obszarze 
zrównoważonego transportu lotniczego]. 
Specyficzne obowiązki dotyczące 
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dostawców paliwa lotniczego powinny być 
nakładane tylko na podstawie 
[rozporządzenia (UE) 2021/XXX 
w sprawie zapewnienia równych 
warunków działania w obszarze 
zrównoważonego transportu lotniczego].

Poprawka 24
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 30

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(30) Elektromobilność odegra 
zasadniczą rolę w obniżaniu emisyjności 
sektora transportu. W celu promowania 
dalszego rozwoju elektromobilności 
państwa członkowskie powinny ustanowić 
mechanizm przydzielania jednostek 
uprawnień do emisji umożliwiający 
operatorom ogólnodostępnych punktów 
ładowania przyczynienie się, poprzez 
dostawy odnawialnej energii elektrycznej, 
do wypełnienia obowiązku nałożonego 
przez państwa członkowskie na dostawców 
paliwa. Obok wspierania wykorzystywania 
energii elektrycznej w transporcie za 
pośrednictwem takiego mechanizmu ważne 
jest, aby państwa członkowskie nadal 
wyznaczały ambitny poziom obniżania 
emisyjności koszyka ciekłych paliw 
używanego w transporcie.

(30) Elektromobilność odegra 
zasadniczą rolę w obniżaniu emisyjności 
sektora transportu. W celu promowania 
dalszego rozwoju elektromobilności 
państwa członkowskie powinny ustanowić 
mechanizm przydzielania jednostek 
uprawnień do emisji umożliwiający 
operatorom ogólnodostępnych punktów 
ładowania, a gdzie jest to technicznie 
wykonalne także prywatnych i 
półpublicznych punktów ładowania, 
przyczynienie się, poprzez dostawy 
odnawialnej energii elektrycznej, do 
wypełnienia obowiązku nałożonego przez 
państwa członkowskie na dostawców 
paliwa. Obok wspierania wykorzystywania 
energii elektrycznej w transporcie za 
pośrednictwem takiego mechanizmu ważne 
jest, aby państwa członkowskie nadal 
wyznaczały ambitny poziom obniżania 
emisyjności koszyka ciekłych paliw 
używanego w transporcie.

Poprawka 25
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 31

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(31) Polityka Unii w zakresie energii 
odnawialnej ma na celu przyczynienie się 
do osiągnięcia celów Unii Europejskiej 
dotyczących łagodzenia zmiany klimatu 
w odniesieniu do redukcji emisji gazów 

(31) Polityka Unii w zakresie energii 
odnawialnej ma na celu przyczynienie się 
do osiągnięcia celów Unii Europejskiej 
dotyczących łagodzenia zmiany klimatu 
w odniesieniu do redukcji emisji gazów 
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cieplarnianych. W dążeniu do tego celu 
kluczowe jest również przyczynienie się do 
osiągnięcia szerszych celów 
środowiskowych, a w szczególności 
zapobieganie utracie różnorodności 
biologicznej, na którą wywiera 
niekorzystny wpływ pośrednia zmiana 
użytkowania gruntów związana 
z produkcją określonych biopaliw, 
biopłynów i paliw z biomasy. Osiągnięcie 
tych celów klimatycznych 
i środowiskowych od dawna stanowi 
przedmiot głębokiej międzypokoleniowej 
troski ze strony obywateli Unii 
i prawodawcy Unii. W rezultacie zmiany 
w sposobie obliczania celu w dziedzinie 
transportu nie powinny mieć wpływu na 
ustalone limity dotyczące sposobu 
uwzględniania w tym celu z jednej strony 
niektórych paliw produkowanych z roślin 
spożywczych i pastewnych, a z drugiej 
paliw o wysokim ryzyku spowodowania 
pośredniej zmiany użytkowania gruntów. 
Ponadto, aby nie tworzyć zachęt do 
stosowania biopaliw i biogazu 
produkowanych z roślin spożywczych 
i pastewnych w transporcie, państwa 
członkowskie powinny nadal mieć 
możliwość wyboru, czy wliczać je do celu 
w dziedzinie transportu. Jeżeli nie będą ich 
wliczały, mogą odpowiednio zmniejszyć 
cel dotyczący redukcji intensywności 
emisji gazów cieplarnianych, zakładając, 
że biopaliwa wytwarzane z roślin 
spożywczych i pastewnych przyczyniają 
się do ograniczenia emisji gazów 
cieplarnianych o 50 %, co odpowiada 
określonym w załączniku do niniejszej 
dyrektywy typowym wartościom 
ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 
w przypadku najbardziej odpowiednich 
ścieżek produkcji biopaliw z roślin 
spożywczych i pastewnych, jak również 
minimalnemu progowi ograniczenia emisji 
mającemu zastosowanie do większości 
instalacji produkujących takie biopaliwa.

cieplarnianych. W dążeniu do tego celu 
kluczowe jest również przyczynienie się do 
osiągnięcia szerszych celów 
środowiskowych, a w szczególności 
zapobieganie utracie różnorodności 
biologicznej, na którą wywiera 
niekorzystny wpływ pośrednia zmiana 
użytkowania gruntów związana 
z produkcją określonych biopaliw, 
biopłynów i paliw z biomasy. Osiągnięcie 
tych celów klimatycznych 
i środowiskowych od dawna stanowi 
przedmiot głębokiej międzypokoleniowej 
troski ze strony obywateli Unii 
i prawodawcy Unii. Należy bezwzględnie 
zaprzestać stosowania paliw o wysokim 
ryzyku spowodowania pośredniej zmiany 
użytkowania gruntów, takich jak olej 
palmowy i soja, oraz obniżyć maksymalny 
udział paliw produkowanych z roślin 
uprawnych. W odniesieniu do surowców 
wymienionych w załączniku IX należy 
zapewnić uwzględnienie konkurencyjnych 
zastosowań surowców, aby uniknąć 
przekierowania surowca z zastosowania o 
wyższej wartości. Należy zatem umożliwić 
Komisji usuwanie surowców z wykazu w 
załączniku IX. W rezultacie zmiany 
w sposobie obliczania celu w dziedzinie 
transportu nie powinny mieć wpływu na 
ustalone limity dotyczące sposobu 
uwzględniania w tym celu z jednej strony 
niektórych paliw produkowanych z roślin 
spożywczych i pastewnych, a z drugiej 
paliw o wysokim ryzyku spowodowania 
pośredniej zmiany użytkowania gruntów. 
Ponadto, aby nie tworzyć zachęt do 
stosowania biopaliw i biogazu 
produkowanych z roślin spożywczych 
i pastewnych w transporcie, państwa 
członkowskie powinny nadal mieć 
możliwość wyboru, czy wliczać je do celu 
w dziedzinie transportu. Jeżeli nie będą ich 
wliczały, mogą odpowiednio zmniejszyć 
cel dotyczący redukcji intensywności 
emisji gazów cieplarnianych, zakładając, 
że biopaliwa wytwarzane z roślin 
spożywczych i pastewnych przyczyniają 
się do ograniczenia emisji gazów 
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cieplarnianych o 50 %, co odpowiada 
określonym w załączniku do niniejszej 
dyrektywy typowym wartościom 
ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 
w przypadku najbardziej odpowiednich 
ścieżek produkcji biopaliw z roślin 
spożywczych i pastewnych, jak również 
minimalnemu progowi ograniczenia emisji 
mającemu zastosowanie do większości 
instalacji produkujących takie biopaliwa. 

Poprawka 26

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 32

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(32) Dzięki temu, że cel w dziedzinie 
transportu wyrażono jako cel dotyczący 
redukcji intensywności emisji gazów 
cieplarnianych, nie ma potrzeby 
stosowania mnożników w celu 
promowania niektórych odnawialnych 
źródeł energii. Wynika to z tego, że różne 
odnawialne źródła energii pozwalają na 
ograniczenie różnej ilości emisji gazów 
cieplarnianych i dlatego w różny sposób 
przyczyniają się do osiągnięcia danego 
celu. Odnawialną energię elektryczną 
należy uznać za bezemisyjną, co oznacza, 
że w porównaniu z energią elektryczną 
produkowaną z paliw kopalnych pozwala 
uniknąć 100 % emisji. Będzie się to 
wiązało z zachętą do korzystania 
z odnawialnej energii elektrycznej, 
ponieważ jest mało prawdopodobne, aby 
paliwa odnawialne i pochodzące 
z recyklingu paliwa węglowe pozwoliły 
osiągnąć tak wysoki odsetek ograniczenia. 
Elektryfikacja oparta na odnawialnych 
źródłach energii stałaby się zatem 
najskuteczniejszym sposobem obniżenia 
emisyjności transportu drogowego. 
Ponadto, aby promować stosowanie 
zaawansowanych biopaliw i biogazu oraz 
paliw odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego w trudnym do 
elektryfikacji transporcie lotniczym 

(32) Dzięki temu, że cel w dziedzinie 
transportu wyrażono jako cel dotyczący 
redukcji intensywności emisji gazów 
cieplarnianych, nie ma potrzeby 
stosowania mnożników w celu 
promowania niektórych odnawialnych 
źródeł energii. Wynika to z tego, że różne 
odnawialne źródła energii pozwalają na 
ograniczenie różnej ilości emisji gazów 
cieplarnianych i dlatego w różny sposób 
przyczyniają się do osiągnięcia danego 
celu. Odnawialną energię elektryczną 
należy uznać za bezemisyjną, co oznacza, 
że w porównaniu z energią elektryczną 
produkowaną z paliw kopalnych pozwala 
uniknąć 100 % emisji. Będzie się to 
wiązało z zachętą do korzystania 
z odnawialnej energii elektrycznej, 
ponieważ jest mało prawdopodobne, aby 
paliwa odnawialne i pochodzące 
z recyklingu paliwa węglowe pozwoliły 
osiągnąć tak wysoki odsetek ograniczenia. 
Elektryfikacja oparta na odnawialnych 
źródłach energii stałaby się zatem 
najskuteczniejszym sposobem obniżenia 
emisyjności transportu drogowego. 
Ponadto, aby promować stosowanie 
zaawansowanych biopaliw i biogazu oraz 
paliw odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego w trudnym do 
elektryfikacji transporcie lotniczym 
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i morskim, należy utrzymać mnożnik tych 
paliw dostarczanych na potrzeby tych 
rodzajów transportu, jeżeli wlicza się je do 
konkretnych celów wyznaczonych dla tych 
paliw.

i morskim, należy zwiększyć mnożnik tych 
paliw dostarczanych na potrzeby tych 
rodzajów transportu, jeżeli wlicza się je do 
konkretnych celów wyznaczonych dla tych 
paliw.

Poprawka 27
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 35

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(35) Aby zapewnić wyższą skuteczność 
środowiskową unijnych kryteriów 
zrównoważonego rozwoju i ograniczenia 
emisji gazów cieplarnianych w odniesieniu 
do stałych paliw z biomasy w instalacjach 
wytwarzających energię cieplną, 
elektryczną i chłodniczą, należy obniżyć 
minimalny próg stosowania takich 
kryteriów z obecnych 20 MW do 5 MW.

(35) Aby zapewnić wyższą skuteczność 
środowiskową unijnych kryteriów 
zrównoważonego rozwoju i ograniczenia 
emisji gazów cieplarnianych w odniesieniu 
do stałych paliw z biomasy w instalacjach 
wytwarzających energię cieplną, 
elektryczną i chłodniczą, należy obniżyć 
minimalny próg stosowania takich 
kryteriów z obecnych 20 MW do 7,5 MW.

Poprawka 28
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 36

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(36) Dyrektywa (UE) 2018/2001 
wzmocniła ramy zrównoważonego 
rozwoju w zakresie bioenergii 
i ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 
poprzez ustanowienie kryteriów dla 
wszystkich sektorów będących odbiorcą 
końcowym. Określono w niej przepisy 
szczegółowe dotyczące biopaliw, 
biopłynów i paliw z biomasy 
produkowanych z biomasy leśnej, 
wymagające zapewnienia 
zrównoważonego charakteru czynności 
związanych z pozyskiwaniem biomasy 
oraz rozliczania emisji spowodowanych 
zmianą sposobu użytkowania gruntów. 
Aby zapewnić lepszą ochronę szczególnie 
różnorodnych biologicznie i bogatych 

(36) Dyrektywa (UE) 2018/2001 
wzmocniła ramy zrównoważonego 
rozwoju w zakresie bioenergii 
i ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 
poprzez ustanowienie kryteriów dla 
wszystkich sektorów będących odbiorcą 
końcowym. Określono w niej przepisy 
szczegółowe dotyczące biopaliw, 
biopłynów i paliw z biomasy 
produkowanych z biomasy leśnej, 
wymagające zapewnienia 
zrównoważonego charakteru czynności 
związanych z pozyskiwaniem biomasy 
oraz rozliczania emisji spowodowanych 
zmianą sposobu użytkowania gruntów. 
Aby zapewnić lepszą ochronę szczególnie 
różnorodnych biologicznie i bogatych 



PE703.044v02-00 34/95 AD\1254777PL.docx

PL

w węgiel siedlisk, takich jak lasy 
pierwotne, lasy o dużej różnorodności 
biologicznej, użytki zielone i torfowiska, 
należy wprowadzić wyłączenia 
i ograniczenia dotyczące pozyskiwania 
biomasy leśnej z tych obszarów, zgodnie 
z podejściem stosowanym w odniesieniu 
do biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy 
rolniczej. Ponadto kryteria dotyczące 
ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 
powinny mieć również zastosowanie do 
istniejących instalacji opartych na biomasie 
w celu zapewnienia, aby produkcja 
bioenergii we wszystkich takich 
instalacjach prowadziła do redukcji emisji 
gazów cieplarnianych w porównaniu 
z energią wytwarzaną z paliw kopalnych.

w węgiel siedlisk, takich jak lasy 
pierwotne, starodrzewy, lasy o dużej 
różnorodności biologicznej, użytki zielone, 
torfowiska i wrzosowiska, należy 
wprowadzić wyłączenia i ograniczenia 
dotyczące pozyskiwania biomasy leśnej 
z tych obszarów, zgodnie z podejściem 
stosowanym w odniesieniu do biopaliw, 
biopłynów i paliw z biomasy rolniczej. 
Ponadto kryteria dotyczące ograniczenia 
emisji gazów cieplarnianych powinny mieć 
również zastosowanie do istniejących 
instalacji opartych na biomasie w celu 
zapewnienia, aby produkcja bioenergii we 
wszystkich takich instalacjach prowadziła 
do redukcji emisji gazów cieplarnianych 
w porównaniu z energią wytwarzaną 
z paliw kopalnych. Lasy półnaturalne jako 
lasy lub inne grunty zalesione, które nie 
są lasami pierwotnymi ani lasami 
plantacyjnymi i składają się głównie z 
rodzimych drzew i gatunków krzewów, 
które nie zostały posadzone, mają wysoką 
wartość w zakresie różnorodności 
biologicznej i klimatu i nie powinny być 
przekształcane w lasy plantacyjne ani w 
inny sposób degradowane. Szczególną 
uwagę należy poświęcić naukom leśnym, 
aby odpowiedzieć na otwarte pytania i 
dostarczyć dane, ponieważ mają one 
kluczowe znaczenie dla lepszego 
zrozumienia roli naszych drzew dla 
klimatu, środowiska, gospodarki i 
społeczeństwa. Biopaliwa, biopłyny i 
paliwa z biomasy produkowane z biomasy 
rolniczej i leśnej oraz paliwa odnawialne 
pochodzenia niebiologicznego powinny 
być pozyskiwane z gruntów lub lasów, w 
odniesieniu do których przestrzegane są 
prawa osób trzecich dotyczące 
użytkowania i własności gruntów lub 
lasów poprzez uzyskanie dobrowolnej, 
uprzedniej i świadomej zgody tych stron 
trzecich, przy udziale instytucji i 
organizacji przedstawicielskich oraz przy 
jednoczesnym poszanowaniu praw 
człowieka i praw pracowniczych osób 
trzecich oraz braku zagrożenia dla 
dostępności żywności i paszy dla osób 
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trzecich.

Poprawka 29
Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 37

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(37) Aby zmniejszyć obciążenie 
administracyjne producentów paliw 
odnawialnych i pochodzących z recyklingu 
paliw węglowych oraz obciążenie państw 
członkowskich, w przypadku gdy Komisja 
w drodze aktu wykonawczego uznała 
dobrowolne lub krajowe systemy za 
systemy dostarczające dowodów lub 
dokładnych danych dotyczących zgodności 
z kryteriami zrównoważonego rozwoju 
i ograniczenia emisji gazów 
cieplarnianych, a także z innymi 
wymogami określonymi w niniejszej 
dyrektywie, państwa członkowskie 
powinny przyjąć wyniki certyfikacji 
przeprowadzonej w ramach takich 
systemów w zakresie uznanym przez 
Komisję. Aby zmniejszyć obciążenie 
małych instalacji, państwa członkowskie 
powinny ustanowić uproszczony 
mechanizm weryfikacji dla instalacji 
o mocy od 5 do 10 MW.

(37) Aby zmniejszyć obciążenie 
administracyjne producentów paliw 
odnawialnych i pochodzących z recyklingu 
paliw węglowych oraz obciążenie państw 
członkowskich, w przypadku gdy Komisja 
w drodze aktu wykonawczego uznała 
dobrowolne lub krajowe systemy za 
systemy dostarczające dowodów lub 
dokładnych danych dotyczących zgodności 
z kryteriami zrównoważonego rozwoju 
i ograniczenia emisji gazów 
cieplarnianych, a także z innymi 
wymogami określonymi w niniejszej 
dyrektywie, państwa członkowskie 
powinny przyjąć wyniki certyfikacji 
przeprowadzonej w ramach takich 
systemów w zakresie uznanym przez 
Komisję. Aby zmniejszyć obciążenie 
małych instalacji, państwa członkowskie 
powinny ustanowić uproszczony 
mechanizm weryfikacji dla instalacji o 
mocy od 5 do 20 MW.

Poprawka 30

Wniosek dotyczący dyrektywy
Motyw 45 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(45a) Szersze wykorzystanie energii 
odnawialnej może także zwiększyć 
bezpieczeństwo energetyczne i 
samowystarczalność, między innymi dzięki 
zmniejszeniu uzależnienia od paliw 
kopalnych. Jednak zasadnicze znaczenie 
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dla sprawiedliwego i efektywnego 
wykorzystania tej transformacji ma dalsze 
wzmocnienie systemu przesyłowego oraz 
połączenia międzysystemowe, tak aby 
wynikające z tej transformacji korzyści 
były równomiernie rozłożone na ludność 
Unii i nie prowadziły do ubóstwa 
energetycznego.

Poprawka 31

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1 – litera -a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 2 – akapit 2 – punkt 23

Tekst obowiązujący Poprawka

-a) pkt 23 otrzymuje brzmienie:
23) „odpady” oznaczają odpady 
zdefiniowane w art. 3 pkt 1 dyrektywy 
2008/98/WE, z wyłączeniem substancji, 
które zostały w sposób zamierzony 
zmodyfikowane lub zanieczyszczone 
w celu spełnienia niniejszej definicji;

„23) »odpady« oznaczają wszelkie 
substancje lub przedmioty, które 
posiadacz wyrzuca, zamierza wyrzucić lub 
których wyrzucenie jest wymagane, 
zdefiniowane w art. 3 pkt 1 dyrektywy 
2008/98/WE, i które podlegają niezależnej 
weryfikacji i certyfikacji zgodności z art. 4 
dyrektywy 2008/98/WE lub 
porównywalnym programem dotyczącym 
zapobiegania powstawaniu odpadów i 
gospodarowania nimi, z wyłączeniem 
substancji, które zostały w sposób 
zamierzony zmodyfikowane lub 
zanieczyszczone w celu spełnienia 
niniejszej definicji;”

 (dyrektywa (UE) 2018/2001)

Poprawka 32

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1 – litera -a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 2 – akapit 2 – punkt 24
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

-a) pkt 24 otrzymuje brzmienie:
24) „biomasa” oznacza ulegającą 
biodegradacji frakcję produktów, odpadów 
lub pozostałości pochodzenia 
biologicznego z rolnictwa, łącznie 
z substancjami roślinnymi i zwierzęcymi, 
z leśnictwa i powiązanych działów 
przemysłu, w tym rybołówstwa 
i akwakultury, a także ulegającą 
biodegradacji frakcję odpadów, w tym 
odpadów przemysłowych 
i miejskich pochodzenia biologicznego;

„24) »biomasa« oznacza ulegającą 
biodegradacji stałą i płynną frakcję 
produktów, produktów ubocznych, 
odpadów lub pozostałości pochodzenia 
biologicznego z rolnictwa, łącznie 
z substancjami roślinnymi i zwierzęcymi, 
z leśnictwa i powiązanych gałęzi 
przemysłu, w tym rybołówstwa 
i akwakultury, a także ulegające 
biodegradacji odpady, w tym odpady 
przemysłowe i miejskie pochodzenia 
biologicznego;”;

 (dyrektywa (UE) 2018/2001)

Poprawka 33

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1 – litera c
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 2 – akapit 2 – punkt 26 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

26a)  »pierwotna biomasa drzewna« 
oznacza każde drewno okrągłe, które jest 
wycinane lub w inny sposób pozyskiwane 
i usuwane. Składa się ona z drewna 
usuniętego, tj. z drewna usuniętego 
z lasów, w tym z drewna odzyskanego 
w wyniku naturalnego obumarcia oraz 
drewna pochodzącego z wycinki i procesu 
pozyskiwania. Obejmuje ona drewno 
usunięte wraz z korą lub bez kory, w tym 
drewno usunięte w formie okrągłej lub 
podzielone, zgrubnie obrobione lub 
w innej formie, np. gałęzie, korzenie, 
pniaki i obrzęki pnia (jeżeli zostały one 
pozyskane), oraz drewno z grubsza 
ukształtowane lub zaostrzone. Nie 
obejmuje to biomasy drzewnej uzyskanej 
w ramach zrównoważonych środków 
zapobiegania pożarom lasów na 
obszarach wysokiego zagrożenia 
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pożarowego ani biomasy drzewnej 
pozyskanej z lasów dotkniętych 
aktywnością szkodników lub chorobami w 
celu zapobieżenia ich rozprzestrzenianiu 
się, przy jednoczesnym ograniczeniu do 
minimum pozyskiwania drewna i 
ochronie różnorodności biologicznej, co 
prowadzi do powstania bardziej 
zróżnicowanych i odpornych lasów oraz 
opiera się na wytycznych Komisji.

 (Dyrektywa (UE) 2018/2001)

Poprawka 34

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 1 – litera c
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 2 – akapit 2 – punkt 26 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

26b)  »wtórna biomasa drzewna« 
oznacza pozostałości z przemysłu leśnego, 
w tym korę, trociny i zrębki, które 
pochodzą z obróbki w tartaku lub 
frezowania drewna, oraz pochodzące 
z odzysku drewno pokonsumpcyjne; nie 
obejmuje pierwotnej biomasy drzewnej, w 
tym biomasy przetwarzanej na zrębki, 
brykiety lub granulat;”

 (Dyrektywa (UE) 2018/2001)

Poprawka 35

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera a
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

„1. Państwa członkowskie wspólnie 
zapewniają, aby udział energii ze źródeł 
odnawialnych w Unii w końcowym 
zużyciu energii brutto w 2030 r. wynosił co 

„1. Państwa członkowskie wspólnie 
zapewniają, aby udział energii ze źródeł 
odnawialnych w Unii w końcowym 
zużyciu energii brutto w 2030 r. wynosił co 
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najmniej 40 %.”; najmniej 45 %.”;

 (Dyrektywa (UE) 2018/2001)

Poprawka 36

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie wprowadzają środki 
służące zapewnieniu, aby produkcja energii 
z biomasy przebiegała w sposób 
minimalizujący wystąpienie nadmiernych 
zakłóceń na rynku surowca do produkcji 
biomasy oraz szkodliwy wpływ na 
różnorodność biologiczną. W tym celu 
uwzględniają hierarchię postępowania 
z odpadami określoną w art. 4 dyrektywy 
2008/98/WE oraz zasadę wykorzystania 
kaskadowego, o której mowa w akapicie 
trzecim.

Państwa członkowskie wprowadzają 
w swoich systemach wsparcia środki 
służące zapewnieniu, aby produkcja energii 
z biomasy przebiegała w sposób 
zrównoważony i minimalizujący 
wystąpienie nadmiernych zakłóceń na 
rynku surowca do produkcji biomasy oraz 
szkodliwy wpływ na różnorodność 
biologiczną, środowisko lub klimat. W tym 
celu wdrażają hierarchię postępowania 
z odpadami określoną w art. 4 dyrektywy 
2008/98/WE oraz uwzględniają zasadę 
wykorzystania kaskadowego, o której 
mowa w akapicie trzecim, i dbają o jak 
najwyższy stopień wykorzystania 
materiału.

Poprawka 37

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 2 – litera a – podpunkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) energii odnawialnej 
wyprodukowanej ze spalania odpadów, 
jeśli nie są spełniane obowiązki w zakresie 
selektywnej zbiórki określone 
w dyrektywie 2008/98/WE;

(ii) energii odnawialnej 
wyprodukowanej ze spalania odpadów, 
jeśli nie są spełniane obowiązki w zakresie 
selektywnej zbiórki, ponownego 
wykorzystania i recyklingu określone 
w dyrektywie 2008/98/WE;

Poprawka 38

Wniosek dotyczący dyrektywy
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Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 2 – litera a – podpunkt iii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iii) praktyk, które nie są zgodne 
z aktem delegowanym, o którym mowa 
w akapicie trzecim;

(iii) praktyk, które nie są zgodne 
z aktem wykonawczym, o którym mowa 
w akapicie trzecim;

Poprawka 39

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) Państwa członkowskie nie mogą 
przyznawać nowego wsparcia instalacjom 
bioenergetycznym, jeżeli nie przedłożyły 
one krajowego planu w dziedzinie 
bioenergii wraz z aktualizacją 
najnowszego zintegrowanego krajowego 
planu w dziedzinie energii i klimatu, 
o którym mowa w art. 14 ust. 2 
rozporządzenia (UE) 2018/1999, o czym 
mowa w lit. ba).

Poprawka 40

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) od dnia 31 grudnia 2026 r. i bez 
uszczerbku dla zobowiązań określonych 
w akapicie pierwszym państwa 
członkowskie nie udzielają wsparcia na 
rzecz produkcji energii elektrycznej 
z biomasy leśnej w instalacjach stricte 
elektrycznych, chyba że taka energia 
elektryczna spełnia co najmniej jeden 

b) od dnia 31 grudnia 2026 r. i bez 
uszczerbku dla zobowiązań określonych 
w akapicie pierwszym państwa 
członkowskie nie udzielają wsparcia na 
rzecz produkcji energii elektrycznej 
z biomasy drzewnej w instalacjach stricte 
elektrycznych, chyba że taka energia 
elektryczna spełnia co najmniej jeden 
z następujących warunków i jest 
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z następujących warunków: wytwarzana w instalacjach o 
maksymalnej mocy 20 MW:

Poprawka 41

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 2 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) Każde państwo członkowskie 
przedkłada Komisji krajowy plan 
w dziedzinie bioenergii wraz z aktualizacją 
najnowszego zintegrowanego krajowego 
planu w dziedzinie energii i klimatu, 
o którym mowa w art. 14 ust. 2 
rozporządzenia (UE) 2018/1999, oraz 
zgodnie z procedurą i harmonogramem 
określonymi w tym artykule. Krajowy plan 
w dziedzinie bioenergii zawiera:
(i) ocenę potrzeb i dostaw biomasy leśnej 
dostępnej do celów energetycznych 
zgodnie z kryteriami określonymi w art. 29 
niniejszego rozporządzenia;
(ii) ocenę kompatybilności biomasy leśnej 
wykorzystywanej do celów energetycznych 
z orientacyjnym kursem określającym 
wkład różnych kategorii energii 
w realizację krajowych celów zapisanych 
w rozporządzeniu 2018/841;
(iii) ocenę wpływu biomasy leśnej 
wykorzystywanej z myślą o osiągnięciu 
celów energetycznych dotyczących 
bioróżnorodności i gleby.

Poprawka 42

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 2 – litera b b (nowa)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

bb) Komisja ocenia krajowy plan 
w dziedzinie bioenergii. Przy 
dokonywaniu tej oceny Komisja 
współpracuje ściśle z danym państwem 
członkowskim. Komisja może poczynić 
spostrzeżenia lub szukać dodatkowych 
informacji oraz zwrócić się do państwa 
członkowskiego o zrewidowanie planu, 
jeżeli zaistnieje taka potrzeba, w tym po 
przedłożeniu planu. Komisja ocenia plan 
pod kątem jego kompletności, zgodności 
i spójności z:
(i) celami określonymi 
w rozporządzeniu Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1119*;
(ii) krajowymi celami dotyczącymi 
zwiększenia pochłaniaczy dwutlenku 
węgla, zdefiniowanymi w zmienionym 
rozporządzeniu 2018/841.
_____________
*Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1119 
z dnia 30 czerwca 2021 r. w sprawie 
ustanowienia ram na potrzeby osiągnięcia 
neutralności klimatycznej i zmiany 
rozporządzeń (WE) nr 401/2009 i (UE) 
2018/1999 (Dz.U. L 243 z 9.7.2021, s. 1).

Poprawka 43

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 2 – litera b c (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

bc) Każdy krajowy plan w dziedzinie 
bioenergii jest zatwierdzany przez Komisję 
w drodze decyzji wykonawczej.

 (Dyrektywa (UE) 2018/2001)
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Poprawka 44

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Nie później niż rok od [wejścia w życie 
niniejszej dyrektywy zmieniającej] 
Komisja przyjmuje akt delegowany 
zgodnie z art. 35 w sprawie sposobu 
stosowania zasady wykorzystania 
kaskadowego w odniesieniu do biomasy, 
w szczególności w sprawie sposobu 
zminimalizowania wykorzystania wysokiej 
jakości drewna okrągłego do produkcji 
energii, z naciskiem na systemy wsparcia 
i z należytym uwzględnieniem specyfiki 
krajowej.

Nie później niż rok od [wejścia w życie 
niniejszej dyrektywy zmieniającej] 
Komisja przyjmuje akt wykonawczy 
w sprawie sposobu stosowania zasady 
wykorzystania kaskadowego w odniesieniu 
do biomasy w celu wykorzystywania 
wszelkiej biomasy zgodnie z jej najwyższą 
środowiskową i gospodarczą wartością 
dodaną, biorąc pod uwagę dostępne ilości 
surowców i udział wcześniej istniejących 
konkurencyjnych zastosowań 
przemysłowych innych niż odzysk energii, 
z naciskiem na systemy wsparcia 
i z należytym uwzględnieniem specyfiki 
krajowej oraz zjawisk katastrofalnych, 
takich jak naturalne pożary, szkodniki i 
choroby.

Poprawka 45

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 3 – akapit 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do 2026 r. Komisja przedstawia 
sprawozdanie na temat wpływu 
wprowadzonych przez państwa 
członkowskie systemów wsparcia na rzecz 
biomasy w tym na różnorodność 
biologiczną i ewentualne zakłócenia na 
rynku, oraz oceni możliwość 
wprowadzenia dalszych ograniczeń 
w odniesieniu do systemów wsparcia na 
rzecz biomasy leśnej.”;

Do 2026 r. Komisja przedstawia 
sprawozdanie na temat wpływu 
wprowadzonych przez państwa 
członkowskie systemów wsparcia na rzecz 
biomasy, w tym na różnorodność 
biologiczną, środowisko i ewentualne 
zakłócenia na rynku, oraz oceni możliwość 
wprowadzenia dalszych środków 
w odniesieniu do systemów wsparcia i 
innych zachęt do wykorzystywania 
biomasy drzewnej do celów 
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energetycznych;

Poprawka 46

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 2 – litera c
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 3 – ustęp 4 a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Państwa członkowskie ustanawiają 
ramy, które mogą obejmować systemy 
wsparcia i ułatwienia upowszechniania 
umów zakupu odnawialnej energii 
elektrycznej, umożliwiające wprowadzanie 
odnawialnej energii elektrycznej do 
poziomu zgodnego z wkładem krajowym 
państwa członkowskiego, o którym to 
wkładzie mowa w ust. 2, oraz w tempie 
zgodnym z orientacyjnymi trajektoriami, 
o których mowa w art. 4 lit. a) pkt 2 
rozporządzenia (UE) 2018/1999. 
W szczególności ramy te umożliwiają 
usunięcie pozostałych barier, w tym barier 
związanych z procedurami wydawania 
zezwoleń, utrudniających osiągnięcie 
wysokiego poziomu dostaw odnawialnej 
energii elektrycznej. W trakcie 
projektowania tych ram państwa 
członkowskie uwzględniają dodatkową 
ilość odnawialnej energii elektrycznej 
wymaganą do zaspokojenia 
zapotrzebowania w sektorach transportu, 
przemysłu, budynków oraz ogrzewania 
i chłodzenia, a także do produkcji paliw 
odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego.”;

4a. Zgodnie z zasadą „efektywność 
energetyczna przede wszystkim”, 
określoną w art. 2 ust. 18 rozporządzenia 
(UE) 2018/1999, państwa członkowskie 
ustanawiają ramy, które mogą obejmować 
systemy wsparcia i ułatwienia 
upowszechniania umów zakupu 
odnawialnej energii elektrycznej, 
umożliwiające wprowadzanie odnawialnej 
energii elektrycznej do poziomu zgodnego 
z wkładem krajowym państwa 
członkowskiego, o którym to wkładzie 
mowa w ust. 2, oraz w tempie zgodnym 
z orientacyjnymi trajektoriami, o których 
mowa w art. 4 lit. a) pkt 2 rozporządzenia 
(UE) 2018/1999. W szczególności ramy te 
umożliwiają usunięcie pozostałych barier 
utrudniających osiągnięcie wysokiego 
poziomu dostaw odnawialnej energii 
elektrycznej, w tym obejmują środki 
mające na celu przyspieszenie i 
uproszczenie procedur wydawania 
zezwoleń oraz zapewnienie 
długoterminowych sygnałów cenowych 
dla decyzji inwestycyjnych, w tym 
dotyczących inwestycji w wystarczalność 
systemu, stabilność oraz elastyczność 
w ramach konkurencyjnej, przejrzystej 
i niedyskryminacyjnej procedury 
przetargowej przewidującej 
wynagrodzenie odbiorców, którym 
udzielono zamówienia w oparciu o ceny 
rynkowe. W trakcie projektowania tych 
ram państwa członkowskie uwzględniają 
dodatkową ilość odnawialnej energii 
elektrycznej wymaganą do zaspokojenia 
zapotrzebowania w sektorach transportu, 
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przemysłu, budynków oraz ogrzewania 
i chłodzenia, a także do produkcji paliw 
odnawialnych pochodzenia 
niebiologicznego.”;

Poprawka 47

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 3 – litera b a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 7 – ustęp 3 – akapit 3

Tekst obowiązujący Poprawka

ba) ust. 3 akapit trzeci otrzymuje 
brzmienie:

Dla celów ust. 1 akapit pierwszy lit. b) 
uwzględnia się energię otoczenia i energię 
geotermalną używaną do ogrzewania 
i chłodzenia za pomocą pomp ciepła 
i systemów lokalnego chłodzenia, jeżeli 
końcowy wynik energetyczny przekracza 
znacząco początkowy nakład energii 
wymagany do ogrzania pomp. Ilość ciepła 
lub chłodu, którą traktuje się jako energię 
ze źródeł odnawialnych dla celów 
niniejszej dyrektywy, oblicza się zgodnie 
z metodyką określoną w załączniku VII 
i uwzględnia się w niej zużycie energii we 
wszystkich sektorach będących odbiorcą 
końcowym.

„Dla celów ust. 1 akapit pierwszy lit. b) 
uwzględnia się energię otoczenia i energię 
geotermalną używaną do ogrzewania 
i chłodzenia za pomocą pomp ciepła 
i systemów lokalnego chłodzenia, stosując 
mnożnik o wartości co najmniej 3 w celu 
odzwierciedlenia wyższej efektywności 
ciepła otoczenia i ciepła geotermicznego w 
porównaniu z ciepłem uzyskanym w 
wyniku spalania, jeżeli końcowy wynik 
energetyczny przekracza znacząco 
początkowy nakład energii wymagany 
do ogrzania pomp. Ilość ciepła lub chłodu, 
którą traktuje się jako energię ze źródeł 
odnawialnych dla celów niniejszej 
dyrektywy, oblicza się zgodnie z metodyką 
określoną w załączniku VII i uwzględnia 
się w niej zużycie energii we wszystkich 
sektorach będących odbiorcą końcowym”.

Uzasadnienie

All major GHG emission reduction scenarios see heat pumps as the key heating technology 
for transitioning heating to climate-neutrality, in particular in the residential and services 
sectors. Whilst the RED II revision provides clear incentives for e-mobility, this is not the 
case for electrified heating despite its massive efficiency advantages. In this context, it must 
be taken into account, however, that combustion boilers are fundamentally less energy 
efficient than heat pumps by a factor of at least  3, so they will dominate any calculation that 
involves the overall amounts of final energy consumed. Therefore, a correcting factor should 
be introduced on the methodology on how to calculate the renewables target contribution for 
heat..
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Poprawka 48

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 4 – litera a
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 9 – ustęp 1 a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Do dnia 31 grudnia 2025 r. każde 
państwo członkowskie uzgadnia 
utworzenie z innym państwem 
członkowskim lub większą ich liczbą co 
najmniej jednego wspólnego projektu 
w zakresie produkcji energii odnawialnej. 
Komisja otrzymuje informacje o takim 
porozumieniu, w tym o dacie, z którą 
projekt ma zostać oddany do eksploatacji. 
Projekty finansowane z wkładów 
krajowych w ramach mechanizmu 
finansowania energii ze źródeł 
odnawialnych ustanowionego na mocy 
rozporządzenia wykonawczego Komisji 
(UE) 2020/129425 uznaje się za spełniające 
to zobowiązanie w odniesieniu do 
zaangażowanych państw członkowskich.”;

1a. Do dnia 31 grudnia 2025 r. każde 
państwo członkowskie uzgadnia 
utworzenie z innym państwem 
członkowskim lub większą ich liczbą co 
najmniej jednego wspólnego projektu i do 
2030 r. co najmniej trzech wspólnych 
projektów w zakresie produkcji energii 
odnawialnej. Komisja otrzymuje 
informacje o takim porozumieniu, w tym 
o dacie, z którą projekt ma zostać oddany 
do eksploatacji. Projekty finansowane 
z wkładów krajowych w ramach 
mechanizmu finansowania energii ze 
źródeł odnawialnych ustanowionego na 
mocy rozporządzenia wykonawczego 
Komisji (UE) 2020/129425 lub 
wykorzystanie instrumentu europejskiej 
zielonej obligacji w celu finansowania 
programów subsydiowania lub projektów 
dotyczących instalacji energii odnawialnej 
uznaje się za spełniające to zobowiązanie 
w odniesieniu do zaangażowanych państw 
członkowskich.

_________________ _________________
25 Rozporządzenie wykonawcze Komisji 
(UE) 2020/1294 z dnia 15 września 2020 r. 
w sprawie unijnego mechanizmu 
finansowania energii ze źródeł 
odnawialnych (Dz.U. L 303 z 17.9.2020, s. 
1).

25 Rozporządzenie wykonawcze Komisji 
(UE) 2020/1294 z dnia 15 września 2020 r. 
w sprawie unijnego mechanizmu 
finansowania energii ze źródeł 
odnawialnych (Dz.U. L 303 z 17.9.2020, s. 
1).

Poprawka 49

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 4 – litera b b (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 9 – ustęp 7 c (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

bb) dodaje się ust. 7c w brzmieniu:
„7c) Aby zmniejszyć złożoność, 
zwiększyć efektywność i przejrzystość oraz 
pomóc w zacieśnieniu współpracy między 
państwami członkowskimi, powinien 
istnieć pojedynczy punkt kontaktowy 
(„punkt kompleksowej obsługi”) dla 
każdego priorytetowego korytarza sieci 
przesyłowej energii morskiej, ułatwiający 
proces wydawania zezwoleń na projekty 
w zakresie energii z morskich źródeł 
odnawialnych będące przedmiotem 
wspólnego zainteresowania”.

Poprawka 50

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera -a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 – ustęp 1 – akapit 2 – litera d

Tekst obowiązujący Poprawka

-a) ust. 1 akapit drugi lit. d) otrzymuje 
brzmienie:

d) ustanowienie uproszczonych i mniej 
kłopotliwych procedur wydawania 
zezwoleń, w tym procedury zwykłego 
powiadomienia, dla zdecentralizowanych 
urządzeń oraz w zakresie produkcji 
i magazynowania energii ze źródeł 
odnawialnych.

ustanowienie uproszczonych i mniej 
kłopotliwych procedur wydawania 
zezwoleń, w tym procedury zwykłego 
powiadomienia i punktów kompleksowej 
obsługi, dla zdecentralizowanych urządzeń 
oraz w zakresie produkcji 
i magazynowania energii ze źródeł 
odnawialnych.

(dyrektywa (UE) 2018/2001)

Uzasadnienie

W ocenie skutków wspomina się o punktach kompleksowej obsługi, ale nie w części 
normatywnej. Poprawka koryguje to pominięcie.

Poprawka 51
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Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera d
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 – ustęp 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

9. W terminie jednego roku od 
wejścia w życie niniejszej dyrektywy 
zmieniającej Komisja dokonuje przeglądu 
przepisów dotyczących procedur 
administracyjnych określonych w art. 15, 
16 i 17 oraz ich stosowania, 
a w stosownych przypadkach proponuje 
zmiany tych przepisów, a także może 
wprowadzić dodatkowe środki w celu 
wsparcia państw członkowskich w ich 
wdrażaniu.”;

9. W terminie sześciu miesięcy od 
wejścia w życie niniejszej dyrektywy 
zmieniającej Komisja wydaje wytyczne dla 
rządów krajowych dotyczące praktyk 
wydawania zezwoleń w celu 
przyspieszenia i uproszczenia procesu 
realizacji nowych projektów oraz 
projektów rozbudowy źródła energii. 
Wytyczne te zawierają zalecenia na temat 
sposobu wdrażania i stosowania 
przepisów dotyczących procedur 
administracyjnych określonych w art. 15, 
16 i 17, wraz z zestawem kluczowych 
wskaźników procesu, aby umożliwić 
przejrzystą ocenę postępów i skuteczności 
oraz ich monitorowanie. Wytyczne te 
zawierają również informacje m.in. na 
temat zasobów cyfrowych i personalnych 
organów wydających zezwolenia, 
zgodności z przepisami środowiskowymi, 
obszarów chronionych na mocy prawa 
Unii, funkcjonujących pojedynczych 
punktów kontaktowych, planowania 
przestrzennego, ograniczeń związanych 
z lotnictwem wojskowym i cywilnym, 
postępowań sądowych oraz rozwiązywania 
sporów w sprawach cywilnych i mediacji.

Poprawka 52

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera d a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 – ustęp 9 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) dodaje się ust. 9a w brzmieniu:
„9a. Państwa członkowskie 
przedstawiają ocenę swojego procesu 
wydawania zezwoleń oraz środków 
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poprawy, które należy wprowadzić, 
zgodnie z wytycznymi zawartymi 
w zaktualizowanym zintegrowanym 
krajowym planie w dziedzinie energii 
i klimatu, o którym mowa w art. 14 ust. 2 
rozporządzenia (UE) 2018/199, zgodnie 
z procedurą i harmonogramem 
określonymi w tym artykule.”;

Poprawka 53

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera d b (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 – ustęp 9 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

db) dodaje się ust. 9b w brzmieniu:
„9b. Państwa członkowskie są 
zobowiązane do opracowania procesów 
planowania strategicznego w celu 
określenia dostępnych gruntów do 
realizacji projektów dotyczących energii 
ze źródeł odnawialnych, w szczególności 
gruntów zdegradowanych i gruntów 
dostępnych do wielu zastosowań, takich 
jak grunty rolne i zbiorniki wód 
śródlądowych, na których można 
realizować projekty dotyczące energii ze 
źródeł odnawialnych.”;

Poprawka 54

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera d c (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 – ustęp 9 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

dc) dodaje się ust. 9c w brzmieniu:
„9c. Komisja ocenia środki poprawy 
i obliczenia kluczowych wskaźników 
efektywności państw członkowskich. 
Komisja podaje te informacje do 
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publicznej wiadomości. Komisja 
wprowadza zachęty dla państw 
członkowskich, które uzyskują wyższe 
wyniki na podstawie oceny kluczowych 
wskaźników efektywności, w tym 
priorytetowy dostęp do funduszy Unii 
przeznaczonych na projekty dotyczące 
energii odnawialnej.”;

Poprawka 55

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 5 – litera d d (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 – ustęp 9 d (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

dd)  dodaje się ust. 9d w brzmieniu:
„9d Państwa członkowskie przyjmują 
strategiczne planowanie rozwoju 
projektów dotyczących energii ze źródeł 
odnawialnych, w przypadku których 
priorytetem jest wykorzystanie dostępnych 
obszarów o niskiej wrażliwości 
ekologicznej i unikanie wykorzystywania 
obszarów ściśle chronionych do celów 
inwestycji energetycznych, ponieważ 
obszary te są podstawowymi 
instrumentami powstrzymywania utraty 
różnorodności biologicznej.”;

Poprawka 56

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 a – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Aby zachęcić do produkcji energii 
odnawialnej i korzystania z niej w sektorze 
budowlanym, państwa członkowskie 
określają orientacyjny cel dotyczący 
udziału odnawialnych źródeł energii 

1. Aby zachęcić do produkcji energii 
odnawialnej i korzystania z niej w sektorze 
budowlanym, państwa członkowskie 
określają orientacyjny cel dotyczący 
udziału odnawialnych źródeł energii na 
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w końcowym zużyciu energii w sektorze 
budynków tych państw w 2030 r., która 
jest zgodna z orientacyjnym celem 
wynoszącym co najmniej 49 % udziału 
energii odnawialnej w sektorze budynków 
w zużyciu energii końcowej w Unii 
w 2030 r. Cel krajowy wyraża się jako 
udział w krajowym końcowym zużyciu 
energii i oblicza zgodnie z metodyką 
określoną w art. 7. Państwa członkowskie 
uwzględniają ten cel, jak również 
informacje na temat sposobu, w jaki 
zamierzają ten cel osiągnąć, 
w zaktualizowanych zintegrowanych 
krajowych planach w dziedzinie energii 
i klimatu przedłożonych zgodnie z art. 14 
rozporządzenia (UE) 2018/1999.

miejscu, w pobliżu lub podłączonych do 
odnawialnych źródeł energii w końcowym 
zużyciu energii w sektorze budynków tych 
państw w 2030 r., które jest zgodne 
z orientacyjnym celem wynoszącym co 
najmniej 49 % udziału energii odnawialnej 
w sektorze budynków w zużyciu energii 
końcowej w Unii w 2030 r. Cel krajowy 
wyraża się jako udział w krajowym 
końcowym zużyciu energii i oblicza 
zgodnie z metodyką określoną w art. 7. 
Państwa członkowskie uwzględniają ten 
cel, jak również informacje na temat 
sposobu, w jaki zamierzają ten cel 
osiągnąć, w zaktualizowanych 
zintegrowanych krajowych planach 
w dziedzinie energii i klimatu 
przedłożonych zgodnie z art. 14 
rozporządzenia (UE) 2018/1999, kierując 
się m.in. zasadą opłacalności.

Poprawka 57

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 a – ustęp 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie wprowadzają do 
swoich przepisów i kodeksów oraz, 
w stosownych przypadkach, do swoich 
systemów wsparcia środki mające na celu 
zwiększenie udziału energii elektrycznej 
oraz ogrzewania i chłodzenia ze źródeł 
odnawialnych w zasobie budowlanym, 
w tym środki krajowe dotyczące znacznego 
wzrostu prosumpcji odnawialnych źródeł 
energii, rozwoju społeczności 
energetycznych działających w zakresie 
energii odnawialnej i wzrostu lokalnego 
magazynowania energii, w połączeniu 
z poprawą efektywności energetycznej 
w zakresie kogeneracji oraz pasywnych 
budynków o niemal zerowym lub zerowym 
zużyciu energii.

Państwa członkowskie wprowadzają do 
swoich przepisów i kodeksów oraz, 
w stosownych przypadkach, do swoich 
systemów wsparcia środki mające na celu 
zwiększenie udziału energii elektrycznej 
oraz ogrzewania i chłodzenia ze źródeł 
odnawialnych w zasobie budowlanym, 
w tym środki krajowe dotyczące znacznego 
wzrostu prosumpcji odnawialnych źródeł 
energii, rozwoju społeczności 
energetycznych działających w zakresie 
energii odnawialnej, wzrostu lokalnego 
współdzielenia energii odnawialnej 
i wzrostu lokalnego magazynowania 
energii, w połączeniu z poprawą 
efektywności energetycznej w zakresie 
kogeneracji oraz pasywnych budynków 
o niemal zerowym lub zerowym zużyciu 
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energii z uwzględnieniem innowacyjnych 
technologii.

Poprawka 58

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 a – ustęp 2 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Aby osiągnąć określony w ust. 1 
orientacyjny udział odnawialnych źródeł 
energii, państwa członkowskie 
wprowadzają do swoich przepisów 
i kodeksów oraz, w stosownych 
przypadkach, do swoich systemów 
wsparcia – lub w inny sposób mający 
równoważny skutek – wymóg 
wykorzystania w budynkach minimalnych 
poziomów energii ze źródeł odnawialnych, 
zgodnie z przepisami dyrektywy 
2010/31/UE. Państwa członkowskie 
umożliwiają osiągnięcie tego minimalnego 
poziomu między innymi przez 
posługiwanie się efektywnymi systemami 
ciepłowniczymi i chłodniczymi.

Aby osiągnąć określony w ust. 1 
orientacyjny udział odnawialnych źródeł 
energii, państwa członkowskie, stosując 
się do zasady „efektywność energetyczna 
przede wszystkim”, określonej w art. 2 ust. 
18 rozporządzenia (UE) 2018/1999, 
wprowadzają do swoich przepisów 
i kodeksów oraz, w stosownych 
przypadkach, do swoich systemów 
wsparcia – lub w inny sposób mający 
równoważny skutek – wymóg 
wykorzystania w budynkach minimalnych 
poziomów energii ze źródeł odnawialnych, 
zgodnie z przepisami dyrektywy 
2010/31/UE. Państwa członkowskie 
umożliwiają osiągnięcie tego minimalnego 
poziomu między innymi przez 
posługiwanie się efektywnymi systemami 
ciepłowniczymi i chłodniczymi.

Poprawka 59

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 a – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Państwa członkowskie zapewniają, 
aby budynki publiczne na poziomie 
krajowym, regionalnym i lokalnym 
stanowiły wzór do naśladowania pod 
względem udziału wykorzystywanej 
energii odnawialnej, zgodnie z przepisami 
art. 9 dyrektywy 2010/31/UE i art. 5 

3. Państwa członkowskie zapewniają, 
aby budynki publiczne na poziomie 
krajowym, regionalnym i lokalnym 
stanowiły wzór do naśladowania pod 
względem udziału wykorzystywanej 
energii odnawialnej, zgodnie z przepisami 
art. 9 dyrektywy 2010/31/UE i art. 5 
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dyrektywy 2012/27/UE. Państwa 
członkowskie mogą między innymi 
wypełnić ten wymóg, zezwalając na 
wykorzystanie dachów budynków 
publicznych lub publiczno-prywatnych 
przez strony trzecie do instalacji urządzeń 
produkujących energię ze źródeł 
odnawialnych.

dyrektywy 2012/27/UE. Państwa 
członkowskie mogą między innymi 
wypełnić ten wymóg, zezwalając na 
wykorzystanie dachów oraz innych 
użytecznych powierzchni i podpowierzchni 
budynków publicznych lub publiczno-
prywatnych przez strony trzecie do 
instalacji urządzeń produkujących energię 
ze źródeł odnawialnych. Państwa 
członkowskie promują i wspierają 
współpracę między organami lokalnymi 
a społecznościami energetycznymi 
działającymi w zakresie energii 
odnawialnej w sektorze budowlanym.

Poprawka 60

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 6
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 15 a – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W celu osiągnięcia określonego 
w ust. 1 orientacyjnego udziału energii 
odnawialnej państwa członkowskie 
promują stosowanie systemów i urządzeń 
grzewczych i chłodniczych 
wykorzystujących źródła odnawialne. 
W tym celu państwa członkowskie stosują 
wszelkie odpowiednie środki, narzędzia 
i zachęty, w tym m.in. etykiety 
energetyczne opracowane na podstawie 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2017/136926, świadectwa 
charakterystyki energetycznej zgodne 
z dyrektywą 2010/31/UE lub inne dostępne 
odpowiednie certyfikaty lub normy 
ustanowione na poziomie krajowym lub 
unijnym, i zapewniają dostęp do 
odpowiednich informacji i porad na temat 
odnawialnych, wysoko energooszczędnych 
rozwiązań alternatywnych, a także na 
temat dostępnych instrumentów i zachęt 
finansowych wspierających zwiększenie 
tempa wymiany starych systemów 
ogrzewania i zintensyfikowanie 

4. W celu osiągnięcia określonego 
w ust. 1 orientacyjnego udziału energii 
odnawialnej oraz ułatwienia jej efektywnej 
integracji państwa członkowskie promują 
stosowanie najbardziej zrównoważonych 
i energooszczędnych systemów i urządzeń 
grzewczych i chłodniczych 
wykorzystujących źródła odnawialne 
w danym kontekście lokalnym, w tym 
inteligentnych i opartych na 
odnawialnych źródłach energii 
elektrycznych systemów i urządzeń 
grzewczych i chłodniczych oraz 
innowacyjnych technologii. W tym celu 
państwa członkowskie stosują wszelkie 
odpowiednie środki, narzędzia i zachęty, 
w tym m.in. etykiety energetyczne 
opracowane na podstawie rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2017/136926, świadectwa charakterystyki 
energetycznej zgodne z dyrektywą 
2010/31/UE lub inne dostępne 
odpowiednie certyfikaty lub normy 
ustanowione na poziomie krajowym lub 
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przechodzenia na rozwiązania oparte na 
energii odnawialnej.”;

unijnym, i zapewniają dostęp do 
odpowiednich informacji i porad na temat 
odnawialnych, wysoko energooszczędnych 
rozwiązań alternatywnych, a także na 
temat dostępnych instrumentów i zachęt 
finansowych wspierających zwiększenie 
tempa wymiany starych systemów 
ogrzewania i zintensyfikowanie 
przechodzenia na rozwiązania oparte na 
energii odnawialnej.”;

Poprawka 61

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 20 a – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie wymagają 
od operatorów systemu przesyłowego i 
operatorów systemu dystrybucyjnego 
działających na ich terytorium, aby 
udostępniali informacje na temat udziału 
odnawialnej energii elektrycznej 
i zawartości emisji gazów cieplarnianych 
w energii elektrycznej dostarczanej 
w każdym obszarze rynkowym, z możliwie 
największą dokładnością i w czasie jak 
najbardziej zbliżonym do czasu 
rzeczywistego, ale w przedziałach 
czasowych nie dłuższych niż jedna 
godzina, wraz z prognozami, jeżeli są one 
dostępne. Informacje te udostępnia się 
w formie cyfrowej w sposób gwarantujący, 
że z informacji tych będą mogli korzystać 
uczestnicy rynku energii elektrycznej, 
koncentratorzy, konsumenci i użytkownicy 
końcowi oraz że będą one czytelne dla 
urządzeń wykorzystujących komunikację 
elektroniczną, takich jak inteligentne 
systemy pomiarowe, punkty ładowania 
pojazdów elektrycznych, systemy 
ogrzewania i chłodzenia oraz systemy 
zarządzania energią w budynkach.

1. Państwa członkowskie wymagają 
od operatorów systemu przesyłowego lub 
operatorów systemu dystrybucyjnego 
działających na ich terytorium, aby 
udostępniali informacje na temat udziału 
odnawialnej energii elektrycznej 
i zawartości emisji gazów cieplarnianych 
w energii elektrycznej dostarczanej 
w każdym obszarze rynkowym, z możliwie 
największą dokładnością i w czasie jak 
najbardziej zbliżonym do czasu 
rzeczywistego, ale w przedziałach 
czasowych nie dłuższych niż jedna 
godzina, wraz z prognozami, jeżeli są one 
dostępne. Państwa członkowskie 
wymagają od operatorów systemu, aby 
wsparli operatorów systemu przesyłowego 
w gromadzeniu potrzebnych informacji, 
jeżeli na mocy przepisów krajowych 
operator systemu przesyłowego nie ma 
dostępu do wszystkich potrzebnych 
informacji. Informacje te udostępnia się 
w formie cyfrowej w sposób gwarantujący, 
że z informacji tych będą mogli korzystać 
uczestnicy rynku energii elektrycznej, 
koncentratorzy, konsumenci i użytkownicy 
końcowi oraz że będą one czytelne dla 
urządzeń wykorzystujących komunikację 
elektroniczną, takich jak inteligentne 
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systemy pomiarowe, punkty ładowania 
pojazdów elektrycznych, systemy 
ogrzewania i chłodzenia oraz systemy 
zarządzania energią w budynkach.

Poprawka 62

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 20 a – ustęp 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Oprócz wymogów zawartych we [wniosku 
dotyczącym rozporządzenia w sprawie 
baterii i zużytych baterii, uchylającego 
dyrektywę 2006/66/WE i zmieniającego 
rozporządzenie (UE) 2019/1020] państwa 
członkowskie zapewniają, aby producenci 
baterii stosowanych w gospodarstwach 
domowych i baterii przemysłowych 
umożliwili właścicielom i użytkownikom 
baterii, jak również osobom trzecim 
działającym w ich imieniu, takim jak 
przedsiębiorstwa zajmujące się 
zarządzaniem energią w budynkach i 
uczestnicy rynku energii elektrycznej, 
dostęp w czasie rzeczywistym do 
podstawowych informacji z systemu 
zarządzania baterią, w tym na temat 
pojemności baterii, stanu zdrowia baterii, 
poziomu naładowania i wartości zadanej 
mocy, na niedyskryminacyjnych 
warunkach i nieodpłatnie.

Oprócz wymogów zawartych we [wniosku 
dotyczącym rozporządzenia w sprawie 
baterii i zużytych baterii, uchylającego 
dyrektywę 2006/66/WE i zmieniającego 
rozporządzenie (UE) 2019/1020] państwa 
członkowskie zapewniają, aby producenci 
baterii stosowanych w gospodarstwach 
domowych i baterii przemysłowych 
umożliwili w przejrzysty sposób 
właścicielom i użytkownikom baterii, jak 
również osobom trzecim działającym w ich 
imieniu, takim jak przedsiębiorstwa 
zajmujące się zarządzaniem energią w 
budynkach i uczestnicy rynku energii 
elektrycznej, dostęp w czasie rzeczywistym 
do podstawowych informacji z systemu 
zarządzania baterią, w tym na temat 
pojemności baterii, stanu zdrowia baterii, 
poziomu naładowania i wartości zadanej 
mocy, na niedyskryminacyjnych 
warunkach i nieodpłatnie.

Uzasadnienie

Wymogi te należy utrzymać w rozporządzeniu.

Poprawka 63

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10
Dyrektywa (UE) 2018/2001
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Artykuł 20 a – ustęp 2 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
producenci pojazdów udostępniali w czasie 
rzeczywistym właścicielom i 
użytkownikom pojazdów elektrycznych – a 
także osobom trzecim działającym w 
imieniu właścicieli i użytkowników, takim 
jak uczestnicy rynku energii elektrycznej i 
dostawcy usług w zakresie 
elektromobilności – dane pokładowe 
dotyczące stanu zdrowia baterii, poziomu 
naładowania baterii, wartości zadanej 
mocy baterii, pojemności baterii, a także 
położenia pojazdów elektrycznych, na 
niedyskryminacyjnych warunkach i 
nieodpłatnie, oprócz dalszych wymogów 
zawartych w rozporządzeniu w sprawie 
homologacji typu i nadzoru rynku.

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
producenci pojazdów udostępniali w 
przejrzysty sposób w czasie rzeczywistym 
właścicielom i użytkownikom pojazdów 
elektrycznych – a także osobom trzecim 
działającym w imieniu właścicieli i 
użytkowników, takim jak uczestnicy rynku 
energii elektrycznej i dostawcy usług w 
zakresie elektromobilności – dane 
pokładowe dotyczące stanu zdrowia 
baterii, poziomu naładowania baterii, 
wartości zadanej mocy baterii, pojemności 
baterii, a także położenia pojazdów 
elektrycznych, na niedyskryminacyjnych 
warunkach i nieodpłatnie, oprócz dalszych 
wymogów zawartych w rozporządzeniu w 
sprawie homologacji typu i nadzoru rynku.

Uzasadnienie

Wymogi te należy utrzymać w rozporządzeniu.

Poprawka 64

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 10
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 20 a – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Państwa członkowskie zapewniają, 
aby krajowe ramy regulacyjne nie 
dyskryminowały mniejszych ani 
mobilnych systemów magazynowania, 
takich jak baterie do użytku domowego 
i pojazdy elektryczne, jeżeli chodzi o ich 
udział w rynkach energii elektrycznej, 
w tym w obszarze zarządzania 
ograniczeniami przesyłowymi oraz 
świadczenia usług w zakresie elastyczności 
i usług bilansujących, zarówno 
bezpośrednio, jak i za pośrednictwem 

4. Państwa członkowskie zapewniają, 
aby krajowe ramy regulacyjne nie 
dyskryminowały mniejszych ani 
mobilnych systemów magazynowania, 
takich jak baterie do użytku domowego, 
pojazdy elektryczne, magazyny energii 
cieplnej oraz inteligentne elektryczne 
urządzenia i systemy ciepłownicze 
i chłodnicze oraz inne inteligentne 
urządzenia ułatwiające konsumentom 
elastyczne zużycie energii odnawialnej, 
jeżeli chodzi o ich udział w rynkach energii 
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koncentracji.”; elektrycznej, w tym w obszarze 
zarządzania ograniczeniami przesyłowymi 
oraz świadczenia usług w zakresie 
elastyczności i usług bilansujących 
systemów ciepłowniczych i chłodniczych, 
zarówno bezpośrednio, jak i za 
pośrednictwem koncentracji. Państwa 
członkowskie zapewniają równe warunki 
działania mniejszym podmiotom 
rynkowym, w szczególności 
społecznościom energetycznym 
działającym w zakresie energii 
odnawialnej, aby mogły uczestniczyć 
w rynku bez ponoszenia 
nieproporcjonalnych obciążeń 
administracyjnych lub regulacyjnych.

Uzasadnienie

Regulatory frameworks on electricity markets should not discriminate against the 
participation of household consumers vis-à-vis other actors, regardless of whether they are 
providing demand response through their electric vehicle, batteries or other devices 
facilitating it (e.g. heating and cooling appliances). Moreover new Article 20a of the RED II 
proposes a number of measures aiming to facilitate integration of renewable electricity into 
the energy system. We support more transparency in the grid, both for system operators and 
for users of the grid, and we would support strengthening language to ensure that system 
operators are able to measure what is going on in real-time. Nevertheless, we regret that 
most of the measures contained in this article focus on the interaction between electric 
vehicles and the electricity grid. This neglects a general approach to foster interaction 
between renewable electricity in heating and cooling and in industry. Such links need to be 
addressed in order to make Article 20a a more meaningful tool to promote system integration, 
particularly at the local level. Furthermore, paragraph 4 of Article 20a should mention the 
need to ensure national regulatory frameworks provide a level playing field for smaller 
market actors such as RECs.

Poprawka 65

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 11
 Dyrektywa (UE) 2018/2001
 Artykuł 22 a – ustęp 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie dążą do 
zwiększenia udziału źródeł odnawialnych 
w liczbie źródeł energii wykorzystywanych 

Państwa członkowskie dążą do 
promowania elektryfikacji i zwiększenia 
udziału źródeł odnawialnych w liczbie 
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w sektorze przemysłu do celów 
związanych z energią końcową i celów 
innych niż energetyczne o orientacyjny 
średni minimalny roczny wzrost o 1,1 
punktu procentowego do 2030 r.

źródeł energii wykorzystywanych 
w sektorze przemysłu do celów 
związanych z energią końcową i celów 
innych niż energetyczne o orientacyjny 
średni minimalny roczny wzrost o 1,1 
punktu procentowego do 2030 r.

Poprawka 66

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 11
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 22 a – ustęp 1 – akapit 3 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
do 2030 r. wśród paliw odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego 
stosowanych do celów związanych 
z energią końcową i celów innych niż 
energetyczne 50 % stanowił wodór 
stosowany w przemyśle do celów 
związanych z energią końcową i celów 
innych niż energetyczne. Do celu 
obliczania tego odsetka stosuje się 
następujący zasady:

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
do 2030 r. wśród paliw odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego 
stosowanych do celów związanych 
z energią końcową i celów innych niż 
energetyczne 50 % stanowił wodór 
stosowany do celów związanych z energią 
końcową i celów innych niż energetyczne 
w przemyśle wysokotemperaturowym, 
w sektorach rolnictwa i żeglugi, w których 
trudno ograniczać emisje, a elektryfikacja 
nie jest wykonalnym rozwiązaniem. Do 
celu obliczania tego odsetka stosuje się 
następujący zasady:

Uzasadnienie

W przypadku wodoru odnawialnego brakuje obecnie skali, dojrzałości i nadal jest on droższy 
niż inne alternatywy. Dlatego jego integracja musi być ukierunkowana na sektory będące 
odbiorcą końcowym, w których nie ma innych wydajnych alternatyw, takich jak lotnictwo, 
żegluga i przemysł wysokotemperaturowy.

Poprawka 67

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera a
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 23 – ustęp 1 – akapit 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W celu promowania korzystania z energii 
odnawialnej w sektorze ogrzewania 
i chłodzenia każde państwo członkowskie 
zwiększa udział energii odnawialnej w tym 
sektorze o co najmniej 1,1 punktu 
procentowego jako roczna średnia 
wyliczona dla okresów 2021–2025 i 2026–
2030, zaczynając od udziału energii 
odnawialnej w sektorze ogrzewania 
i chłodzenia osiągniętego w 2020 r., 
wyrażonego jako krajowy udział 
w końcowym zużyciu energii brutto 
i obliczonego zgodnie z metodyką opisaną 
w art. 7.

W celu promowania korzystania z energii 
odnawialnej w sektorze ogrzewania 
i chłodzenia każde państwo członkowskie 
zwiększa udział energii odnawialnej w tym 
sektorze o co najmniej 2 punkty 
procentowe jako roczna średnia wyliczona 
dla okresów 2021–2025 i 2026–2030, 
zaczynając od udziału energii odnawialnej 
w sektorze ogrzewania i chłodzenia 
osiągniętego w 2020 r., wyrażonego jako 
krajowy udział w końcowym zużyciu 
energii brutto i obliczonego zgodnie 
z metodyką opisaną w art. 7.

Uzasadnienie

Wiążący cel 2 punktów procentowych wymagany do dekarbonizacji ogrzewania i chłodzenia 
ze źródeł odnawialnych do 2030 r., zgodnie z oceną skutków Komisji.

Poprawka 68

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 23 – ustęp 1 a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Państwa członkowskie 
przeprowadzają ocenę swojego potencjału 
pod względem energii ze źródeł 
odnawialnych i wykorzystania ciepła 
odpadowego i chłodu odpadowego 
w sektorze ogrzewania i chłodzenia, 
w tym, w stosownych przypadkach, analizę 
obszarów odpowiednich do ich 
zastosowania przy niskim ryzyku 
ekologicznym oraz analizę potencjału 
projektów na małą skalę w gospodarstwach 
domowych. W ocenie określa się cele 
pośrednie i środki służące zwiększeniu 
wykorzystania odnawialnych źródeł energii 
w ogrzewaniu i chłodzeniu oraz, 
w stosownych przypadkach, wykorzystania 

1a. Państwa członkowskie 
przeprowadzają ocenę swojego potencjału 
pod względem energii ze źródeł 
odnawialnych i wykorzystania ciepła 
odpadowego i chłodu odpadowego 
w sektorze ogrzewania i chłodzenia, 
w tym, w stosownych przypadkach, analizę 
obszarów odpowiednich do ich 
zastosowania przy niskim ryzyku 
ekologicznym, w szczególności 
w odniesieniu do źródeł wody pitnej, oraz 
analizę potencjału projektów na małą skalę 
w gospodarstwach domowych 
i opracowują szczegółową mapę tych 
obszarów, aby zwiększyć uprawnienia 
władz lokalnych i regionalnych. W ocenie 
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ciepła odpadowego i chłodu odpadowego 
za pośrednictwem systemu ciepłowniczego 
i chłodniczego z myślą o utworzeniu 
długoterminowej krajowej strategii 
obniżenia emisyjności ciepłownictwa 
i chłodnictwa. Ocena ta stanowi część 
zintegrowanych krajowych planów 
w dziedzinie energii i klimatu, o których 
mowa w art. 3 i 14 rozporządzenia (UE) 
2018/1999, i towarzyszy kompleksowej 
ocenie dotyczącej ogrzewania i chłodzenia 
wymaganej na podstawie art. 14 ust. 1 
dyrektywy 2012/27/UE.”;

określa się cele pośrednie i środki służące 
zwiększeniu wykorzystania odnawialnych 
źródeł energii w ogrzewaniu i chłodzeniu 
oraz, w stosownych przypadkach, 
wykorzystania ciepła odpadowego i chłodu 
odpadowego za pośrednictwem systemu 
ciepłowniczego i chłodniczego z myślą 
o utworzeniu długoterminowej krajowej 
strategii obniżenia emisyjności 
ciepłownictwa i chłodnictwa. W ocenie 
wykorzystuje się dane z pomiarów 
ustalonych zgodnie z art. 6 dyrektywy 
2008/50/WE w sprawie jakości powietrza, 
w szczególności w odniesieniu do pyłu 
zawieszonego (PM 2,5). W ramach tej 
oceny państwa członkowskie przygotowują 
mapę kodowania barwnego swoich stref 
i aglomeracji i określają obszary, na 
których pewien rodzaj odnawialnych 
źródeł energii w sektorze ogrzewania 
i chłodzenia może generować 
nieproporcjonalne koszty związane 
z zapewnieniem, by stężenia PM 2,5 
w powietrzu nie przekraczały wartości 
docelowej. Na tych obszarach systemy 
ciepłownicze i chłodnicze nie będą oparte 
na odnośnych źródłach odnawialnych. 
Ocena ta stanowi część zintegrowanych 
krajowych planów w dziedzinie energii 
i klimatu, o których mowa w art. 3 i 14 
rozporządzenia (UE) 2018/1999, 
i towarzyszy kompleksowej ocenie 
dotyczącej ogrzewania i chłodzenia 
wymaganej na podstawie art. 14 ust. 1 
dyrektywy 2012/27/UE.”;

Poprawka 69

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 23 – ustęp 1 a – akapity 1 a oraz 1 b (nowe)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie zapewniają, aby 
organy regionalne i lokalne zarządzające 
obszarem o liczbie ludności miejskiej 
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powyżej 20 000 mieszkańców lub wiejskiej 
ponad 5 000 mieszkańców 
przygotowywały lokalne plany ogrzewania 
i chłodzenia z wykorzystaniem energii 
odnawialnej i określały wszelkie wymogi 
dotyczące infrastruktury.
Państwa członkowskie mogą również 
korzystać ze wsparcia z funduszu 
ustanowionego na mocy [rozporządzenia 
ustanawiającego Społeczny Fundusz 
Klimatyczny] w celu sfinansowania tych 
planów.

Poprawka 70

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera c b (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 23 – ustęp 3 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

cb) w ust. 3 dodaje się akapit 1a w 
brzmieniu:
„Zgodnie z art. 15 dyrektywy w sprawie 
charakterystyki energetycznej budynków 
państwa członkowskie zapewniają 
utworzenie instrumentów pomocy 
technicznej, w tym za pośrednictwem 
punktów kompleksowej obsługi, 
skierowanych do wszystkich podmiotów 
zaangażowanych w renowację budynków 
oraz renowację systemów ogrzewania 
i chłodzenia i wymianę na systemy 
wykorzystujące odnawialne źródła energii, 
w tym właścicieli domów oraz czynników 
administracyjnych, finansowych 
i gospodarczych, w tym małych i średnich 
przedsiębiorstw.”;

Poprawka 71

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera d
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 23 – ustęp 4 – akapit 1 – litera b
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) instalacja w budynkach wysoce 
efektywnych systemów ciepłowniczych 
i chłodniczych wykorzystujących energię 
odnawialną lub wykorzystywanie energii 
odnawialnej lub ciepła odpadowego 
i chłodu odpadowego w przemysłowych 
procesach grzewczych i chłodniczych;

b) instalacja w budynkach wysoce 
efektywnych systemów ciepłowniczych 
i chłodniczych wykorzystujących energię 
odnawialną i wykorzystywanie energii 
odnawialnej lub ciepła odpadowego 
i chłodu odpadowego w przemysłowych 
procesach grzewczych i chłodniczych;

Poprawka 72

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera d
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 23 – ustęp 4 – akapit 1 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) budowanie zdolności organów 
krajowych i lokalnych w zakresie 
planowania i realizacji projektów 
i infrastruktury związanych 
z odnawialnymi źródłami energii;

d) budowanie zdolności organów 
krajowych, regionalnych i lokalnych 
w zakresie mapowania lokalnego 
potencjału w odniesieniu do ogrzewania 
i chłodzenia, planowania, realizacji 
i doradztwa na temat projektów 
i infrastruktury związanych 
z odnawialnymi źródłami energii;

Poprawka 73

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera d
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 23 – ustęp 4 – akapit 1 – litera f

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

f) zachęcanie przedsiębiorstw i grup 
małych konsumentów do zawierania umów 
o zakup ciepła;

f) zachęcanie przedsiębiorstw i grup 
małych konsumentów, w tym MŚP, do 
zawierania umów o zakup ciepła i chłodu 
ze źródeł odnawialnych;

Poprawka 74

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera d
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Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 23 – ustęp 4 – akapit 1 – litera g

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

g) realizacja planowych programów 
wymiany systemów ciepłowniczych 
wykorzystujących paliwa kopalne lub 
programów stopniowego wycofywania 
paliw kopalnych obejmujących cele 
pośrednie;

g) wprowadzanie lub przyspieszenie 
realizacji programów wymiany systemów 
ciepłowniczych wykorzystujących paliwa 
kopalne i programów stopniowego 
wycofywania paliw kopalnych 
obejmujących cele pośrednie;

Uzasadnienie

Ponad połowa indywidualnych kotłów olejowych i gazowych w UE jest starsza lub znajduje 
się w drugiej połowie technicznego okresu eksploatacji (żywotność 20 lat). Należy je 
wymienić do 2030 r. i zastąpić rozwiązaniami odnawialnymi, aby uniknąć uzależnienia od 
paliw kopalnych.

Poprawka 75

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 12 – litera d
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 23 – ustęp 4 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przy wprowadzaniu i wdrażaniu 
wspomnianych środków państwa 
członkowskie zapewniają dostęp do tych 
środków wszystkim konsumentom, 
w szczególności gospodarstwom 
domowym o niskich dochodach lub 
gospodarstwom domowym w trudnej 
sytuacji, które w przeciwnym wypadku nie 
dysponowałyby wystarczającymi 
nakładami kapitałowymi, by korzystać 
z tych środków.”;

Przy wprowadzaniu i wdrażaniu 
wspomnianych środków państwa 
członkowskie zapewniają dostęp do tych 
środków wszystkim konsumentom, 
w szczególności gospodarstwom 
domowym o niskich dochodach lub 
gospodarstwom domowym w trudnej 
sytuacji, które w przeciwnym wypadku nie 
dysponowałyby wystarczającymi 
nakładami kapitałowymi, by korzystać 
z efektywnych rozwiązań w zakresie 
ogrzewania i chłodzenia bazujących na 
energii odnawialnej. Aby jeszcze bardziej 
usprawnić wdrażanie odpowiednich 
środków, Komisja w terminie [jeden rok 
po wejściu w życie niniejszej dyrektywy 
zmieniającej] wydaje zharmonizowane 
wytyczne dotyczące między innymi 
sporządzania i realizacji umów o zakup 
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ciepła.

Poprawka 76

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13 – litera -a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 24 – ustęp -1 (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

-a) dodaje się ust. -1 w brzmieniu:
„-1. Państwa członkowskie wspierają 
renowację istniejących i rozwój systemów 
ciepłowniczych i chłodniczych opartych 
na odnawialnych źródłach energii, 
zasilanych wyłącznie odnawialnymi 
źródłami energii oraz ciepłem lub 
chłodem odpadowym, po dokonaniu 
pozytywnej oceny kosztów i korzyści 
gospodarczych i środowiskowych 
przeprowadzonej we współpracy 
z zaangażowanymi organami lokalnymi.”;

Poprawka 77

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13 – litera a
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 24 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie zapewniają, 
aby odbiorcy końcowi otrzymywali – 
w łatwo dostępny sposób, na przykład 
w ramach rozliczeń lub na stronach 
internetowych dostawców oraz na żądanie 
– informacje na temat efektywności 
energetycznej i udziału energii 
odnawialnej w ich systemach 
ciepłowniczych i chłodniczych. Informacje 
na temat udziału energii odnawialnej 
ujmuje się co najmniej jako odsetek 
końcowego zużycia brutto ogrzewania 
i chłodzenia przypisanego do odbiorców 

1. Państwa członkowskie zapewniają, 
aby odbiorcy końcowi otrzymywali – 
w łatwo dostępny sposób, przynajmniej 
w ramach rozliczeń i na stronach 
internetowych dostawców – informacje na 
temat efektywności energetycznej i udziału 
każdego rodzaju energii i wykorzystanego 
ciepła odpadowego w ich systemach 
ciepłowniczych i chłodniczych oraz na 
temat powiązanych emisji gazów 
cieplarnianych. Informacje na temat 
udziału i rodzaju energii odnawialnej 
ujmuje się co najmniej jako odsetek 
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danego systemu ciepłowniczego 
i chłodniczego i obejmują one dane na 
temat ilości energii zużytej do dostarczenia 
odbiorcy lub użytkownikowi końcowemu 
jednej jednostki energii cieplnej.”;

końcowego zużycia brutto ogrzewania 
i chłodzenia przypisanego do odbiorców 
danego systemu ciepłowniczego 
i chłodniczego i obejmują one dane na 
temat ilości energii i ciepła odpadowego 
zużytych do dostarczenia odbiorcy lub 
użytkownikowi końcowemu jednej 
jednostki energii cieplnej.”;

Poprawka 78

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13 – litera e
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 24 – ustęp 8 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie ustanawiają ramy, 
zgodnie z którymi operatorzy systemu 
dystrybucji energii elektrycznej oceniają, 
nie rzadziej niż co cztery lata i we 
współpracy z operatorami systemów 
ciepłowniczych i chłodniczych na 
odpowiednich obszarach, potencjał 
systemów ciepłowniczych i chłodniczych 
pod względem zapewnienia usługi 
bilansującej i innych usług systemowych, 
w tym odpowiedzi odbioru 
i magazynowania energii cieplnej 
pochodzącej z nadwyżek energii 
elektrycznej ze źródeł odnawialnych oraz 
oceniają, czy wykorzystanie 
zidentyfikowanego potencjału byłoby 
bardziej efektywne pod względem 
zasobów i kosztów niż rozwiązania 
alternatywne.

Państwa członkowskie ustanawiają ramy, 
zgodnie z którymi operatorzy systemu 
dystrybucji energii elektrycznej oceniają, 
nie rzadziej niż co dwa lata i we 
współpracy z operatorami systemów 
ciepłowniczych i chłodniczych na 
odpowiednich obszarach, potencjał 
systemów ciepłowniczych i chłodniczych 
pod względem zapewnienia usługi 
bilansującej i innych usług systemowych, 
w tym odpowiedzi odbioru 
i magazynowania energii cieplnej 
pochodzącej z nadwyżek energii 
elektrycznej ze źródeł odnawialnych oraz 
oceniają, czy wykorzystanie 
zidentyfikowanego potencjału byłoby 
bardziej efektywne pod względem 
zasobów i kosztów niż rozwiązania 
alternatywne. W ocenie priorytetowo 
uwzględnia się alternatywy dla rozwoju 
sieci zgodnie z zasadą „efektywność 
energetyczna przede wszystkim”.

Uzasadnienie

Okresowość oceny należy dostosować do art. 32 dyrektywy w sprawie energii elektrycznej 
dotyczącego planów rozwoju sieci dystrybucyjnej (co najmniej raz na 2 lata). Ponieważ 
przeprowadzona przez OSD energii elektrycznej ocena potencjału systemów ciepłowniczych 
i chłodniczych jest wykorzystywana przez operatorów systemów do podejmowania decyzji 
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w zakresie planowania sieci, inwestycji sieciowych i rozwoju infrastruktury, okresowość tej 
oceny powinna być dostosowana do częstotliwości przedstawiania planów rozwoju sieci 
(przynajmniej co dwa lata) wymaganych na podstawie art. 32 ust. 2 dyrektywy (UE) 2019/944 
w sprawie energii elektrycznej.

Poprawka 79

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 13 – litera e
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 24 – ustęp 8 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie ułatwiają 
koordynację między operatorami systemów 
ciepłowniczych i chłodniczych 
a operatorami systemu przesyłu 
i dystrybucji energii elektrycznej w celu 
zapewnienia, aby usługi bilansujące, 
magazynowania i inne usługi w zakresie 
elastyczności, takie jak odpowiedź 
odbioru, świadczone przez operatorów 
systemów ciepłowniczych i grzewczych, 
można było świadczyć na rynkach energii 
elektrycznej tych państw.

Państwa członkowskie ułatwiają 
koordynację między operatorami systemów 
ciepłowniczych i chłodniczych 
a operatorami systemu przesyłu 
i dystrybucji energii elektrycznej w celu 
zapewnienia, aby usługi bilansujące, 
magazynowania i inne usługi w zakresie 
elastyczności, takie jak odpowiedź 
odbioru, świadczone przez operatorów 
systemów ciepłowniczych i grzewczych, 
można było świadczyć na rynkach energii 
elektrycznej tych państw na 
niedyskryminacyjnych zasadach.

Poprawka 80

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 14
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 25 – ustęp 1 – akapit 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) udział zaawansowanych biopaliw 
i biogazu wyprodukowanych z surowców 
wymienionych w załączniku IX część A 
w energii dostarczonej do sektora 
transportu wyniósł co najmniej 0,2 % 
w 2022 r., 0,5 % w 2025 r. i 2,2 % 
w 2030 r., a udział paliw odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego wyniósł co 

b) udział zaawansowanych biopaliw 
i biogazu wyprodukowanych z surowców 
wymienionych w załączniku IX część A 
w energii dostarczonej do sektora 
transportu wyniósł co najmniej 0,2 % 
w 2022 r., 0,5 % w 2025 r. i 2,2 % 
w 2030 r., a udział paliw odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego wyniósł co 
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najmniej 2,6 % w 2030 r. najmniej 2,6 % w 2030 r.

Dostawcy paliw powinni dostarczać co 
najmniej 0,8 % paliw odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego do 
transportu morskiego. Państwo 
członkowskie, które nie posiada portów 
morskich na swoim terytorium, może 
podjąć decyzję o niestosowaniu tego 
przepisu. Każde państwo członkowskie, 
które ma zamiar skorzystać z tego 
odstępstwa, powiadamia o tym Komisję 
najpóźniej w dniu [data wejścia w życie 
niniejszej dyrektywy zmieniającej]. 
Komisję informuje się również o każdej 
kolejnej zmianie.

Poprawka 81

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 14
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 25 – ustęp 1 – akapit 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Ustanawiając obowiązek, o którym mowa 
w akapicie pierwszym lit. a) i b), z myślą o 
osiągnięciu określonych w nim celów, 
państwa członkowskie mogą to uczynić 
m.in. za pomocą środków dotyczących 
wielkości, wartości energetycznej lub 
emisji gazów cieplarnianych, pod 
warunkiem że zostanie wykazane, że 
zmniejszenie intensywności emisji gazów 
cieplarnianych i udziały minimalne, 
o których mowa w akapicie pierwszym 
lit. a) i b), zostały osiągnięte.

Poprawka 82

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 14
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 25 – ustęp 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Państwa członkowskie ustanawiają 
mechanizm umożliwiający dostawcom 
paliwa na ich terytorium wymianę 
jednostek z tytułu dostarczania energii 
odnawialnej do sektora transportu. 
Podmioty gospodarcze, które dostarczają 
odnawialną energię elektryczną do 
pojazdów elektrycznych za pośrednictwem 
publicznych stacji ładowania, otrzymują 
jednostki emisji niezależnie od tego, czy 
podmioty te podlegają obowiązkowi 
nałożonemu przez państwo członkowskie 
na dostawców paliwa, i mogą sprzedawać 
te jednostki dostawcom paliwa, którym 
zezwala się na wykorzystanie jednostek do 
wypełnienia obowiązku określonego 
w ust. 1 akapit pierwszy.”;

2. Państwa członkowskie ustanawiają 
mechanizm umożliwiający dostawcom 
paliwa na ich terytorium wymianę 
jednostek z tytułu dostarczania energii 
odnawialnej do sektora transportu. 
Podmioty gospodarcze, które dostarczają 
odnawialną energię elektryczną do 
pojazdów elektrycznych za pośrednictwem 
publicznych stacji ładowania, a tam, gdzie 
jest to technicznie możliwe, za 
pośrednictwem prywatnych lub 
półpublicznych terminali ładowania, 
otrzymują jednostki emisji niezależnie od 
tego, czy podmioty te podlegają 
obowiązkowi nałożonemu przez państwo 
członkowskie na dostawców paliwa, 
i mogą sprzedawać te jednostki dostawcom 
paliwa, którym zezwala się na 
wykorzystanie jednostek do wypełnienia 
obowiązku określonego w ust. 1 akapit 
pierwszy.”;

Poprawka 83

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 15 – litera a
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 26 – ustęp 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Na potrzeby obliczenia końcowego zużycia 
energii brutto ze źródeł odnawialnych 
w danym państwie członkowskim, 
o którym mowa w art. 7, oraz celu 
dotyczącego redukcji intensywności emisji 
gazów cieplarnianych, o którym mowa 
w art. 25 ust. 1 akapit pierwszy lit. a), 
udział biopaliw i biopłynów, jak również 
paliw z biomasy zużywanych w transporcie 
– jeśli są one produkowane z roślin 
spożywczych i pastewnych – nie może 
w tym państwie członkowskim przekraczać 
o więcej niż o 1 punkt procentowy udziału 
takich paliw w końcowym zużyciu energii 
w sektorze transportu w 2020 r., 

Na potrzeby obliczenia końcowego zużycia 
energii brutto ze źródeł odnawialnych 
w danym państwie członkowskim, 
o którym mowa w art. 7, oraz celu 
dotyczącego redukcji intensywności emisji 
gazów cieplarnianych, o którym mowa 
w art. 25 ust. 1 akapit pierwszy lit. a), 
udział biopaliw i biopłynów, jak również 
paliw z biomasy zużywanych w transporcie 
– jeśli są one produkowane z roślin 
spożywczych i pastewnych innych niż 
surowce o wysokim ryzyku spowodowania 
pośredniej zmiany użytkowania gruntów, 
w przypadku których zaobserwowano 
znaczącą ekspansję obszaru produkcji 
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a maksymalnie może to być 7 % 
końcowego zużycia energii w sektorze 
transportu w tym państwie członkowskim.

na tereny zasobne w pierwiastek węgla – 
nie może przekraczać połowy udziału tych 
paliw w końcowym zużyciu energii 
w sektorze transportu w tym państwie 
członkowskim.

Poprawka 84

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 15 – litera a – podpunkt i a (nowy)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 26 – ustęp 1 – akapit 3

Tekst obowiązujący Poprawka

(ia) akapit trzeci otrzymuje brzmienie:
Państwa członkowskie mogą ustanowić 
niższy limit i wprowadzić, do celów art. 29 
ust. 1, rozróżnienie między różnymi 
biopaliwami, biopłynami i paliwami 
z biomasy produkowanymi z roślin 
spożywczych i pastewnych, uwzględniając 
najlepsze dostępne dowody dotyczące 
wpływu na pośrednią zmianę użytkowania 
gruntów. Państwa członkowskie mogą 
na przykład ustanowić niższy limit 
w odniesieniu do udziału biopaliw, 
biopłynów i paliw z biomasy 
produkowanych z roślin oleistych.

Państwa członkowskie mogą ustanowić 
niższy limit i wprowadzić, do celów art. 29 
ust. 1, rozróżnienie między różnymi 
biopaliwami, biopłynami i paliwami 
z biomasy produkowanymi z roślin 
spożywczych i pastewnych, uwzględniając 
najlepsze dostępne dowody dotyczące 
wpływu na pośrednią zmianę użytkowania 
gruntów i zasadę wykorzystania 
kaskadowego. Państwa członkowskie 
mogą na przykład ustanowić niższy limit 
w odniesieniu do udziału biopaliw, 
biopłynów i paliw z biomasy 
produkowanych z roślin oleistych.

Poprawka 85

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 15 – litera a – podpunkt ii
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 26 – ustęp 1 – akapit 4 – podpunkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) akapit czwarty otrzymuje 
brzmienie:

(ii) uchyla się akapit czwarty;

„W przypadku gdy udział biopaliw 
i biopłynów, jak również paliw z biomasy 
zużywanych w transporcie, 
wyprodukowanych z roślin spożywczych 
i pastewnych w danym państwie 
członkowskim jest ograniczony do 
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poziomu poniżej 7 % lub gdy państwo 
członkowskie postanowi dalej ograniczyć 
ten udział, może ono odpowiednio obniżyć 
cel dotyczący redukcji intensywności 
emisji gazów cieplarnianych, o którym 
mowa w art. 25 ust. 1 akapit pierwszy 
lit. a), uwzględniając wkład, jaki te paliwa 
wniosłyby w ograniczenie emisji gazów 
cieplarnianych. W tym celu państwa 
członkowskie uznają, że paliwa te 
ograniczają emisje gazów cieplarnianych 
o 50 %.”;

Poprawka 86

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 15 – litera b a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 26 – ustęp 2

Tekst obowiązujący Poprawka

ba) ust. 2 otrzymuje brzmienie:
2. Do obliczenia końcowego zużycia brutto 
energii ze źródeł odnawialnych w danym 
państwie członkowskim, o którym mowa 
w art. 7, oraz udziału minimalnego, 
o którym mowa w art. 25 ust. 1 akapit 
pierwszy, udział biopaliw, biopłynów 
lub paliw z biomasy o wysokim ryzyku 
spowodowania pośredniej zmiany 
użytkowania gruntów wyprodukowanych 
z roślin spożywczych i pastewnych, 
w przypadku których zaobserwowano 
znaczącą ekspansję obszaru produkcji 
na tereny zasobne w pierwiastek węgla, nie 
może przekraczać poziomu zużycia takich 
paliw w tym państwie członkowskim 
w 2019 r., o ile nie zostały one 
certyfikowane jako biopaliwa, biopłyny 
lub paliwa z biomasy o niskim ryzyku 
spowodowania pośredniej zmiany 
użytkowania gruntów zgodnie 
z niniejszym ustępem.

„2. Do obliczenia końcowego zużycia 
brutto energii ze źródeł odnawialnych 
w danym państwie członkowskim, 
o którym mowa w art. 7, oraz udziału 
minimalnego, o którym mowa w art. 25 
ust. 1 akapit pierwszy, udział biopaliw, 
biopłynów lub paliw z biomasy o wysokim 
ryzyku spowodowania pośredniej zmiany 
użytkowania gruntów wyprodukowanych 
z roślin spożywczych i pastewnych, 
w przypadku których zaobserwowano 
znaczącą ekspansję obszaru produkcji 
na tereny zasobne w pierwiastek węgla, nie 
może przekraczać poziomu zużycia takich 
paliw w tym państwie członkowskim 
w 2019 r.

Od dnia 31 grudnia 2023 r. do dnia 
31 grudnia 2030 r. limit podlega 
stopniowemu obniżaniu do poziomu 0 %.

Do dnia 1 lipca 2023 r. limit podlega 
obniżaniu do poziomu 0 %. Przepis ten 
stosuje się również do soi i jej produktów 
ubocznych oraz produktów ubocznych 
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produkcji oleju palmowego.
Do dnia 1 lutego 2019 r. Komisja 
przyjmuje akt delegowany zgodnie 
z art. 35 w celu uzupełnienia niniejszej 
dyrektywy poprzez ustanowienie kryteriów 
certyfikacji biopaliw, biopłynów i paliw 
z biomasy o niskim ryzyku spowodowania 
pośredniej zmiany użytkowania gruntów 
oraz określenie surowców o wysokim 
ryzyku spowodowania pośredniej zmiany 
użytkowania gruntów, w przypadku 
których to surowców zaobserwowano 
znaczącą ekspansję obszaru produkcji 
na tereny zasobne w pierwiastek węgla. 
Sprawozdanie to i towarzyszący mu akt 
delegowany muszą być oparte 
na najlepszych dostępnych danych 
naukowych.

Do dnia 1 lutego 2019 r. Komisja 
przyjmuje akt delegowany zgodnie 
z art. 35 w celu uzupełnienia niniejszej 
dyrektywy poprzez ustanowienie kryteriów 
określania surowców o wysokim ryzyku 
spowodowania pośredniej zmiany 
użytkowania gruntów, w przypadku 
których to surowców zaobserwowano 
znaczącą ekspansję obszaru produkcji 
na tereny zasobne w pierwiastek węgla. 
Sprawozdanie to i towarzyszący mu akt 
delegowany muszą być oparte 
na najlepszych dostępnych danych 
naukowych.

Do dnia 1 września 2023 r. Komisja 
na podstawie najlepszych dostępnych 
danych naukowych dokonuje przeglądu 
kryteriów określonych w akcie 
delegowanym, o którym mowa w akapicie 
czwartym, i przyjmuje akty delegowane 
zgodnie z art. 35 w celu zmiany, 
w stosownych przypadkach, takich 
kryteriów i określenia trajektorii 
stopniowego zmniejszania wkładu 
na poczet celu określonego w art. 3 ust. 1 
i udziału minimalnego, o którym mowa 
w art. 25 ust. 1 akapit pierwszy, 
wnoszonego przez biopaliwa, biopłyny 
i paliwa z biomasy o wysokim ryzyku 
spowodowania pośredniej zmiany 
użytkowania gruntów wyprodukowane 
z surowców, w przypadku których 
zaobserwowano znaczącą ekspansję 
obszaru produkcji na tereny zasobne 
w pierwiastek węgla.

Do dnia 1 lipca 2023 r. Komisja 
przedkłada Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie zaktualizowane sprawozdanie 
dotyczące stanu światowej ekspansji 
produkcji odnośnych roślin spożywczych 
i pastewnych. Zaktualizowane 
sprawozdanie musi zawierać najnowsze 
dane z ostatnich dwóch lat w odniesieniu 
do wylesiania, zwłaszcza w Ameryce 
Południowej, i należy odnieść się w nim 
do innych towarów wysokiego ryzyka 
w kategorii surowców o wysokim ryzyku 
spowodowania pośredniej zmiany 
użytkowania gruntów i ich produktów 
ubocznych.

Do celów aktu delegowanego Komisja 
ocenia obniżenie progu określonego 
w art. 3 lit. b) rozporządzenia (UE) 
2019/807 w odniesieniu do maksymalnego 
udziału średniej rocznej ekspansji 
światowego obszaru produkcji na tereny 
zasobne w pierwiastek węgla zgodnie 
z najnowszymi dowodami naukowymi. 
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W stosownych przypadkach odpowiednio 
zmienia się wykaz surowców o wysokim 
ryzyku spowodowania zmiany 
użytkowania gruntów.

Poprawka 87

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 16 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 27 – ustęp 1 – litera a – podpunkt iii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iii) w przypadku odnawialnej energii 
elektrycznej – przez pomnożenie ilości 
odnawialnej energii elektrycznej 
dostarczanej na potrzeby wszystkich 
rodzajów transportu przez wartość 
odpowiednika kopalnego EC(e) określoną 
w załączniku V;

(iii) w przypadku odnawialnej energii 
elektrycznej – przez pomnożenie ilości 
odnawialnej energii elektrycznej 
dostarczanej na potrzeby wszystkich 
rodzajów transportu przez wartość 
odpowiednika kopalnego EF(t) określoną 
w załączniku V, aby właściwie rozliczać 
osiągnięte redukcje emisji; Państwa 
członkowskie dążące do osiągnięcia celu 
redukcji intensywności emisji gazów 
cieplarnianych, o którym mowa w art. 25 
ust. 1, poprzez krajowy cel dotyczący 
udziału energii odnawialnej w końcowym 
zużyciu energii w sektorze transportu 
uznają, że udział odnawialnej energii 
elektrycznej jest czterokrotnością jej 
wartości energetycznej;

Poprawka 88

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 16 – litera c
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 27 – ustęp 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) uznaje się, że udział 
zaawansowanych biopaliw i biogazu 
wyprodukowanych z surowców 
wymienionych w załączniku IX część A 
oraz w paliwach odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego 
dostarczanych w sektorach lotniczym 
i morskim jest równy ich wartości 

c) uznaje się, że udział 
zaawansowanych biopaliw i biogazu 
wyprodukowanych z surowców 
wymienionych w załączniku IX część A 
oraz w paliwach odnawialnych 
pochodzenia niebiologicznego 
dostarczanych w sektorach lotniczym 
i morskim, w tym na potrzeby podróży do i 
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energetycznej pomnożonej przez 1,2.”; z państw trzecich, jest równy ich wartości 
energetycznej pomnożonej przez 2.

Poprawka 89

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 17 – litera b a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 28 – ustęp 6

Tekst obowiązujący Poprawka

Do dnia 25 czerwca 2019 r., a następnie co 
dwa lata, Komisja dokonuje przeglądu 
wykazów surowców określonych 
w załączniku IX części A i B w celu 
dodania surowców, zgodnie z zasadami 
określonymi w akapicie trzecim.

Do dnia 25 czerwca 2019 r., a następnie co 
dwa lata, Komisja dokonuje przeglądu 
wykazów surowców określonych 
w załączniku IX części A i B w celu 
dodania i usunięcia surowców, zgodnie 
z zasadami określonymi w akapicie 
trzecim.

Komisja jest uprawniona do przyjmowania 
aktów delegowanych zgodnie z art. 35 
w celu zmiany wykazów surowców 
określonych w załączniku IX w części A 
i B, wyłącznie poprzez dodawanie pozycji 
do tych wykazów, a nie ich usuwanie. 
Surowce, które mogą być przetwarzane 
wyłącznie w technologiach 
zaawansowanych, dodaje się do załącznika 
IX część A. Surowce, które mogą zostać 
przetworzone na biopaliwa lub biogaz dla 
transportu w technologiach rozwiniętych, 
dodaje się do załącznika IX część B.

Komisja jest uprawniona do przyjmowania 
aktów delegowanych zgodnie z art. 35 
w celu zmiany wykazów surowców 
określonych w załączniku IX w części A 
i B, poprzez dodawanie pozycji do tych 
wykazów lub ich usuwanie. Surowce, które 
mogą być przetwarzane wyłącznie 
w technologiach zaawansowanych, dodaje 
się do załącznika IX część A. Surowce, 
które mogą zostać przetworzone 
na biopaliwa lub biogaz dla transportu 
w technologiach rozwiniętych, dodaje się 
do załącznika IX część B.

Takie akty delegowane muszą być oparte 
na analizie potencjału danego surowca jako 
materiału do produkcji biopaliw lub 
biogazu dla transportu, z uwzględnieniem:

Takie akty delegowane muszą być oparte 
na analizie potencjału danego surowca jako 
materiału do produkcji biopaliw lub 
biogazu dla transportu, z uwzględnieniem:

a) zasad gospodarki o obiegu zamkniętym 
i hierarchii postępowania z odpadami 
ustanowionej w dyrektywie 2008/98/WE;

a) zasad gospodarki o obiegu zamkniętym 
i hierarchii postępowania z odpadami 
ustanowionej w dyrektywie 2008/98/WE;

b) unijnych kryteriów zrównoważonego 
rozwoju określonych w art. 29 ust. 2–7;

b) unijnych kryteriów zrównoważonego 
rozwoju określonych w art. 29 ust. 2–7;

c) konieczności unikania istotnych 
zakłóceń na rynkach produktów 
(ubocznych), odpadów lub pozostałości;

c) konieczności unikania istotnych 
zakłóceń na rynkach produktów 
(ubocznych), odpadów lub pozostałości;

d) potencjału znacznego ograniczenia 
emisji gazów cieplarnianych w porównaniu 

d) potencjału znacznego ograniczenia 
emisji gazów cieplarnianych w porównaniu 
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z paliwami kopalnymi na podstawie oceny 
emisji w cyklu życia;

z paliwami kopalnymi na podstawie oceny 
emisji w cyklu życia;

e) konieczności unikania negatywnego 
wpływu na środowisko i bioróżnorodność; 
oraz

e) konieczności unikania negatywnego 
wpływu na środowisko i bioróżnorodność; 
oraz

f) konieczności unikania tworzenia 
dodatkowego popytu na grunty.

f) konieczności unikania tworzenia 
dodatkowego popytu na grunty;
g) zasady bezpieczeństwa inwestycyjnego, 
w tym cykli inwestycyjnych w państwach 
członkowskich.

Poprawka 90

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera a – podpunkt i a (nowy)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 1 – akapit 1

Tekst obowiązujący Poprawka

(ia) – ust. 1 akapit pierwszy otrzymuje 
brzmienie:

Energię z biopaliw, biopłynów i paliw 
z biomasy uwzględnia się do celów, 
o których mowa w lit. a), b) 
i c) niniejszego akapitu, tylko wtedy, gdy 
spełniają one kryteria zrównoważonego 
rozwoju oraz kryteria ograniczania emisji 
gazów cieplarnianych określone w ust. 2–7 
i 10:

Energię z biopaliw, biopłynów i paliw 
z biomasy uwzględnia się do celów, 
o których mowa w lit. a), b) 
i c) niniejszego akapitu, tylko wtedy, gdy 
spełniają one kryteria zrównoważonego 
rozwoju oraz kryteria ograniczania emisji 
gazów cieplarnianych określone w ust. 2–7 
i 10 oraz gdy ich wytwarzanie odbywa się 
zgodnie z zasadą hierarchii postępowania 
z odpadami ustanowioną w art. 4 
dyrektywy 2008/98/WE oraz zasadą 
wykorzystania kaskadowego, o której 
mowa w art. 3.

Poprawka 91

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera a – podpunkt i a (nowy)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 1 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ia) w ust. 1 dodaje się akapit 1a w 
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brzmieniu:
„Energii ze stałych paliw z biomasy nie 
uwzględnia się do celów, o których mowa 
w lit. a), b) i c) niniejszego akapitu, jeżeli 
pochodzą one z pierwotnej biomasy 
drzewnej zgodnie z definicją w art. 2 
niniejszej dyrektywy.”;

Poprawka 92

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera a – podpunkt i b (nowy)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 1 – akapit 2

Tekst obowiązujący Poprawka

Aby jednak biopaliwa, biopłyny i paliwa 
z biomasy wyprodukowane z odpadów lub 
pozostałości innych niż odpady lub 
pozostałości pochodzące z rolnictwa, 
akwakultury, rybołówstwa i leśnictwa były 
uwzględniane do celów, o których mowa 
w akapicie pierwszym lit. a), b) i c), muszą 
spełniać jedynie kryteria ograniczania 
emisji gazów cieplarnianych określone 
w ust. 10. Niniejszy akapit stosuje się 
również do odpadów i pozostałości, które, 
zanim zostaną przetworzone w biopaliwa, 
biopłyny i paliwa z biomasy, najpierw są 
przetwarzane w produkt.

„Aby jednak biopaliwa, biopłyny i paliwa 
z biomasy wyprodukowane z odpadów lub 
pozostałości innych niż odpady lub 
pozostałości pochodzące z rolnictwa, 
akwakultury, rybołówstwa i leśnictwa były 
uwzględniane do celów, o których mowa 
w akapicie pierwszym lit. a), b) i c), muszą 
spełniać jedynie kryteria ograniczania 
emisji gazów cieplarnianych określone 
w ust. 10. Natomiast w przypadku 
wykorzystywania odpadów zmieszanych 
operatorzy są zobowiązani do stosowania 
systemów sortowania odpadów 
zmieszanych o określonej jakości, 
mających na celu usuwanie materiałów 
kopalnych. Niniejszy akapit stosuje się 
również do odpadów i pozostałości, które, 
zanim zostaną przetworzone w biopaliwa, 
biopłyny i paliwa z biomasy, najpierw są 
przetwarzane w produkt.

Poprawka 93

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera a – podpunkt ii
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 1 – akapit 4 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

— a) w przypadku stałych paliw — a) w przypadku stałych paliw 
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z biomasy – w instalacjach produkujących 
energię elektryczną, ciepło i chłód 
o całkowitej nominalnej mocy cieplnej 
wynoszącej co najmniej 5 MW,

z biomasy – w instalacjach produkujących 
energię elektryczną, ciepło i chłód 
o całkowitej nominalnej mocy cieplnej 
wynoszącej co najmniej 7,5 MW, 

Poprawka 94

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera a – podpunkt ii
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 1 – akapit 4 – litera c – podpunkt i

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(i) wynoszącym powyżej 200 m3 
ekwiwalentu metanu/h mierzonym 
w standardowych warunkach temperatury 
i ciśnienia (tj. 0 ºC i ciśnienie 
atmosferyczne na poziomie 1 bar);

(i) wynoszącym powyżej 500 m3 
ekwiwalentu metanu/h mierzonym 
w standardowych warunkach temperatury 
i ciśnienia (tj. 0 ºC i ciśnienie 
atmosferyczne na poziomie 1 bar);

Poprawka 95

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera a b (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst obowiązujący Poprawka

Biopaliwa, biopłyny i paliwa z biomasy 
produkowane z biomasy rolniczej 
uwzględnione dla celów, o których mowa 
w ust. 1 akapit pierwszy lit. a), b) i c), nie 
pochodzą z surowców uzyskanych 
z terenów o wysokiej wartości 
bioróżnorodności, czyli terenów, które 
w styczniu 2008 r. lub później posiadały 
następujący status, niezależnie od tego, czy 
posiadają go nadal:

Biopaliwa, biopłyny i paliwa z biomasy 
produkowane z biomasy rolniczej 
uwzględnione dla celów, o których mowa 
w ust. 1 akapit pierwszy lit. a), b) i c), nie 
pochodzą z surowców uzyskanych 
z terenów o wysokiej wartości 
bioróżnorodności, czyli terenów, które 
w styczniu 2008 r. lub później posiadały 
następujący status, niezależnie od tego, czy 
posiadają go nadal:

a) lasy pierwotne i inne zalesione grunty, 
czyli lasy i inne zalesione grunty 
z gatunkami rodzimymi, gdzie nie istnieją 
wyraźnie widoczne ślady działalności 
człowieka, a procesy ekologiczne nie 
zostały w istotny sposób zaburzone;

a) lasy pierwotne, stare drzewostany i inne 
zalesione grunty, czyli lasy i inne zalesione 
grunty z gatunkami rodzimymi, gdzie nie 
istnieją wyraźnie widoczne ślady 
działalności człowieka, a procesy 
ekologiczne nie zostały w istotny sposób 
zaburzone;

b) lasy i inne zalesione grunty o wysokiej 
różnorodności biologicznej, 

b) lasy i inne zalesione grunty o wysokiej 
różnorodności biologicznej, 
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charakteryzujące się obfitością gatunków 
i niezdegradowane lub takie, które zostały 
przez odpowiedni właściwy organ uznane 
za mające wysoką różnorodność 
biologiczną, chyba że przedstawiono 
dowody, że produkcja tych surowców nie 
narusza tych celów ochrony przyrody;

charakteryzujące się obfitością gatunków 
i niezdegradowane oraz takie, które zostały 
przez odpowiedni właściwy organ uznane 
za mające wysoką różnorodność 
biologiczną, chyba że przedstawiono 
dowody, że produkcja tych surowców nie 
narusza tych celów ochrony przyrody;

c) obszary wyznaczone: c) obszary wyznaczone:

(i) do celów ochrony przyrody na mocy 
prawa lub przez właściwy organ; lub

(i) do celów ochrony przyrody na mocy 
prawa lub przez właściwy organ; lub

(ii) do ochrony rzadkich, zagrożonych lub 
poważnie zagrożonych ekosystemów lub 
gatunków, uznawanych za takie na mocy 
umów międzynarodowych lub zawartych 
w wykazach sporządzanych przez 
organizacje międzyrządowe lub 
Międzynarodową Unię Ochrony Przyrody, 
pod warunkiem uznania ich zgodnie 
z art. 30 ust. 4 akapit pierwszy, chyba że 
przedstawiono dowody, że produkcja tych 
surowców nie narusza tych celów ochrony 
przyrody;

(ii) do ochrony rzadkich, zagrożonych lub 
poważnie zagrożonych ekosystemów lub 
gatunków, uznawanych za takie na mocy 
umów międzynarodowych lub zawartych 
w wykazach sporządzanych przez 
organizacje międzyrządowe lub 
Międzynarodową Unię Ochrony Przyrody, 
pod warunkiem uznania ich zgodnie 
z art. 30 ust. 4 akapit pierwszy, chyba że 
przedstawiono dowody, że produkcja tych 
surowców nie narusza tych celów ochrony 
przyrody;

d) obszary trawiaste o wysokiej 
bioróżnorodności o powierzchni powyżej 
jednego hektara, czyli:

d) obszary trawiaste o wysokiej 
bioróżnorodności o powierzchni powyżej 
jednego hektara, czyli:

(i) naturalne, czyli obszary trawiaste, które 
pozostaną obszarami trawiastymi, jeśli nie 
dojdzie do interwencji człowieka i które 
zachowują naturalny skład gatunkowy oraz 
cechy i procesy ekologiczne; lub

(i) naturalne, czyli obszary trawiaste, które 
pozostaną obszarami trawiastymi, jeśli nie 
dojdzie do interwencji człowieka i które 
zachowują naturalny skład gatunkowy oraz 
cechy i procesy ekologiczne; lub

(ii) nienaturalne, czyli obszary trawiaste, 
które przestaną być obszarami trawiastymi 
w braku interwencji człowieka i które są 
bogate gatunkowo i nie są 
zdegradowane oraz zostały 
zidentyfikowane przez odpowiedni 
właściwy organ jako obszary o wysokiej 
bioróżnorodności, chyba że udowodnione 
zostanie, iż zbiory surowców są konieczne, 
aby zachować ich status obszarów 
trawiastych o wysokiej bioróżnorodności.

(ii) nienaturalne, czyli obszary trawiaste, 
które przestaną być obszarami trawiastymi 
w braku interwencji człowieka i które są 
bogate gatunkowo i nie są 
zdegradowane oraz zostały 
zidentyfikowane przez odpowiedni 
właściwy organ jako obszary o wysokiej 
bioróżnorodności, chyba że udowodnione 
zostanie, iż zbiory surowców są konieczne, 
aby zachować ich status obszarów 
trawiastych o wysokiej bioróżnorodności.

(iii) wrzosowiska, które zachowują 
naturalny skład gatunkowy oraz cechy i 
procesy ekologiczne.”;
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Poprawka 96

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera c a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 4 – akapit 1

Tekst obowiązujący Poprawka

ca)  – ust. 4 akapit pierwszy otrzymuje 
brzmienie:

Biopaliwa, biopłyny i paliwa z biomasy 
produkowane z biomasy rolniczej 
uwzględnione dla celów, o których mowa 
w ust. 1 akapit pierwszy lit. a), b) i c), nie 
pochodzą z surowców uzyskanych 
z terenów zasobnych w pierwiastek węgla, 
czyli terenów, które styczniu 2008 r. 
posiadały jeden z następujących statusów, 
ale już go nie posiadają:

Biopaliwa, biopłyny i paliwa z biomasy 
produkowane z biomasy rolniczej 
uwzględnione dla celów, o których mowa 
w ust. 1 akapit pierwszy lit. a), b) i c), nie 
pochodzą z surowców uzyskanych 
z terenów zasobnych w pierwiastek węgla, 
czyli terenów, które styczniu 2008 r. 
posiadały jeden z następujących statusów, 
ale już go nie posiadają:

a) tereny podmokłe, czyli tereny pokryte 
lub nasączone wodą stale lub przez 
znaczną część roku;

a) tereny podmokłe, czyli tereny pokryte 
lub nasączone wodą stale lub przez 
znaczną część roku;

b) obszary stale zalesione, czyli obszary 
obejmujące więcej niż jeden ha z drzewami 
o wysokości powyżej pięciu metrów 
i z pokryciem powierzchni przez korony 
drzew powyżej 30 %, lub drzewami, 
mogącymi osiągnąć te progi in situ;

b) obszary stale zalesione, czyli obszary 
obejmujące więcej niż jeden ha z drzewami 
o wysokości powyżej pięciu metrów 
i z pokryciem powierzchni przez korony 
drzew powyżej 30 %, lub drzewami, 
mogącymi osiągnąć te progi in situ;

c) obszary obejmujące więcej niż jeden ha 
z drzewami o wysokości powyżej pięciu 
metrów i z pokryciem powierzchni przez 
korony drzew pomiędzy 10 % a 30 %, lub 
drzewami, mogącymi osiągnąć te progi in 
situ, chyba że przedstawiono dowody, że 
obszar przed i po przekształceniu ma taką 
ilość pierwiastka węgla, że przy 
zastosowaniu metodyki określonej 
w załączniku V część C byłyby spełnione 
warunki określone w ust. 10 niniejszego 
artykułu.

c) obszary obejmujące więcej niż jeden ha 
z drzewami o wysokości powyżej pięciu 
metrów i z pokryciem powierzchni przez 
korony drzew pomiędzy 10 % a 30 %, lub 
drzewami, mogącymi osiągnąć te progi in 
situ, chyba że przedstawiono dowody, że 
obszar przed i po przekształceniu ma taką 
ilość pierwiastka węgla, że przy 
zastosowaniu metodyki określonej 
w załączniku V część C byłyby spełnione 
warunki określone w ust. 10 niniejszego 
artykułu.

ca) wrzosowiska, które zachowują 
naturalny skład gatunkowy oraz cechy i 
procesy ekologiczne.

Poprawka 97
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Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera d
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Biopaliw, biopłynów i paliw 
z biomasy wyprodukowanych z biomasy 
rolniczej lub leśnej uwzględnianych dla 
celów, o których mowa w ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a), b) i c), nie wytwarza się 
z surowców pozyskanych z terenów, które 
były torfowiskami w styczniu 2008 r., 
chyba że przedstawiono dowody, że przy 
uprawie i pozyskiwaniu tych surowców nie 
stosowano melioracji uprzednio 
niemeliorowanych gleb.”;

5. Biopaliw, biopłynów i paliw 
z biomasy wyprodukowanych z biomasy 
rolniczej lub leśnej, uwzględnianych dla 
celów, o których mowa w ust. 1 akapit 
pierwszy lit. a), b) i c), nie wytwarza się 
z surowców pozyskanych z terenów, które 
były torfowiskami w styczniu 2008 r., 
chyba że przedstawiono dowody, że przy 
uprawie i pozyskiwaniu tych surowców nie 
stosowano melioracji uprzednio 
niemeliorowanych gleb oraz że właściwy 
organ krajowy może złożyć sprawozdanie 
potwierdzające zgodność na szczeblu 
krajowym lub niższym niż krajowy, 
zgodnie z kryteriami dotyczącymi 
zminimalizowania ryzyka użycia biomasy 
leśnej pochodzącej z produkcji 
niespełniającej kryteriów 
zrównoważonego rozwoju, o której mowa 
w ust. 6.

Poprawka 98

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera d a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 5 a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) dodaje się ustęp 5a w brzmieniu: 
„5a. Biopaliw i biopłynów oraz paliw 
wyprodukowanych z biomasy rolniczej i 
leśnej uwzględnianych dla celów, o 
których mowa w ust. 1 akapit pierwszy lit. 
a), b) i c), nie wytwarza się z surowców 
pozyskanych z krajów, które nie są 
stronami porozumienia paryskiego.”;

Poprawka 99
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Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera d b (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 6 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst obowiązujący Poprawka

db)  w ust. 6 akapit pierwszy formuła 
wprowadzająca otrzymuje brzmienie:

Biopaliwa, biopłyny i paliwa z biomasy 
produkowane z biomasy leśnej 
uwzględnione do celów, o których mowa 
w ust. 1 akapit pierwszy lit. a), b) i c), 
spełniają następujące kryteria dotyczące 
zminimalizowania ryzyka użycia paliwa 
produkowanego z biomasy leśnej 
pochodzącej z produkcji niespełniającej 
kryteriów zrównoważonego rozwoju:

„Biopaliwa, biopłyny i paliwa z biomasy 
produkowane z biomasy leśnej 
uwzględnione do celów, o których mowa 
w ust. 1 akapit pierwszy lit. a), b) i c), nie 
pochodzą z pierwotnej biomasy drzewnej, 
ich wytwarzanie odbywa się zgodnie z 
zasadą hierarchii postępowania z 
odpadami ustanowioną w art. 4 dyrektywy 
2008/98/WE oraz zasadą wykorzystania 
kaskadowego, o której mowa w art. 3, i 
spełniają następujące kryteria dotyczące 
zminimalizowania ryzyka użycia paliwa 
produkowanego z biomasy leśnej 
pochodzącej z produkcji niespełniającej 
kryteriów zrównoważonego rozwoju:”;

Poprawka 100

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera e b (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 6 – akapit 1 – litera a – podpunkt iii

Tekst obowiązujący Poprawka

eb) ust. 6 akapit pierwszy lit. a) ppkt 
(iii) otrzymuje brzmienie:

(iii) ochronę obszarów wyznaczonych 
do celów ochrony przyrody na mocy prawa 
międzynarodowego lub krajowego lub 
przez właściwy organ, w tym terenów 
podmokłych i torfowisk;

„(iii) ochronę obszarów wyznaczonych 
do celów ochrony przyrody na mocy prawa 
międzynarodowego lub krajowego, lub 
przez właściwy organ, w tym terenów 
podmokłych, obszarów trawiastych, 
wrzosowisk i torfowisk, w celu ochrony 
różnorodności biologicznej i zapobiegania 
niszczeniu siedlisk, zgodnie z dyrektywą 
2009/147/WE i dyrektywą 92/43/EWG, a 
także ochrony stanu środowiska oceanów 
zgodnie z dyrektywą 2008/56/WE oraz 
stanu ekologicznego rzek zgodnie z 
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dyrektywą 2000/60/WE;”;

Poprawka 101

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera e
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 6 – akapit 1 – litera a – podpunkt iv

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iv) że pozyskiwanie biomasy odbywa 
się z uwzględnieniem zachowania jakości 
gleby i różnorodności biologicznej w celu 
zminimalizowania negatywnych skutków 
w sposób pozwalający uniknąć 
pozyskiwania pniaków i korzeni, 
degradacji lasów pierwotnych lub 
przekształcania tych lasów w plantacje 
leśne, lub pozyskiwania na glebach 
wrażliwych; minimalizuje zrąb zupełny na 
dużą skalę i zapewnia odpowiednie dla 
danego miejsca progi pozyskiwania 
drewna posuszowego oraz wymogi 
dotyczące wykorzystywania systemów 
pozyskiwania drewna, które minimalizują 
wpływ na jakość gleby, w tym 
zagęszczanie gleby, oraz na cechy 
różnorodności biologicznej i siedliska:”;

(iv) że pozyskiwanie biomasy odbywa 
się z zapewnieniem zachowania jakości 
gleby i różnorodności biologicznej w celu 
zapobiegania negatywnym skutkom 
w sposób pozwalający zapobiec 
pozyskiwaniu pniaków i korzeni 
nienadających się do wykorzystania jako 
materiał, np. poprzez stosowanie 
zrównoważonych praktyk zarządzania 
lasami, degradacji lasów pierwotnych i 
starodrzewów lub przekształcania tych 
lasów w plantacje leśne, lub pozyskiwania 
na glebach wrażliwych; zapobiega zrębowi 
zupełnemu, chyba że prowadzi to do 
powstania korzystnych i odpowiednich 
warunków ekosystemowych, zapewnia 
odpowiednie dla danego miejsca i w 
danych uwarunkowaniach ekologicznych 
progi pozyskiwania drewna posuszowego 
oraz wymogi dotyczące wykorzystywania 
systemów pozyskiwania drewna, które 
minimalizują wpływ na jakość gleby, 
w tym zagęszczanie gleby, oraz na cechy 
różnorodności biologicznej i siedliska:

Poprawka 102

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera f
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 6 – akapit 1 – litera b – podpunkt iv

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(iv) że pozyskiwanie biomasy odbywa 
się z uwzględnieniem zachowania jakości 
gleby i różnorodności biologicznej w celu 
zminimalizowania negatywnych skutków 

(iv) że pozyskiwanie biomasy odbywa 
się z zapewnieniem zachowania jakości 
gleby i różnorodności biologicznej w celu 
zapobiegania negatywnym skutkom 
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w sposób pozwalający uniknąć 
pozyskiwania pniaków i korzeni, 
degradacji lasów pierwotnych lub 
przekształcania tych lasów w plantacje 
leśne, lub pozyskiwania na glebach 
wrażliwych; minimalizuje zrąb zupełny na 
dużą skalę i zapewnia odpowiednie dla 
danego miejsca progi pozyskiwania 
drewna posuszowego oraz wymogi 
dotyczące wykorzystywania systemów 
pozyskiwania drewna, które minimalizują 
wpływ na jakość gleby, w tym 
zagęszczanie gleby, oraz na cechy 
różnorodności biologicznej i siedliska:”;

w sposób pozwalający zapobiec 
pozyskiwaniu pniaków i korzeni 
nienadających się do wykorzystania jako 
materiał, np. poprzez stosowanie 
zrównoważonych praktyk zarządzania 
lasami, degradacji lasów pierwotnych i 
starodrzewów lub przekształcania tych 
lasów w plantacje leśne, lub pozyskiwania 
na glebach wrażliwych; zapobiega zrębowi 
zupełnemu, chyba że prowadzi to do 
powstania korzystnych i odpowiednich 
warunków ekosystemowych, zapewnia 
odpowiednie dla danego miejsca i w 
danych uwarunkowaniach ekologicznych 
progi pozyskiwania drewna posuszowego 
oraz wymogi dotyczące wykorzystywania 
systemów pozyskiwania drewna, które 
minimalizują wpływ na jakość gleby, 
w tym zagęszczanie gleby, oraz na cechy 
różnorodności biologicznej i siedliska:

Poprawka 103

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera f a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 7 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

fa) dodaje się ustęp 7a w brzmieniu:
„7a. Biopaliwa, biopłyny i paliwa 
z biomasy produkowane z biomasy leśnej 
nie przekraczają limitu zdefiniowanego na 
szczeblu krajowym dla wykorzystywania 
biomasy leśnej, który jest spójny z celami 
państwa członkowskiego w zakresie 
zwiększania pochłaniaczy dwutlenku 
węgla, zdefiniowanymi w zmienionym 
rozporządzeniu 2018/841.”;

Poprawka 104

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera g b (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 – ustęp 11 – akapit 1 – wprowadzenie
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Tekst obowiązujący Poprawka

gb) ust. 11 akapit pierwszy otrzymuje 
brzmienie:

Energię elektryczną z paliw z biomasy 
uwzględnia się do celów, o których mowa 
w ust. 1 akapit pierwszy lit. a), b) i c), 
jedynie wtedy, gdy spełnia ona co najmniej 
jeden spośród następujących wymogów:

„Energię elektryczną z paliw z biomasy 
uwzględnia się do celów, o których mowa 
w ust. 1 akapit pierwszy lit. a), b) i c), 
jedynie wtedy, gdy wykorzystywane paliwa 
nie zawierają pierwotnej biomasy 
drzewnej oraz spełnia ona co najmniej 
jeden spośród następujących wymogów:

Poprawka 105

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 18 – litera g d (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
 Artykuł 29 – ustęp 14

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

gd)  ust. 14 otrzymuje brzmienie:
14. Do celów, o których mowa w ust. 1 
akapit pierwszy lit. a), b) i c), państwa 
członkowskie mogą ustanowić dodatkowe 
kryteria zrównoważonego rozwoju dla 
paliw z biomasy.

„14. Do celów, o których mowa w ust. 1 
akapit pierwszy lit. a), b) i c), państwa 
członkowskie mogą ustanowić dodatkowe 
kryteria zrównoważonego rozwoju dla 
biopaliw, biopłynów i paliw z biomasy.”;

Poprawka 106

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 19
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 a – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów delegowanych zgodnie 
z art. 35 w celu uzupełnienia niniejszej 
dyrektywy poprzez określenie metodyki 
oceny ograniczenia emisji gazów 
cieplarnianych, uzyskanego dzięki 
paliwom odnawialnym pochodzenia 
niebiologicznego oraz pochodzącym 
z recyklingu paliwom węglowym. 

3. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktów delegowanych zgodnie 
z art. 35 w celu uzupełnienia niniejszej 
dyrektywy poprzez określenie metodyki 
oceny ograniczenia emisji gazów 
cieplarnianych, uzyskanego dzięki 
paliwom odnawialnym pochodzenia 
niebiologicznego oraz pochodzącym 
z recyklingu paliwom węglowym. 
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Metodyka ta zapewnia, aby jednostek za 
emisje uniknięte nie przyznawano za CO2, 
którego wychwytywanie otrzymało już 
jednostkę emisji na podstawie innych 
przepisów prawa.”;

Metodyka ta zapewnia, aby jednostek za 
emisje uniknięte nie przyznawano za CO2, 
którego wychwytywanie otrzymało już 
jednostkę emisji na podstawie innych 
przepisów prawa. W metodyce uwzględnia 
się zawartość pierwiastka węgla w 
odpadach oraz jego uwalnianie do 
atmosfery. 
W każdym przypadku w metodyce oceny 
ograniczenia emisji gazów cieplarnianych 
uzyskanego dzięki pochodzącym 
z recyklingu paliwom węglowym 
uwzględnia się, w podejściu 
uwzględniającym cykl życia, wbudowane 
emisje dwutlenku węgla.

Poprawka 107

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 19 a (nowy)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 29 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

19a) dodaje się art. 29b w brzmieniu:
„Artykuł 29b
Kryteria zrównoważonego rozwoju dla 
elektrowni wodnych
Do celów, o których mowa w art. 29 ust. 1 
akapit pierwszy lit. a), b) i c), energia 
wytwarzana dzięki wykorzystaniu energii 
wodnej jest produkowana w instalacji, 
która zgodnie z dyrektywą 2000/60/WE, a 
w szczególności z jej art. 4 i 11, wdrożyła 
wszystkie technicznie wykonalne i istotne 
z ekologicznego punktu widzenia środki 
ograniczające negatywny wpływ na wodę 
oraz środki mające na celu poprawę 
warunków siedlisk i gatunków 
chronionych bezpośrednio zależnych od 
wody, które obejmują co najmniej 
następujące działania:
a) umożliwienie skutecznej i 
efektywnej migracji ryb w górę i dół 
cieków wodnych;
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b) wkład w realizację celów i działań 
określonych w paneuropejskim planie 
działań na rzecz ochrony jesiotra, w 
stosownych przypadkach;
c) zapewnienie minimalnego 
przepływu hydrobiologicznego w każdym 
momencie.
Elektrownie wodne przekazane do 
eksploatacji po 31 grudnia 2022 r. 
spełniają ponadto następujące warunki:
a)  nie są zlokalizowane na obszarze 
priorytetowym dla usuwania barier w celu 
osiągnięcia łączności wzdłużnej mającej 
na celu zapewnienie swobodnie płynących 
rzek zgodnie ze strategią ochrony 
różnorodności biologicznej;
b) ich zainstalowana moc wynosi co 
najmniej 10 MW.”;

Poprawka 108

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera a
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 30 – ustęp 1 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku gdy paliwa odnawialne 
i pochodzące z recyklingu paliwa węglowe 
mają zostać zaliczone na poczet celów, 
o których mowa w art. 3 ust. 1, art. 15a 
ust. 1, art. 22a ust. 1, art. 23 ust. 1, art. 24 
ust. 4 i art. 25 ust. 1, państwa członkowskie 
wymagają od podmiotów gospodarczych 
wykazania spełnienia kryteriów 
zrównoważonego rozwoju i ograniczania 
emisji gazów cieplarnianych, określonych 
w art. 29 ust. 2–7 i 10 oraz art. 29a ust. 1 
i 2, w odniesieniu do paliw odnawialnych 
i pochodzących z recyklingu paliw 
węglowych. W tym celu państwa 
członkowskie wymagają od podmiotów 
gospodarczych stosowania systemu bilansu 
masy, który:;

W przypadku gdy paliwa odnawialne 
i pochodzące z recyklingu paliwa węglowe 
mają zostać zaliczone na poczet celów, 
o których mowa w art. 3 ust. 1, art. 15a 
ust. 1, art. 22a ust. 1, art. 23 ust. 1, art. 24 
ust. 4 i art. 25 ust. 1, państwa członkowskie 
wymagają od podmiotów gospodarczych 
wykazania – w ramach obowiązkowych, 
niezależnych i publicznie dostępnych 
audytów – spełnienia kryteriów 
zrównoważonego rozwoju i ograniczania 
emisji gazów cieplarnianych, określonych 
w art. 29 ust. 2–7 i 10 oraz art. 29a ust. 1 
i 2, w odniesieniu do paliw odnawialnych 
i pochodzących z recyklingu paliw 
węglowych. W tym celu państwa 
członkowskie wymagają od podmiotów 
gospodarczych stosowania systemu bilansu 
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masy, który:;

Poprawka 109

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 30 – ustęp 3 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie podejmują środki 
w celu zapewnienia, aby podmioty 
gospodarcze przedkładały wiarygodne 
informacje dotyczące zgodności 
z kryteriami zrównoważonego rozwoju 
i ograniczania emisji gazów cieplarnianych 
określonymi w art. 29 ust. 2–7 i 10 
i art. 29a ust. 1 i 2, oraz aby podmioty 
gospodarcze udostępniały odpowiednim 
państwom członkowskim, na ich wniosek, 
dane wykorzystane do opracowania tych 
informacji.

Państwa członkowskie podejmują środki 
w celu zapewnienia, aby podmioty 
gospodarcze przedkładały wiarygodne 
informacje dotyczące zgodności 
z kryteriami zrównoważonego rozwoju 
i ograniczania emisji gazów cieplarnianych 
określonymi w art. 29 ust. 2–7 i 10 
i art. 29a ust. 1 i 2 i przestrzegania celów 
UE dotyczących różnorodności 
biologicznej oraz aby podmioty 
gospodarcze udostępniały odpowiednim 
państwom członkowskim, na ich wniosek 
oraz na wniosek opinii publicznej, dane 
wykorzystane do opracowania tych 
informacji. Państwa członkowskie 
akredytują niezależne podmioty 
świadczące usługi atestacyjne zgodnie z 
rozporządzeniem (WE) nr 765/2008 w 
celu wydania opinii na temat 
przedłożonych informacji oraz 
przedstawienia dowodów na to, że zostało 
to dokonane. W celu zachowania 
zgodności z art. 29 ust. 3 lit. a), b) i d), 
art. 29 ust. 4 lit. a), art. 29 ust. 5, art. 29 
ust. 6 lit. a) i art. 29 ust. 7 lit. a) może być 
stosowany audyt wewnętrzny lub audyt 
drugiej strony do pierwszego punktu 
gromadzenia biomasy leśnej. W ramach 
audytu kontroluje się, czy systemy 
stosowane przez podmioty gospodarcze są 
dokładne, wiarygodne i zabezpieczone 
przed nadużyciami, z uwzględnieniem 
weryfikacji zapewniającej, że żadnych 
materiałów nie zmodyfikowano ani nie 
usunięto w sposób zamierzony, tak by 
partia lub jej część mogły stać się 
odpadem lub pozostałością. Ocenia się 
również częstotliwość i metodykę 
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pobierania próbek i solidność danych.

Poprawka 110

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera b
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 30 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Obowiązki ustanowione w tym ustępie 
mają zastosowanie bez względu na to, czy 
paliwa odnawialne i pochodzące 
z recyklingu paliwa węglowe są 
produkowane w obrębie Unii czy 
przywożone. Informacje dotyczące 
pochodzenia geograficznego i rodzaju 
surowców przeznaczonych na biopaliwa, 
biopłyny i paliwa z biomasy w podziale na 
dostawców paliw udostępnia się 
konsumentom na stronach internetowych 
operatorów, dostawców lub odpowiednich 
właściwych organów i co roku 
aktualizuje.”;

Obowiązki ustanowione w tym ustępie 
mają zastosowanie bez względu na to, czy 
paliwa odnawialne i pochodzące 
z recyklingu paliwa węglowe są 
produkowane w obrębie Unii czy 
przywożone. Informacje dotyczące 
pochodzenia geograficznego i rodzaju 
surowców przeznaczonych na biopaliwa, 
biopłyny i paliwa z biomasy w podziale na 
dostawców paliw udostępnia się 
konsumentom w formie zaktualizowanej, 
łatwo dostępnej i przystępnej dla 
użytkownika na stronach internetowych 
operatorów, dostawców i odpowiednich 
właściwych organów oraz stacji 
tankowania paliw i co roku aktualizuje.

Poprawka 111

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera c a (nowa)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 30 – ustęp 4 – akapit 2

Tekst obowiązujący Poprawka

ca) ust. 4 akapit drugi otrzymuje 
brzmienie:

Komisja może zdecydować, że te systemy 
zawierają dokładne informacje o środkach 
zastosowanych do celów ochrony gleby, 
wody i powietrza, rekultywacji terenów 
zdegradowanych, unikania nadmiernego 
zużycia wody na obszarach, na których jest 
ona dobrem rzadkim, oraz do celów 
certyfikacji biopaliw, biopłynów i paliw 
z biomasy o niskim ryzyku spowodowania 

„Komisja może zdecydować, że te systemy 
zawierają dokładne informacje o środkach 
zastosowanych do celów ochrony gleby, 
wody i powietrza, rekultywacji terenów 
zdegradowanych i unikania nadmiernego 
zużycia wody na obszarach, na których jest 
ona dobrem rzadkim.”;
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pośredniej zmiany użytkowania gruntów.

Poprawka 112

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 20 – litera d
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 30 – ustęp 6 – akapit 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

W przypadku instalacji wytwarzających 
energię elektryczną, ciepło i chłód 
o całkowitej nominalnej mocy cieplnej 
wynoszącej 5–10 MW państwa 
członkowskie ustanawiają uproszczone 
krajowe systemy weryfikacji do celów 
zapewnienia spełnienia kryteriów 
zrównoważonego rozwoju i ograniczania 
emisji gazów cieplarnianych określonych 
w art. 29 ust. 2–7 i 10.”;

W przypadku instalacji wytwarzających 
energię elektryczną, ciepło i chłód 
o całkowitej nominalnej mocy cieplnej 
wynoszącej 5–20 MW państwa 
członkowskie ustanawiają uproszczone 
krajowe systemy weryfikacji do celów 
zapewnienia spełnienia kryteriów 
zrównoważonego rozwoju i ograniczania 
emisji gazów cieplarnianych określonych 
w art. 29 ust. 2–7 i 10.”;

Poprawka 113

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 21
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 31 – ustępy 2, 3 i 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

21) w art. 31 uchyla się ust. 2, 3 i 4; skreśla się

Poprawka 114

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 31 a – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja zapewnia utworzenie 
unijnej bazy danych celem umożliwienia 
śledzenia ciekłych i gazowych paliw 
odnawialnych oraz pochodzących 
z recyklingu paliw węglowych.

1. Komisja zapewnia utworzenie 
unijnej bazy danych celem umożliwienia 
śledzenia ciekłych i gazowych paliw 
odnawialnych, w tym śledzenia 
wykorzystywanych do ich produkcji 
surowców wymienionych w załączniku IX, 
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oraz pochodzących z recyklingu paliw 
węglowych.

Poprawka 115

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 1 – akapit 1 – punkt 22
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Artykuł 31 a – ustęp 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie wymagają, aby 
odpowiednie podmioty gospodarcze 
w sposób terminowy wprowadzały do tej 
bazy danych dokładne informacje 
o przeprowadzonych transakcjach oraz 
o właściwościach paliw będących 
przedmiotem tych transakcji, w tym 
o emisjach gazów cieplarnianych w całym 
cyklu życia tych paliw, począwszy od 
miejsca produkcji do momentu zużycia ich 
w Unii. W bazie danych umieszcza się 
również informacje o tym, czy udzielono 
wsparcia na produkcję określonej partii 
paliwa, a jeżeli tak, to informacje 
dotyczące rodzaju tego systemu wsparcia.

Państwa członkowskie wymagają, aby 
odpowiednie podmioty gospodarcze 
w sposób terminowy wprowadzały do tej 
bazy danych dokładne informacje 
o przeprowadzonych transakcjach oraz 
o właściwościach paliw będących 
przedmiotem tych transakcji, w tym o 
wykorzystanych do ich produkcji 
surowcach oraz ich 
pochodzeniu, emisjach gazów 
cieplarnianych w całym cyklu życia tych 
paliw, począwszy od miejsca produkcji do 
momentu zużycia ich w Unii.

Poprawka 116

Wniosek dotyczący dyrektywy
Artykuł 2 a (nowy)
Rozporządzenie (UE) 2019/943
Artykuł 55 – ustęp 1 – litera b

Tekst obowiązujący Poprawka

Artykuł 2a
Zmiany w rozporządzeniu Rady (UE) 

2019/943
art. 55 ust. 1 lit. b) otrzymuje brzmienie:

b) ułatwianie integracji odnawialnych 
źródeł energii, wytwarzania rozproszonego 
i innych zasobów trwale obecnych w sieci 
dystrybucyjnej, takich jak magazynowanie 
energii;

„b) ułatwianie integracji odnawialnych 
źródeł energii, wytwarzania rozproszonego 
i innych zasobów trwale obecnych w sieci 
dystrybucyjnej, takich jak magazynowanie 
energii, nisko- i średnio temperaturowe 
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rejonowe systemy ciepłownicze i 
chłodnicze wykorzystujące energię 
odnawialną lub systemy ciepłownicze i 
chłodnicze wykorzystujące energię ze 
źródeł odnawialnych na poziomie 
społeczności zgodnie z art. 2 [zmienionej 
dyrektywy 2018/2001/WE];”;

(rozporządzenie (UE) 2019/943)

Poprawka 117

Wniosek dotyczący dyrektywy
Załącznik I – akapit 1 – punkt 5 – litera a
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Załącznik V – część C – punkt 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

18. W obliczeniach, o których mowa 
w pkt 17, emisje do podziału to, eec + e l + 
esca + te części ep, etd, eccs, i eccr, które 
mają miejsce przed fazą produkcji, 
w której powstaje produkt uboczny i w jej 
trakcie. Jeśli w odniesieniu do tych 
produktów ubocznych jakiekolwiek emisje 
przypisano do wcześniejszych faz 
produkcji w cyklu życia, uwzględnia się 
jedynie tę część emisji, którą przypisano do 
pośredniego produktu paliwowego 
w ostatniej fazie produkcji, a nie całość 
emisji. W przypadku biogazu i biometanu 
do celów powyższych obliczeń uwzględnia 
się wszystkie produkty uboczne, które nie 
wchodzą w zakres pkt 7. Odpadom 
i pozostałościom nie przypisuje się emisji. 
W obliczeniach produkty uboczne mające 
negatywną wartość energetyczną uznaje się 
za posiadające zerową wartość 
energetyczną. Odpady i pozostałości, 
w tym wszystkie odpady i pozostałości 
uwzględnione w załączniku IX, uznaje się 
za materiały o zerowej emisji gazów 
cieplarnianych w całym cyklu życia, aż do 
momentu ich zbiórki, bez względu na to, 
czy są przetwarzane na produkty pośrednie 
przed przekształceniem w produkt 

18. W obliczeniach, o których mowa 
w pkt 17, emisje do podziału to, eec + e l + 
esca + te części ep, etd, eccs, i eccr, które 
mają miejsce przed fazą produkcji, 
w której powstaje produkt uboczny i w jej 
trakcie. Jeśli w odniesieniu do tych 
produktów ubocznych jakiekolwiek emisje 
przypisano do wcześniejszych faz 
produkcji w cyklu życia, uwzględnia się 
jedynie tę część emisji, którą przypisano do 
pośredniego produktu paliwowego 
w ostatniej fazie produkcji, a nie całość 
emisji. W przypadku biogazu i biometanu 
do celów powyższych obliczeń uwzględnia 
się wszystkie produkty uboczne, które nie 
wchodzą w zakres pkt 7. Odpadom 
i pozostałościom nie przypisuje się emisji. 
W obliczeniach produkty uboczne mające 
negatywną wartość energetyczną uznaje się 
za posiadające zerową wartość 
energetyczną. Odpady i pozostałości, 
w tym wszystkie odpady i pozostałości 
uwzględnione w załączniku IX, uznaje się 
za materiały o zerowej emisji gazów 
cieplarnianych w całym cyklu życia, aż do 
momentu ich zbiórki, bez względu na to, 
czy są przetwarzane na produkty pośrednie 
przed przekształceniem w produkt 



AD\1254777PL.docx 91/95 PE703.044v02-00

PL

końcowy. Uznaje się, że w przypadku 
pozostałości nieuwzględnionych 
w załączniku IX i nadających się do 
wykorzystania na rynku żywności lub pasz 
wartość związanych z nimi emisji 
spowodowanych wydobyciem, zbiorem lub 
uprawą surowców (eec) odpowiada 
wartości takich emisji związanych 
z najbliższym ich zamiennikiem na rynku 
żywności i pasz, uwzględnionym w tabeli 
w części D. W przypadku paliw z biomasy 
produkowanych w rafineriach, innych niż 
zakłady przetwórcze w połączeniu 
z kotłami lub układami kogeneracyjnymi 
dostarczającymi ciepło lub energię 
elektryczną do zakładów przetwórczych, 
jednostką analityczną do celów obliczeń, 
o których mowa w pkt 17, jest rafineria.”;

końcowy. W przypadku paliw z biomasy 
produkowanych w rafineriach, innych niż 
zakłady przetwórcze w połączeniu 
z kotłami lub układami kogeneracyjnymi 
dostarczającymi ciepło lub energię 
elektryczną do zakładów przetwórczych, 
jednostką analityczną do celów obliczeń, 
o których mowa w pkt 17, jest rafineria.”;

Poprawka 118

Wniosek dotyczący dyrektywy
Załącznik I – akapit 1 – punkt 6 – litera c
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Załącznik VI – część B – punkt 18 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Odpady i pozostałości, w tym wszystkie 
odpady i pozostałości uwzględnione 
w załączniku IX, uznaje się za materiały 
o zerowej emisji gazów cieplarnianych 
w całym cyklu życia, aż do momentu ich 
zbiórki, bez względu na to, czy są 
przetwarzane na produkty pośrednie przed 
przekształceniem w produkt końcowy. 
Uznaje się, że w przypadku pozostałości 
nieuwzględnionych w załączniku IX 
i nadających się do wykorzystania na 
rynku żywności lub pasz wartość 
związanych z nimi emisji spowodowanych 
wydobyciem, zbiorem lub uprawą 
surowców (eec) odpowiada wartości takich 
emisji związanych z najbliższym ich 
zamiennikiem na rynku żywności i pasz, 
uwzględnionym w tabeli w załączniku V 
część D.

Odpady i pozostałości, w tym wszystkie 
odpady i pozostałości uwzględnione 
w załączniku IX, uznaje się za materiały 
o zerowej emisji gazów cieplarnianych 
w całym cyklu życia, aż do momentu ich 
zbiórki, bez względu na to, czy są 
przetwarzane na produkty pośrednie przed 
przekształceniem w produkt końcowy.
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Uzasadnienie

Propozycje dotyczące zasad obliczeń w odniesieniu do pozostałości niewymienionych w 
załączniku IX są niedopuszczalne i stwarzają ryzyko utrudnienia rozwoju zaawansowanych 
biopaliw, biogazu i biometanu. Wynika to z faktu, że emisje gazów cieplarnianych pochodzące 
z odpadów i pozostałości niewymienionych w załączniku IX nie byłyby już neutralne w 
składowisku.

Poprawka 119

Wniosek dotyczący dyrektywy
Załącznik I – akapit 1 – punkt 6 a (nowy)
Dyrektywa (UE) 2018/2001
Załącznik VI – część B a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6a) w załączniku VI dodaje się część 
Ba w brzmieniu:
„Część Ba. 
Surowce dla paliw z biomasy do 
wykorzystania w instalacjach 
stacjonarnych poza sektorem transportu, 
w tym następujące: 
1. Frakcja biomasy pozostałości i 
odpadów w przemyśle podstawowego 
przetwórstwa spożywczego: 
a) wysłodki buraczane (wyłącznie do 
własnego użytku wewnątrz sektora); 
b) zioła i liście z mycia buraków; 
c) plewy zbóż i skórki owoców; 
d) frakcja biomasy odpadów 
przemysłowych nienadająca się do 
wykorzystania w łańcuchu żywnościowym 
ludzi i zwierząt; 
e) frakcja włóknista buraków cukrowych 
po ekstrakcji soku dyfuzyjnego, liści i 
ogonków oraz innych płynów 
otrzymanych po ekstrakcji cukru.
2. Frakcja biomasy osadu z oczyszczania 
ścieków w przemyśle podstawowego 
przetwórstwa spożywczego.”; 
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